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LA PROSERPINA. 
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JOCOSERIO. 

jmGUMENTO PRIMÉRO: 

^fcYÏbefe k SíciUa de/a/ïda 
S)el Ahru^^y tambien/u coiitinentr. 
Jolfe el e/irecho famitefco ollDída, 
ï à Ceres hace que fa. j^role aumente: 
ÇïoferfttiA de todos pretendida 
l'ornaria for mugcr ^ite cohfientei 
^A junta llama Viendofit retrato^ 
X fus fafsiones tocan à rebato. 

CANTO PRIMERO. 

Y O, què Apòlo en el cantp, y medicines 
Purguè con caííafiftok mi vena, 
Y por no difcurrirla Cabalina, 
No quiíè executarlo con avena; 
Conociendoj que à heroica la encamina 
Mayor rhyrhmo con mas crecida pena, 
Y abjurando de flauta, y fus reíàbios, 
Pvira abíolvcr de setas à mis labios; 

A n. 
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Nlíramento mas^grave audaz yà templo^ 
Y cn;pi5tavas, òliéndo à maravillasj 
Canto horrenda una Dioíà, cuyo tcmplò 
El azuírc íahumacon paílillas; 
Fierro íiiis.puertas íou, del. duro cxemplo. 
Mas ílis llaves no logran dividillas, 

.̂  Y aunque cierran con ellas iníolentes, 
r-^vJSÍo configuen abrirlas impòtentes. 

III. 
j^Hinò vn perro la guarda vigilante. 
No por íèr fu profapia de la China, 
Que la lehgua del fuego devorancc 

/ 'No lame / rozà el pelo mas aíria: 
En las manchas al dueíío es íèmejante, 
Infíelj pues ladra fu Deidad fupinai 
y fi el ama tres blancos roílros cuenta. 
El con tres negras caras amedrenra. 

E IV. 
S la miíhià riqueza^ el deípoíàdoj 

(Afsi Nebrixa lo noto en el Arte,) 
Mas íiis biehes eíconde deíHichado, 
Y de íus males "prodigo reparte: 
Baxo el afsicnto de lo mal ganado 
En cl fe remato, porque fe harte; 
Y aunque por el aísiento abunda en oro. 
En carboncs íè vuelve íu theíoro. 

V. 

c V. 
r 

^ Abras del Pindo nueve fíempré errantes. 
Mas que las fixas del Olimpo eílrellas 
Numeroíàs, y mucho mas brillantes. 
Pues preftais todo el aíío luces bellas. 
De la bicorne frente rutilantes 
Iluminad mi mente con centellas, 
Y íu caudal mi eípiritu haga ricOj 
Que aísi lo cantaré,fi me hace el pico. 

L VI. 
As palmaSj que en las vueftras continentes 

Denotan mayor triumpho en mas batalla. 
Pues las puntas de lenguas cloquentcs 
Rompen de la eíquivèz la fuerte malla; 
Mojad de la Caítalia en las corrientes, 
Y rociando la mente, que ahora calla, 
Su licor por mi tella íè derrame, 
Y no la erifipelc, aunque la inflame. 

P vn. 
Arece que me enciendo en calentüra,; 

Y de Phebo mi eípiritu íè Uena, 
Que turgente mi vena late dura, 
Y fangria leonica me ordena: 
Si el efpiritu malo es quien me apurà; 
Y à cantar íus liazaíías me condena. 
Mas el pa£to Catholico renuncio, 
Y no lo invoco, que antes lo abrenuncio. 

A 2 VIII.. 
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D vnr.̂  
loíès opaços del vacio Àvemdy 

Que igobernais híòbfcura.muchedunibré 
De las: callàdàs almas delünfierrio, 
Y de balde les dais cubierto, y lumbrev 
Vucftro íàber profuado,. ;y fempicerno 
Con íu, didtamen no mi merice aíunibre,-
Que garrafal el miedo fe apareja • 
Con diez reliquias para cada oreja.;. 

D IX. 

Efde arriba os eriíbio mil íàludes,, 
,No dexeis vucftros criftes veriquetos. 
Que no quieroromper vucftras quietudes 
Ni el primero quebrar de los precetos: 
No a<7Írados de tales inquiecudesj 
Que recundeis pretendo mis concécOs, 
Que por, frio perder quiero la fama, 
Y no verme. caliente con tal llama. 

E las-Mufas, Marquès amante fino^ 
A quienes proporcion oculta debes, -
Pues fi cl alma te lievari por deftino 
El alma, que ellas tienen, tu les bebès; 
De cortefano Principe imagino. 
Que, à mas de venerarlas, no te atrcvcs. 
Pues ícrvirlas por damas, no te encja, 
Pcro fer '̂irte de ellas, te íòiuoja. 

XI. 

_^/ j[Andado de las riendas de tü gufto 
Mi Pegafo, que trota por lo baxo, 
Neara mi Diofa, que caufando fufto 
ExScita en el centro el altibaxo: 
De mi voz el metal, cànon robufto. 
Que arroja rimbombante fu trabajo, 
A tu fatiga ferviràn inquieta 
De Caballo, de Efpada, y de Efcopeta; 

A XIL 
Ntigua fuè al Abruzo contmente 

Abundante una tierra deliciofi. 
Que por la gran luxúria en fu fimienté 
Se alço con el renombre de viciofai 
Por apacï-ar fu condicion ardiente 
La baíía^el mar,que al Àfrica arenofa; 
Y el lonio, porque enmiende fu pecadoj 
La cafti< â tambien por otro lado. 

T '' xin. 

lerra del Sol la llama el grande Homerc,-
Por cl oro, que engendra en fu terrunoj' 
A quien el trillo firve lavadero, 
Y en panes vuelve batidor el puno: 
O hambre fuerte del oro verdadero. 
Què ertomago no fellas con fu cuíío! 
A quien falta fu ley de efte aquel exe 
En la cara conocen , que es Herege. 

xiy,; 
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P XIV. 
'Oblacion de Gigantes inhumanos 

Fuè ella tierra (íegun nos dicen todos)' 
Y aunque no los deícríben de cien manos. 
El que menes les pone quince codos: 
De íacrilego padre hijos iníànos. 
Que de aíTaltar el cielo buícò modoSj 
Y por que íu maldad nunca íè borré,-
En cada un liíjo fabrico una torre. 

U XV, 
N Sol en el Zenit fixo íu frente,; 

Y por eílò Monoculos Ilamados, 
Yí como nueftra Egypcia vaga gente. 
Al oficio de lierreros inclinades: 
Mono es uno _, íègun el Griego fiente; 
Pcro el refio aílèguran los LctradoSj 
Que les liuele à Eípaííol, y no es arrojo. 
Que aísi Hamamos, al que tiene un ojo, 

S XVI. 
Icilia de Cycoples fuè habitada 

Deípues que de las aguas. íè viò enxuta; 
Que fix hambre encontrò deímcfiïrada 
Delgadas ondas, donde grueííà fruta: 
De bellota un cahiz toda -mondada 
Come en un dia cada gente bruca^ 
Tanto coftò íègun la liiftoria miente 
Edificar la Siciliana gente, 

XVII. 

F XVII. 
IriTie la tierra menofprecia ingrata 

Del mar Tyrrheno el impetu amoroíb. 
Mas cl caudal, que le prometé en plata. 
El corazon le roba, y el repofo: 
Cintas azules en el pelo le ata, 
Yfalpica de perlas dadivoíbi 
Ella muger, èl Ponto diligente 
Configuiòj que no fuera continente. 

Q xvm. 
Uando atrevido la beso íu labio 
— Tres confienten Gigantes el defdtírO;,' 

Que còmplices han fido en el agravio 
Pachino , Lilybeo, y el Peloro: 
Mercurio el Ponto adormeciendo fiíbiq 
Fuè íu vifta con impetu fisnoro. 
Que à tres mares aguda puíò freno. 
Al lonio , al Berberiíco, y al Tyrrheno. 

A XIX. 
Ntes, que lo reciba el tabernero, 

Aguado el vino ven , aguado el gufto^ 
Afylo admiran yà del pez roquero, 
Quien al conejo redimiò del íufto: 
Donde por Julio el Argos vifíadero 
A la luz del candil del Syrio adufio 
Pefiraba tabardillos garrafales, 
Oy fe pefcan ganchoíbs los corales, 

XX. 

\ 
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D XX. 

O 

Oiide paftaba el toro patihcndídò; 
El deiphin encorvado fe zabuUe, 
Boca arriba ííi cuero denegrido 
El tiburon al corderillo engulle; 
Nada de Progne con ííi cafta el nido; 
Que fin fer de Alcyon el agua mulle, 
Y arraíla refinado íu íàütre 
Los dommios de Ceres Amphicritré; 

XXI. 
Cupola deípues el Rey Sicano, 

Qiiicn ííi nombre la diò, y à quien odioft 
Sicília paga con la blanca mano 
De rubia Cercs dandoíèla eípoíà: 
Quien un don retribuye can iníàno 
En muger fcmpiterna ^ bien que hermoíà. 
Si la maldad dliícurre, no íè aífombre. 
Que Sicania lo tuvo por mal nombre. 

xxn. 
Si meterme quiero en mas hiftórias 

Ibéro, como el rio, fuè Sicano, 
Quien , traíplantando por el mar íus gloriasj 
Las arraíga en el fuelo Siciliano: 
Sicoris revcrdece eítas memorias, 
Sicoris aísi dicho del Romano, • 
A quien Lerida oy venera alegre 

Y 

Con el figrado nombre de fu Seere. 

D XXIII. 

El cielo el libro verde nos al^ienta, 
Queaunque en cuenta la tiene deíuhermana, 
Puíò por yerro fuera de la cuent^. 
El Jove Olimpo à la Deidad Sicana: 
De íèr íu hermano à veces íè lamenta, 
.Yhallar divina, à quien pretende humana. 
Mas lo hermana olvidando , y lo divina^ 
El rayo, que no blande, le fulmina. 

XXIV. c 

xxm. 

Êres vomita à poco, y íè deígana, 
Negras íòlas le aísientan las morcillas; 
De brevas , y de endrinas le dà gana, 
,Y golofa el carbon le liace cofquillas: 
Por chocolate, y por cafè íè afana. 
Tinto el vino le trahen de niuchas millas, 
Y por antojo del recientc feto 
Era fu manjar-blanco cl manjar prieto. 

D XXV. 

Eípierta, quando duerme, con aíTombro, 
Hora buena no tuvo en el prenado; 
Un negro fueíía, que fe carga al hombro 
El zurron en fu clauftro tan guardado: 
Que una Panthera (con horror la nombro) 
De parccra le ílrve en íu cuidado; 
Que hallan las Parcas en fu prole abrigo; 
Pues las tres le corcaren cl ombligo. 

B XXVI. 
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p< XXVI. 
Or diverciríè, fi íu caía dexa, 

Siempre volando encuentra en el camino 
A mano dicftra la vivàz corneja, 
Y el alado Mavorcio Rey Latino; 
Hambriento grazna por la zurda oreja 
Negro elcuervo, fi Delphico adivino, 
Y el duplicado aguero hace mas fixa 
La deídlclia presàga de fií liija. 

C XXVII. 

On diveríòs aípeótos vario liermoíà 
Nucve veces Hecate fix figura, 
Seis fi)bre treinta puntas mas cofl:oíà. 
No luciente, pufieron fií bkncurai 
Quando cargada Ceres no repoíà, 
Su liija, por hacer una diablura. 
Se resbala , y cayendo de rcpente 
Rompiò un aguamanil, quebrò una fuerite. 

M XXVIII. 

Enos ronco ladrido da el Cerbero, 
Charon fií efijuife íàca empavefiídoj 
Y el terno de las Parcas lifijngero 
El fuego en cintas prende en fií tocado; 
El de las Furias cine placentèro 
Las del ojo de Diablo en fií trençado, 
Y con fiertas, al firio cxcraordinarias, 
Todo el Inficrno ardia en luminarías. 

XXIX. 

CAH^O L II 

Ct XXIX. 

íEres parió con tal alumbramiento, 
Y la hi ja le firve de comadre, 
Siendo, para lograr mejor fií intento, 
Partera deíHe el vientre de fií madre; 
Eníàyada en fií proprio nacimiento 
Todo el mundo deípues fiíè fil compadre,; 
Que aunqne ahora la ponen Proíèrpina, 
Deípues la confirmaron en Lucina. 

D XXX. 

E coíàs negras paga el íèr goloíà 
Ceres divina en fií Deidad Lifance, 
Que à luz íàca, no blanca, però hermoía 
Una Deidad al cielo íèmejante; 
La tierra toda íè moftrò gozoíà, 
A quicn el ser le diò tan abundanté; 
Y en adorar Sicilià mas íè empeíía 
En Proíèrpina fií Deidad triguena. 

C XXXI. 
On el parto la Etnea íè laftíma; 

Pues avara nos niega liija íègunda,-
O porque única tenga mas ertima, 
PaíTar quiere la nota de infecunda; 
A gran madre eíte parto la íublimay 
Aunque íu prole mas no fi; difunda, 
Y del numero el daíío yà lo enmienda 
Proíèrpina con una , y otra prenda. 

Bz. xxxn. 
i i.. 
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M XXXII. 

As que en los aiíos crece en la liermoflu-a^ 
Y morena obícurece las deidades. 
Si en aquelles tres luftros aíTegura,, 
En efta paíïa yà de mil edades: 
Es à todas dcchado íu coílura, 
Bordadas vence mil dificultades, 
Su aguja es maravilla nunca vana,; 
Y de mala ventura la Gitana. 

A xxxm. 
Vulcano, y íus duros oficiales 

Dieíïra fíngc en tan vivos coloridos. 
Que los paflbs fe niiran dcfigualcs, 
Y en el yunque fe cícucliah los gemidos: 
El hijo de Neptuno en los umbrales 
A el de Laertes tienta entre balidos, 
Veílido Ulyílcs de vedijas pardas 
Parece , que và à caza de Avutardas.' . 

P XXXIV. 
Inta las na ves en el puertoancladas^; 

Deígranadas robando las eípigas, , . 
Las cargas de uno à otro cncomendadas ,̂' 
Como hacen codicioíàs las hormigas: 
Blancas las uvas borda; y coloradas, 
Qiie la oprcísion liquida de las bigas, 
Y convierre en topacios, y en granates, 
Gargantilk interior à los gaznatcs. 

XXXV. 

L XXXV. 
A perla neta, y el coral luftroíò 

Devota òfrece la Deidad marina, 
Y quanto el mar ceruleo dà precioíò 
Dioíà de la Trinacria à Proíerpina: 
No las Nymphas cncuentran canto hermoíb, 
Quanto à los Diofes à quererla inclina. 
Si en fus puertas prefeas ponen altas. 
En fil roítro ellas ponen muchas faltas, 

S XXXVI. 

I à dar vida à las flores íàle al prado," 
A perderla íè exponen muchas gentes, 
Y aunque à ninguno paga fia cuidado, 
Piíaverdes la figuen pretendientesj 
ArroUados cruel fií defenfado, 
Y volumenes hace diferentes. 
Que fin piedad con alma Tboíomea 
En juntar cuerpos muertos fe recrea. 

N xxxvn. 
Egro, y Rojo dividen à Neptuno 

Los corvos filos de uno, y otro leno, 
Sin llevar interès de empefío alguno. 
Pues ver à Proferpina era fia empcíío: 
Sufre la fcd, y el hambre fufre ayuno 
Por largas ondas el Canario isleno. 
De la Pcrfia, y Mofcovia por los mares 
Los Sofics fe arriefgan,y los zares, 

XXXVIII. 

J> >-
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Z XXXVIII. 

Urciendo uníàftre à Dke íïx veftidoj 
Que le raígò con fieftas el Cerbero, 
Quien os traxo à los reinos del olvido, 
Y deíHe donde? pregunto íèvero; 
El íàílre le reíponde comcdido. 
De oficio yo me vine placentero. 
Pues que por íàftre en ti, y en mi coníciencía 
Halloj que debò darce la obediència. 

E XXXIX. 

N Lipari las galas de una boda 
Un Iierrero me encarga adinerado, 
Conociendo mis cortès ala moda. 
El de mi , fi yo del, vive pagadov 
Foraftero examino la Isla toda, 
Y à una boca me afíòmo defcuidado; 
Porque grande rumor cícucbo dentro, 
Y aquí en breve cai, como à mi centro, 

L XL. 
A Trinacria me diò fèliV terreno, 

Trinacria por íus altos tres collados. 
Sicilià por cortada del Tyrrlieno, 
Sicania por el Rey , y íus íoldadosi 
Donde el pobrete, que íèmbrò centeno. 
Los ccntenares vio multiplicados 
En millarcs de trigo, qual piiíones, 
Y aun aísi los calumnian de pelones. 

• XLI. 

B̂  

E 

XLÍ. 
_>Eldad extraíia, y natural íèííora 
Es Proíèrpina de eíte hermoíb íïielo, 
Y quanto el Sol en íus campaíías dora 
Del alma Ceres fe debiò al deívelo-, 
La Nabatea,quien el Calpe mora, 
Anfioíb dexa por buícar íix cielo, 
Y laDioíà fin conchas, ni eíclavina^ 
Es dentro de íu pàtria peregrina. 

XLII. 
_^Ntre las negras ondas de íu pelo 
Quantos rompieron nauticos íiïs quillas^ 
Bebiendo obícura muerte íln coiofiíelq 
Por aquel vaíto golfo fin orillas? 
Verdugo la memòria de.íu cielo 
Quantos hizo pcrnear en ííis horquillas; 
Y entre bellotas trenças Abíàlones 
Echar con ambos pies mil bendiciones? 

T XLIII. 
Eríà labrò la plata hermoíà íïente, 

Sin la clara de Iiuevo relumbrante, 
Liía _, porque la limpie facilmente 
Blanca la tiza, gamuzado el ante: 
Aunque íiempre la miro refulgente, 
Y que en ella la plata efl:à abmidante. 
Erta frcnte (no sè como lo diga ) 
Es de plata, mas tiene muclia liga. 

15 

XLIV. 
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XLIV. 

' E nesra Iitó los Orbes iluniina 
L·lSol, que: íè divide en dos luceros, • -
Sin que pueda curar la L·idiana Quina 
Las fiebres, que íus rayos cauíàn íierosi 
Con magcílad dilatan peregrina 
De fu baxo color los cortos fueros. 
Ai ageftaid en luceros de Guinea 
Andromeda íèràn, y Cafippea. 

A XLV. 
L yugo de íús cejas amor ligà 

La ccrviz, que mas àrdua íè refirte^ 
Si guftoía defdeíía íu fatiga^ 
La tarda íujecion lamenta trifte: 
Ser tropheo por íuertc tiene ami^a. 
Mas à. veces del triumpho íc revifte. 
Que ella no tira el yugo peíàroíà. 
Sinó el yugo la arraftra vitSlorioíà. 

P XLVI. 
Ueílo que no íè encorva, ni íè aplafta 

Su nariz ilo es Ethiopej ni Griega, 
Y aunque tiene fií pico j no Ic bafta. 
Que caminar à Roma íè le niega; 
Corre ííilinea (no caballo gaíla ) 
De lo perfcóto al centro^ donde llega, 
A la mas linda fe parece en todo. 
Pues eŝ  ni mas, ni mcnos de aquel modo. 

XLVn. 

CA^rO L 17 

P XLVII. 
Ues mas en lo moreno fohvcfalc, 

Lo blanco de íus dientes mas íè aprecia, 
Y mas la grana de fus labios vale. 
Pues por el corte blanco es de Venècia: 
Obfcuro el Sol, que por íu roftro íàle, 
Sus facciones hermoías no dcíprecia. 
Con lucidos nublados buíca modos. 
Para que puedan admirarlas todos. 

A XLVIIL 
Lto à una torre el cuello es íèmejanté. 

La garganta prolija fe deíàta, 
Y torneada la mano íin cl guante. 
Si de jufta fe precia, injufta mata: 
No de terfo marfil, y relumbrantCj 
Ni fon de blanca, y de brufiida platcij. 
Però íi refiexion hacemos íèria, 
Sobrepuja la obra à la matèria. 

P XLIX. 
Intar el íutil talle es fuertc empeno. 

No tan íiitiles Con , fenor, nis Maneŝ ^ 
Tal eftrecho Leandro el Abideíío, 
Ni pafsò Lufitano Magallanes: 
La Ballena en un fitio tan pequefío 
Vara hucca entre blandos tafctanes, 
Y èl librc nada fín alguna pena, 
Dcfmintiendoic cl nombre de và-Uenà: 

C L. 
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_ ''Ara pintar, íènor, fu gcntileza 
Los encomios mayores íè hacen viles. 
No tu Barathro efconde tal belleza, 
Aunque guardes en èl tantas Gentilesa 
D e fus gracias n o cabc la grandeza 
En números, fi mas crecen los miles. 
La menor desharia en tus infíernos 
De las Parcas j y Furias los dos ternos, 

E LL 
Ste retrato orlado de balaxes 

Paga , que fuè del ultimo veftidoj 
Dirà de mi pinnua los ultraxes, 
Como íu roftro los del colorido; 
Las telas, gran íèííor, y los encaxes 
Con el alma de íàftre fiemprc mido^ 
Largo en mis cuentas logro mi provecho; 
Però en mis cuentos fiempre he fido eftrecho; 

P Ln. 
Luton íè eftaba con la boca abierta_, 

Y de guardià los diablos embobadoSj 
No iiuvo en todo el infíerno una reyerta 
Pendientes de los labios deíàílxados; 
Yà el Jove negro para sí conciertaj 
Como hacer mas felices fus eítados, 
Y pues es Proíèrpina tan hermoíà, 
Como poderla Iiacer menos diclioíà. 

LIÍL 

E Lin.^ 
N puntillas las cejas vió el retrato, 

Surcos la admiracion labra en íu frentc, 
Menos el roftro horrible íè vè ingrato, 
Tiembla elada la mano mas ardientej 
Suda arroyos de tinta el mentecato, 
Nuevo Cocyto forma íu torrente. 
Que al mirar de hermofíira aquel prodigi o, 
Lufitano fe ha vueltó el Dios Èítygio. 

Q LIV. 
Ue dcípejen mandò luftgo al inftante, 
'*- Paíteaíè embebido en el diíèíio, 

Mide el terreno con el pie arrogantc, 
Y à miraríè íè para en un barreíío: 
(Quantos íè caíàn con peor femblante?) 
Y aliíàríè la ftente era fu empeiío; 
O quien (yà que mi boca no iníblente) 
Emnendàra Satyrica mi frente. 

S LV. 
I acaíò admitirà mi galantèo? 

Què Monarcha ballarà mas poderofo? 
No lo foi del imperio Acherontèo, 
Scíior de la Chaonia j ò el Moloíò? 
El Epirota principe Aidoneo 
La eícribirè , que aípira à fer fu eípoíò; 
Pcro lo Ellygio pieníb no men tallo, 
Porque no fe defcubra cl pie de Gallo. 

C 2 LVI. 
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L4 T'BpSE'KTI^J. 
LVI. 

O se fi à Jove embic con mcníàge 
Al incremento aligero de Maya? 

t Mas mi gran mageftad temo que ajc,-
Y dcípues los demonios me den vaya: 
Porquc yà encaramado çn tal parage, 
{ Si le toca j ò no toca allà fe lo haya) 
Me cfcribirà, que olvide tales tratos. 
Que no qvticre tener nictos mulatos. 

LVII. 
Ara què tengo yo tantas legiones 

De foldados , que eftàn à mi comandoj; 
Y que en mas peligroíàs ocafiones 
Sisuieron fieles mi vencido bando? 
El tercio juntavè de mis Dragones; 
La Tyria grana de fu roftro blando 
Arrcbatada por mis manos zürdas 
Lucira Cochinilla en mis zaliurdas. 

E Lvm. 
L horroroíb cuerno à junta toca 

.- ' l 'or rodo el ncgro impcrio rimbombanté^; 
Gravada dcxa cl circulo en fu boca 

. Éa fuerça que Ic hicre mal íònante; 
•j^arbaro el ecco en la diftante roca 
Al demonio aturdia mas diílante, 
Y cl rabo entre las piernas andariegò 
ivícdrofo toma las de Villa-Diego. 

LIX. 

"^•^ 
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LIX. 
Ordaza fíiè ala lengua de Acherohte, 

s 

p 

Rèmora àlos impiilíòs del Cocyto, 
Grillos alnegro pic de Phlegethonte, 
Y à todos íuípenfion el fuerte grito-, 
Forman en pic íus òndas un gran monte, 
Y echandolos atras (caíò inaudito) 
Sus brazos corren con mayor prefteza 
A íòcorrer del riefgo la cabeza. 

LX. 
Obre una baca^ en la nariz el fteno. 

Una ropa talar lleva Lanquina 
Con quitaíbl de Maque, y Nacar llenp 
Un demonio, que vicne de la Chinaj 
De las perlas que dà Perílco el feno 
Un almud à fu Dite le deftina,. . £ 
Y una tumbaga traxo por preíèa 
A una diabla, que ticne Chicliifvea; 

L.XI. 
Ifando grana en roxo tafilete 

Un demonio Uegò de Berberia, 
Vario el matiz cubria de im tapete 
A un Aveftruz, que lo conduce pia; 
Porque luzca ©1 Ertygio gabinete 
En muchas íe deshace una buma. 
Dos Cercopcs Ic figuen Tetuanos 
Yà beftias, mas con dcdos en las manos. 

LXn. 
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O Lxn. 
Tro de Europa al centro fe enca'mma^ 

Dos porros Andaluces lleva à mano, 
Carpetanauna, y otra carabina, 
Negro à ííi Dite un pano Segovknoj 
Ricos encaxes íàca de Malina, 
De León el tifu mas íòberano. 
De Londres un relox entre algodones. 
Fixo en las horas, dulce en las canciones. 

H LXIIL 
Echo de plata otro demonio vino, 

Deidad (quando ellos ciegos) Mexicana; 
Yà fín arena el oro eíconde fino, 
Y en hornòs muerto el jaípe de la grana; 
De Xalapa cargò íòlo un pollino, 
Y otro del polvo fino del Habana, 
Verde, encarnado, y lacabeza de oro, 
A la Eftygia Deidad prefentò un Loro, 

D LXIV. 
E una manga compuefto ííi ropage 

Janeio fube un diablo con gran tiento 
Las ondas, que hurtò al mar, y en el viao-c 
Dulce vuelve falado fü elemento: 
Al ruído fin buícar otro equipage 
Monta vcloz en quatro pies de viento, 
Rompiendo à un mifmo ticmpo fus preftczas. 
Aires j tardanças, cinchas, y cabczas. 

LXV. 

Ê  

s 
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LXV. 

N un carro, que iluílra hermoíò el fuegOj 
Pyromantico un diablo pronto vino, 
Quatro ruedas de rayos trahe por juego, 
Como qualquiera hijo de vecino: 
Toco un arbol, y dixo con íòísiego, 
Lagrimas entre fíeftas vaticino-, 
Era el arbol de fuego, y porque acicrte, 
Lao-rimas de íàlitre el arbol vierte. 

LXVÍ. 
Acudiendo Neptunos del cabello 

El diablo , que levanta las tormentas. 
Sobre un Dclphin el eícamado vello 
Sento , íin darle pieníòs en las ventas j 
Però fegunda vez contrito el cuello, 
Llevando en la derrota malas cuentas, 
Rotos los cuernos le coftò muy caro 
El tener à Charybdis porTenaro. 

O Lxvn. 
Tro , que opuefto al diablo meridiano 

Subterraneo fepulta cueva obícura, 
Efcuchando el decreto foberano 
Al aura fuperior falir procura; 
Abre la tierra el fon del cuerno iníàno_, 
Y dixo _, al ver guitefo el abertura. 
Por erta calle abaxo, ò cruel dcftinol 
Aunque no muerOjVoime mi camino. 

LXVin. 

1^-
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L LXVIII. 
As graves pucrtas del lugar vacio 

De dcnionios caíèros ertàn llenas. 
Pues tienen por ïòcrocio (bien que ímpío ̂  
Que fe alleguen confortes à íus penas: 
Norabuenas les dàn íus dcívarios, 

Y reciben alegres norabuenas. 
Pues es guftofo infierno el que permite; 
Servir dcfde tan cerca íu Rey Dite. 

A LXIX. 
Ntcs qiic el pie profane los umbrales 

Su polvo beben con profundes labios. 
De aquel, que fe pego de los mortalcs 
( Sacudiendole) expian fus refibios; 
No hace à Neptuno íàcrificios tales 
Librc cl piloto yà de ílis agraviosj 
Ni cl liumedo toco con tanto anhelo 
Como beíàbanelcalienteíuelo. 

E LXX. 
N la miel del infierno dcíèada 

Qual las mofcas los diablos dàn de hocicoSj, 
Y ci:itre la pez, y brea alquitranada. 
Se zabuUcn con alas j y con picos: 
No los campos Sabeos les agrada. 
Ni tienen fus olores por tan ricos; 
Quicn corriò la pelota eícarabajo 
Halla entre roías ííi niayor trabajo. 

LXXI, 

R LXXI. 
Abia creceh los diablos foraftecosí 

Deregalosjygalaspeirtrècliados, ; 
A los que al remo eílàn én vi vos cueros 
De la pala del horno condenados: 
Mil petardos íàcuden de embufteros 'I 
Los Indianos, que eílàn recieri llegados; 
5i vüelve diablo el que íàliò innocente. 
Què harà qiiien diablo íe embarco infolente? 

I LXXn. ! 

Balacofte haciendo al foraílero, 
Deícoíà de hacerícla al bolfiUo, 
Todo diablo infernal, que por caíèrQ ; 
Mas toliado lucia lo amarilloj . .̂  
Yà Plutonlos recibe placentero, 
Y el peclio doble les moítrò íèncillo; 
,Y por quicarles con honor la plata, 
A unos parientes , à otros prim,os tratàj ' . 

E Lxxm. 
L pie le beíà el denegrido bando. 

Que à íus barbas ofrcce grave ruina, ; 
• Pueschamufcadasconelfueo-oinfandQ ,' 
El hedor de los pelos contamina', 
Pvccogen el perfumc como cl blando. 
Que exhala, la mofqueta, ò clavellma,-
Y el que en íus labios nias pureza buíca, 
Segunda vez las barbas fe chamufca. 

D LXXIV. 

ÍJ" 
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A LXXIV. 
Ltíempacada qual que íè preíènta 

Prefenta al Dios de Averno íus regalos, 
Y con voz dolorida íè lamenta 
Maldiciendo à quien à eftos llama Malos: 
Mi Màgeftadamigos no cílàcxenta 
De lucidos, ò négros incervalos; 
Temo ^ que una inquietud me vuelva loGO,; 
O muclio he de poder, ò poder poco. 

E LXXV. 
L patrio ííielo quien poltrón no dexa 

Por maravillas tiene las paiíànas, 
Y aíus íòlas deíprecia 11 coteja 
Las que el Orbé admiro por íbberanas; 
No perezoíò íï tal vez íè aleja, 
Sus preíunciònes menoíprecia vanas, 
Y al volverlas à ver neeio íè corre, 
Hallàndo enàna íïi gigante torre. 

T LXXVI. 
Enaz en mi region aísi contentd " 

Sus penas eflimè por las mayores, 
Y(aunque extrano)infernal, duro tormencò, 
Vence gigante fíeros mis rigoresj 
Avaílàllò mi vano penfamíentò 
Aquel vendado Dios de los amores, 
A quien yo : mas ahora què me caníb. 
Lo prímero es cuidar vueftro defcaníb. 

LXXVII. 

D 

P 

CA^O 7. 
Lxxvn. 

E los preíèntes recogiò un tlieíoro. 
Que à vaçnos luz \o condenò Ça Erarío, 
Y cercar bien pudiera con el oro, 
^ï oy con íïerro, íu alcazar temerario: 
Que le cuiden mandò loquaz cl Loro, 
Poríu parlar, y vifta extraordinario; 
Mas el entre la btilla alçando el grito 
Abriò las alas, y canto el Bendito. 

LXXVIII. 
Recipitados todos caen al ííielo, 

Efte fe defcalabra, y defternilla, 
Uno manco fe pone, otro cojuclo, 
Doblandoíè el dolor con la rodilla; 
El defconclerto crece con íu duelo 
En liueílbs, en infierno, y rabadilla^ 
Y porque no aííègunde la parola. 
El oido íè rapan con la cola. 

LXXÍX. 
Las voces demonios iníïnitòs 

Dcíòcupan corriendo íus pofàdas, 
A todos los enaientran dando gritos, 
Y alegre al Loro dando carcajadas; 
No hallando algun contrario en fus diftritosj. 
Por civiles tuvieron ÍLTS punadas, 
Y quando íliegros no contra los yernos. 
Que fe amenazan cucrnos contra cuernos. 

D 2 LXXX. 
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N LXxx: 
QhavràjcJixo Pluton,un diàblo honrado 

De toda mi familià (jQendo tanta) 
Que à eíTc.piearo, loco, mal eiiado, 
Le armeun lazo (pues fabe) à la garganta> 
Y me ençaxe efte nuéílb dillocado^ 
Que todo el efpinazo me c^uebranta^ 
Ahora juntèmos uno. ̂  y otro hueílby. 
gue dcípues juntarèmos el congreíïc^ 

F I N. 

LA 

^ ^ 

LA PROSERPI^IAí 
POEMA H£RO ICO 

jocosERio.: . : 
ARGUMENTO SECUNDO; 

D Elmatrimonioqaantoeldídceefiado 
Jyi/iaalgtatiíDíteypofíderò afu^ente}. 
Condefciende al intento fa Senado, 
Sabia. Lachejís à/u gufío afsientey 'I 
B/cYupvilofo yàde e/carmmtada \ 
íBufca. H?i diabla en la Màgia inteligentes 
X el ^incel yque fuhi/íoíiale-relaia^ 
fDef^ues har^on el pecho le makrata* 

CANTO SECUNDO. 

D . . • • : • . , 

El Avèrno inïèriíal el'Padre obícuro^-
Eftygia, que es'ipieór que Trolédanaj, 
Pafsò la trifte nòche en catre durOj, 
Sin eíperança alguna de maííanar ' 
Uno el Alba d'orc)_,y otro coluroj 
No porque viercn fu vermeja graiiOj' '' 
Que efcarvando fu pie raya en el íuclò; 
Quando el-aiu.*«o candor rorftpe en é], cieloV. 

•'.'̂  n : 
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T ii. 
Ocòà concilio el eíquilon aíeve; 

Y 1 quantàs aves hierc íu íònido, . 
Como flechadas çle íàetaleve. 
Maca en el airb j quàndo no cri el nido; 
Jove, a pedircemi afícion íè atreye 
Del mecal una Brizna fementidp. 
Que pucftoienmi eícopeca (qual Caloto) 
Sin vida dexeçlmas vedadococo; 

Q ; oiL 
Ual de ípmbra, y lacin puebla la eíphera 
"^ Con íus alas, y picos graznadores 

De las;Cuervas la banda , que ligera 
Del caícabel va huyendo los rigoresj 
Tal/è mueve la turba vocinglera 
Del ereo labardillo a los clamores, 
y "ranto cmpaíía el aire con íïi ïialíencoV 
Que paíío corcà la que mide viento, 

D IV. 

E pezy y deàíerébice hài unavíaj 
De la Laótea en el cieloirnicadora^ 
Por ella vàn lós diablosl porfia. 
En tocando Pluton à qualquier hora: 
Una , y ocraJegíon cfta mcdía 
De íu ncgro carril encubridora, 
y geometricos hallan al concallos, 
íòbre mil íèceciencos pies de gallos. 

V 

s 
CAü^cro m 

V. 
I el alco Jove tienè elgabinete 

Del OÜmpo en la par te liias fubida. 
El infero Pluton ticne el retrete, 
O íàla de profundis íumergida: 
Baxar es fàcil à qualquiei: pobretc. 
Però la obra grande es la íubida, 
Y el mas dieíbro albanil no llega el caíòj; 
Que pueda en ella revocar un paflb. 

L VL 
Cs candadós rebíentan con enòjo; 

Pavoroíq, al abrir, rechína el quicio, 
Y quedando pacenre íin cerrojo, ; 
La luz no aíToma por ningun reíquiçío: 
Ciegos dos veces, y quebrado un ojo, 
Tcntando vàn para llenar íu oficio; 
Solo à Pluton j.porque ícguro baxe. 
Un mono , y otrò le alumbrabapage. 

X 7 " VIL 
jf Ace un fotano, cuéva, ò eípeluncà^ 
Que cuelgan con íus telas las aranas. 
Que horror pone à la garra mas adunça 
Para cuna de fieràs alimafíasf 
Apolo, ni al íoslayo , la hiriò nunca,. 
Solo tu, Dité, con cu luz la baíías. 
Que íègun corre efpeííà, y tertebroíà^; 
Con agallas la haràs, y alcaparroíà. , 

3ï 
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VIU. 

^ E ruda pièdia azufie hai un aísientd; ' ;_ 
Y apeiias-eï deniónio. en el íè planta ' 
Huele à pajuelas todo el apoífento, 
Yla llama íuifurp^aíèjevanta: 
El eípaldar y <jué--íub.c;pox cl.viehto,' : . 
Con íu horrible fi^ira mas ;eípanta, .: «;. 
Porràgüilaiííiperial de.eícamasilena .. ' 
Remata-cri una íierpeampliifibena. . 

L iX. / "' r 

A horriblís piel de .eíjphinge bachiUerí ''" 
Sitial del uno j'yjDtro davo pendc, 
Ydenegrida.Mageftadíèvera . 
(Si TK) là'òcujpa') Ta preïídc duende: 
Pn tinter© íè vè fin íàlvadera, 
Que el nombre íòlo al tribunal ofende ĵ 
De íon là-campaniíla es mílagroíò. 
Por caidà del cielo de urí buboíò.. 

C - X. 

Erbéro entre íïis pies ímueftra los dientesjj. 
Fiuias j y Paccas à los lados puíb, 
Unàs fòrman los créípos de íèrpienteS;, ; 
Y las otras fe tócan mas al ufb: 
Scguianíè deípues los Prefidentes, 
(Comp el &efò infernal allàdiípuíb) • • 
Prefide à todos (por may-or eípanto.) 

, ÇpB garhacha j y goíUla B,'hadanianto. 

'CJ:^CT'011. .33 

El aire por extrana la maderay 
Siemprc guardando íu torcida puntay 
Una de bancos forma j y otra hilera, 
Donde fe clava la nobleza, y junta: 
La plebe toda íè quedo allà fuera. 
Que yà por cierto dà quanto barnuita,' 
Colegialen íii punta eftà contento, 
Quien quebrado quedo del otro aísiento; 

C XII. 
Omo íòga de monos,que fe mece 

En efta orilla de arbol levantado, 
Y el Ímpetu furioíb tanto crece. 
Que aíè al que pende del opuefto lado; 
Afsi íàrta de diablos íè aparece. 
De agena cola cada qual fiado, 
Y mecicndoíè de efta à la otra eíquinajj 
En cl thcatro pende bambalina. 

A ^ XIII. 
Penas los miro _, callaren todos, 

Y cl Demonio , preciado de íèrpiente, 
Deínuda fiïs antiguos malos modos^ 
Y acariciaries intento prudente: 
Eftribando las barbas en los codos 
De la regia fu boca cftà pendientc, 
Y con dificultad lo mucve íàbio. 
Pues pcndcn todos del maldito labio; 

E ' • XIV. 
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F xiv. 
Amiliares j.amigos, mas cjue hermanos 

(Les dice) que aumcncais mi íènorio, 
Y tcneis empleadas vueílras manos. 
En poblar un imperio tan vadoy, 
N o yà gucrrcro contra los tyranosi 
Pacifico prcccndo vueftro brio, 
QLIC es Coníejo de Eftado efíe,.à que os juntOj, 
Pues traçar de mi boda es el aílunto.. 

In la nota- de obícuro ícrè breve. 
Que tambien yo eltudiè mi cartapacio, 
Yelartc delDemoniobien feacreve 
A darlcquince y falta-àla deHoracio: 
Por mis reglas conozco, que íe debe 
No tratar lashiftorihsmuy dceípacio, 
Yla guerra de Troya.yono apruebo. 
Que fe empicce por uno, v otro huevo; 

L XVL 
A Taraíca Saturno fliè mi padre. 

Que caperuzas de higos íe engullia^ 
Y en íu vicntre en dexando el.de mi madre 
El lamcdor hallaron de peonia: 
De los ClironologiíLis fuè compadre. 
Pues j maldad cometiendo tan impia. 
Cada qual fuc eícribien Jo por Cu turno. 
Que fuè íiglo dorado el de Saturno. 

XVII. 

CJ^rO IL 35 

T xvn. 
Res nacímos, y todos tres varones, 

Y por aftucias de Opis bien extraíías 
No fuimos entre parcs, y entre nones, 
Hijos íègimda vez de fus entraíías: 
De íïi guia, metidos por rincones. 
Nos libraron diverfis artimaíías, 
Nueíh-o llanto era fiefta, pues los gritos 
Entre flautas íè pierden, y entre pitos. 

T XVIII. 

Res huerfanos quedamos por íu muertc, 
Y Jove j haciendo dèl mayor hermano. 
Se arroga para si la mejor íuerte, 
y el cieloíè adjudica de íu mano: 
Al buen Neptimo en anade convierte, 
Y a mi en pyraufta me volviò inhumanoí 
El mil puclaeros liace entre íus ollas, 
Yo comobullas temo las ampoUas. 

D XIX. 

Igo 3 que paíïb por las particioncs, 
Sin prefentar de Minos los efcritos. 
En que prueba con textos, y razones. 
Que prefidir les coca à los prefcitos: 
Como íònfus deíèos los patrones, 
Corta por íus medidas los delitós, 
Y en fu voraz, y íucia incontinència 
Quicre que le conozcan la potencia. 

E z '" XX, 
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XX. 

jEnealogico el arbol le cercena 
Al aran Sacurno iníàndo deicida. 
Con Juno inceftuoíò íè encadena, 
Y la maícula Venus buíca en Ida: 
De un goJpeHcrodes con la mano agenS 
A cicn niíías deí]ioja de una vida, 
A rodas las maldades les diò normas,-
Y ha, íàbido pecar en todas íòrmas. 

F XXL 
Reíco Neptuno íiabita ííi paíaciò 

Del nacar entre rojos arreboles, 
Meciendoíè en las ondas muy deípacià 
De rodo íè le dà dos caracoles:. 
Con Tlietis mide íu cerulco eípacioy 
§in que julio le oíènda con íus íòles, 
Y porcjue el marrímonio no dè haítxo,' 
Logra íegundo imbierno en el elHo. 

Y XXIL 
Oj cjue al íàtyro excedo mas laícivo; 

Qiie fi en los pies de cabra íèmejante, 
Y en los dos cucrnos, que hacia tras derribo 
Me diferencia íèr mas peculantc: 
Que el fuego proprio me coníume vivo, 
Sin efle, que infernal tengo delante. 
Que refí-igerio alguno nunca cato, 
Porque quieren que viva celibato? 

• XXIIÍ. 

P 

s 

. xxiii. 
AdresConfcriptos, à quien amo, y quicro, 

A quienes miro con igual agrado. 
Pues el que clama roto por diablcro 
Lo eftimo como cl mas adinerador 
Segunda vez me abraíb pòr íbltéto, 
Y yo me llevo por eftàr caíàdo, 
Nunca el infierno poíTeerè cumplido. 
Si à mi eftado no asreeo el de marido. 

XXIV. 
jl efteriles pafsè triftes los afíos. 
Alegres los efpero, y abundantes. 
Si los ocres el limbo por íus daííos, 
Yo el infierno poblar quiero de infantes: 
Las que hilaron eftambre à los extraííos. 
El proprio torceràn mas vigilantes, 
Y fi à mayor infierno tengo envidia, 
Lidie con amas, quien con diablos lidia: 

XXV. 
Or malos pies, fi por tiznado, y feo 

AlgLUia me defecha mclindrofa. 
No es Vulcano por Dios de mas aíTeô  
Y una Venus le cupó por eípoíà: 
La corona del Reino, que poíTeo, 
Envidia puedc ícr de qualquier Dioíà, 
Que fi lo amcno por la Eftygia pierde, 
Siempre cl Elyfio fe raantuvo verde^ 

XXM: 
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Y XXVI. 
O no pretenclo.aíiora /lacer redutas/ 

Ei iníierno.aJiftar contra mi Iiermano^ 
' Ni poner ÍITS efftados en .diíputas^ 

Hagaiojiï guiíïere,allà Ciaudiano: 
Intento, j /I aio /iierro.mís.condutas. 
Robar un Sol del cÍcÍo.'SícÍlianOj 
Queaiumbre mi palacio.coníïï llama, 
y que logoce yo deíHela cama. 

Q .XXYIL 
üïen me raere gaftar.en memoriaíes; 
^- Pedir ücencia a Jove miiy devoto. 

Que junte.los celeftes .tribunales 
Hermes en cada pie calçado un noto: 
Que re/íielvan, cjue tienen las Veílales, 
Yjos Diojfcs de Styx un miíïno yotOj 
Y que ü ardores enjmislomos ilenrOj 
De calabaza me unte con aínguento. 

T .XXVÏÏÍ. 
An poco^uíero dar en piíàverdej 

Ni exponer .en papeljni boberia_, 
Que el.tiempo, y el dinero incauto píer^e 
Qtiien /íiscuidados de alcabuetes fia: 
Mi gravedad, jio es ücito, fe acuerde 
De la .que es en.losmozos.bizarría^ 
Ni que.aterido muera por encro 
.£1 ardor dci Barathro en un tcrrero. 

XXÍX, 
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F XXIX. 
Ogofas riendas à regir fe atrevc 

La grande idea, que à mi menteplugo, 
O entre clarines los manjares pruebe, 
O Eneas cargue en hombros al verdugo: 
Nuevo alquitran mi fed rabioía bebe^ 
Mas de mi ardor intento facar xugo; 
Todo el ínfierno he de llenar de glòria^. 
Y el reino delolvido de memòria, 

A XXX.. 
La: Sicana Nimpha, que eche el ojoy 

Si por ventura puedò echarle manOj 
Tendre de mi deíàire el defenc jo, 
Aunque tengael enojo de mi herniano;-
Si pierdo íu amiltad por efte arrojo. 
Por cfte arrojo mas fín ella gano, 
y fi enemigo Jove mas me apura. 
Ser mi íucgro Ic dei de anadidura, 

N XXXL 
O à Cortes convoqtte vueftia^ prudència 

Tyrano, por cargar algun íèrvicio,. 
Que aunque diablo,tambientengo cofcicncia, 
Y reinar en kialmas es mi vicio: 
Pues íòis mis confejeros, vueftra fciencia 
Empleadla cuirtpliendo con fu'oficio, 
Y pucíïo , que engordais con maldicioncs. 
Lograd cafimcntcros íiis baldones. 

xxxn. 

) V V 
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E xxxn. 
N pie puefta Lacheíls denegrida 

Con íïis ííarbas de eftopa el roítroeníèna,' 
Por el Jiuíb muy dueiía de la vida, 
Y por el trage de anteíàlas dueiía: 
Ligcra por la junta repartida 
Del concrcílb la vifta hizo xeíciía; 
Brevc íèrè, les dice, con buen modoy 
Pues, que Parca precendo íèr en todo. 

D XXXIíI. 
E los Reyes (ò Eftygio) el mas dicíaoíòjj 

Pues íàbes, fin íàlir de tus confines, 
Quanto decreta el buíò íèntencioíoj, 
Y logras íin errar cíercos los fines: 
Efte, que ves ovilío revolto/ò. 
Es mas íàbio,que todos los Mcrlines; 
Y para febrícar torfi adivina 
Unas medias de eílambre à Proíèrpína; 

L XXXIV. 

O que peníàftejgian íèííorjrefuerça, 
Qiie aísi lo tiene prevenido el liuíò, 
Y no puede volver humana fuerça, 
Eo que el bado immutable yà diípuíò; 
Porque la vida <à h. Sicana tuerça 
Jove en la rueca el lino me compuíò, 
Y pucde ardcr, íègun efta rorcida, 
Aqui, y en un candil toda íu vida. 

' ' " -. - XXXV. 

CAHXO IL ;4í 

n 

XXXV. 
_^Os E)emonios convoca confidcnte?; 
Pues la viítoria à tu £avor es cierta, 
Diípon, que no fe vuclvan negligentes; 
Aunque encuentren cerrada con la puerta: 
Penetren ílis alcobas iníblentes, 
Y el cucrpo expongan i qualquier reyerta,,̂  
Logren, haciendo à Ceres la mamola, • 
Una vez vióbor los que tantas cola, . 

XXXVI. 
_ ' E eípiritus un cuerpo bien formadd 
Àgil te lacarà de todo empeíío, 
Y como aliora del Eílygio vado 
De la Dioía, que adoras, feras duenof 
Sal à la cmpreílà biai ataviado. 
Que fi torvo cl criftal te vuclve el ceíio^ • 
Con los coches, librèas, y veftidos 
Los mal hechos fe haràn bien parccidos; 

A XXXVII. 

Rme pronto telarcstu deívelo; 
Y cl oficial trabaje condcnado. 
Que mejor obraran en efte íueloy 
Pues en el todos bilan mas delgado: 
De tres baxos pretende con anhelo; 
A opoficion, que labren cl brocado; 
Y con dibuxo exprcífen exquifito, 
Qiianto ciiíen las ondas del Cocyto. -

F XXXVIII. 

•It ' 
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t ^ XXXVIII. 

Ĵ N la rueca, en el lino, y la tixerà 
EI Janifero cerno cauíè üanco, 
Y la fúria de Eunieiiidíes ícveraj. 
A Orelles nuevo miedo _, nuevo eípanto: 
Be/è cíevoco Tantalo la pera, 
Y muerda el aire con mayor quebranto, 
Y al ver la rueda de Mon tan víva,, 
De íiis íèrpientes huigan la íàliva. 

D XXXIX. 

El vuicre vorazfiempre,, nunca aKito^ 
El pico rojo la crueldad íènale. 
No hallen las ocraspormayorconflico 
Lafias para la urna, que íè íàle: 
Pague el Jupitermono íu deliro, 
A Siíypho el pefíaíco fe resbale^ 
Y la turba, que aí cielo miedo ponc. 
Si muger, tiemble airada à. Tifiphone. 

F XL. 
Eo, barbado, y íucfo ef gran Farquerò 

Efte margen ocupeconíulancha,, 
Y las almas mas íolas íu dinero 
Primcro, que los pies pongan en pLincLa: 
Quien no le diò ííis bueílbs alcarnero, 
E iníèpulto la tierra fèroz niancha, 
A íïis criftcs gemidos íTempreíòrdo, 
Inexorable no reciba à bordo. 

XLL 
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D XLL 

Eíprecle toda£ierte de períbnas 
Tu Mageftad alcançando fempicernaV 
Arredre con el remo las coronas 
Mctidas en el agua à media pierna; 
Conozcan como tu las abandonas. 
Que Mageftad no hai otra,que la Averna; 
Que las Indias íè eíconden en tu íuelo. 
Pues iiai para embar-caríètanto anhelo. 

L XLÏÏ. 
A babara, la eftufa, y la berlina 

Tu llavc en oro repetida oftcnte. 
Pues no fuè de refpeóto menos digna. 
Que el Trifulco tcmido ,y elTridentc: 
El oro vivo en vegetable mina 
En la bafta fornaza refulgente 
Liquido, porque à todos mas agrade. 
Si fruta íè mcciò, baxilla nade. . 

XLin. 
Sto ilice quien fabc lo futuro, 

Aunque de Jove la clemència arriefgo, 
Tfto j fcgun el hilo eftà maduro. 
No se fi verdc lo ballaran al íèígo. 
Ccfsc) la Parca, y empczò el conjuro 
De emprender cada uno mayor riefgo, 
Y hafta ver à íu Diofa entre las Larvas, 
Ni quitar, ni poner mcíàs, ni barbas. 

F z XLIV. 

i-^. 
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*-—^ XLIV. 

I Ocò k campanilla el Dios -de Angola^ 
Como el barbado gato vocin^Iero 
De ratones la ellancia dcxa Ibla^ . 
Cada diablo aísi corre à íii agujero: 
JEÍcurricndo las Parcas vàn la vola, • 
Y cl Triumviro, legal > y jufficièro, 
Unas por afloxaríè las coriilas, 
Orros para quitaríè las goiülas. 

D XLV. 
E la liilandera íàbia oyò guftoío 

£1 Dios tremendo el parecer propicio^ 
Pcro emprende las lides rezeloíò, 
Quien conoce al azeice de Aparicio: 
Como diícreto, Dite cemeroíoj 
íY torpe, como nuevo en el oficioj,-
Veríè rezela en un fàcal ellrago, 
Y antes veríè quiíiera con un Mago; 

N XLVI. 
O lejos del camino pa/Iàgero 

Eíconde obícuro íirío al gran PychoníOj 
Que por el alto eftudio de agorero 
Diccn, que alcança mas que por denionioj 
Humillando íü eípiricu alranero. 
De que dà íü cabeza tcftimonio, ; • 
Dite , porque en la Màgia es elcgante,-
Py quiere ícr al diablo íèmcjantrc, 

XLVIL^ 

CAü\croih 
XLVII. 

j : E cíle Mago, difcipulo fuè Helcnd^ 

45 

Y à Bcgoes dióto la Pyromancia, 
En la íciencia augural diablo muy lleno 
Doclo en el humo de la Capnomancia: 
Mas hace Econ por èl, que por cl freno. 
Pues ceja a fu mandato gran diílancia, 
Y quando và mas desbocado el Nilo, 
A íu fuente lo vuelve con mi hilo. 

Q XLVIIL 
Uando quiere, mcnguar lo lia cc en eflío;̂  
'^ Y al Meandro córrer por via reca. 

Al dclphin fetigar el bofque umbrio, 
Y à la licbre nadar la mar inquieta: 
Ardcr amando cl corazon mas frio, 
Volver amigo cl lecho mas athleca, 
Y hace temblar con tal rotura el ííieloy 
Que al otro lado azul defcubrc cl cicló, 

S XLIX. 
In pagès, fm lacayos, y íín coche 

Entraíe por aquellos macorrales, 
Y fui que à nadie cl pccho deíàbroche, 
Echando chiípas rompé pedernales:_ 
Viendo, que tcxen mas tupida noche 
Lançadcras de eípinos, y xarales^ 
Valgame ( dixo) de Pyihon el m,apa, 
Y Python j que le tira de la-capa. 

L; 



3 ' 

I ; 

l·: 

i • ! 

í ' í 

4^ LJ T'RQSE'BJ'l:?{J. 

A L. 
Lgo el ciron le aíufta repentíno, 

A ycrce, dicCj vengo, mas íin ticntOj 
Que à lugar can obícuro, y çcxcgúno 
Toda mi íciencia dexa íin comento: 
No bicn Ce quexa , cjuando aJ punco vino 
(Cyncíiio quadmpedaljcon pic no Jenco 
Un lobo, Y ot̂ i'o j '̂ ^ ̂ ''̂ '̂ ''̂  difcrcnres, 
Qucinflaman dos carbmacJos fusdosfi-eiues. 

L L I 
A marana del bo/cjue eíla patcnte, 

y admiraciòn Ja Jiiz causo no poca, 
Vomírar viendo eJ dia por ia frentCj 
Quien la noche íè rraga por la boca: 
EliVíagico íe poílrarevercnte, 
y con ÍLXS labios la pezuna toca, 
Bcíà cl pic, por niaJnombre de enemigoy 
Pues à rantos íu-viò de pie de amigo. 

N Ul 
OignorOjdueíio mio/u luxúria. 

Que à cíle campo íalilte por íu rero, 
Qii.c en cus lomos criafte nucva fúria 
Hermana guarta de la crifte Aleco: 
Que baccr precendes à una Dioía injuria 
Con tu ançuelo pc/candoíç el coleco, 
y como pocros de íoldados cjuiercs_, 
Que cílcn liechas al fucgo las mugercs. 

LIÍI 
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A LIII. 
Qui has llegado Caballero andante 

A preguntar fi tu avencuraescierta, 
Y yo, como el Merlin mas confínantc. 
Que la enderece, fi la hallare aierca: 
Dixo, y toco una peiía, que al inftante 
En una íc divide, y otra puerca, 
Y íègun el palacio eíconde dentro. 
El Regia Solis íè ilevò de encuentro. 

LIV. 
Uvo por Sol à cl oro refuigcntc, 

Qiie elevado en ei techo reverbera, 
Y por Luna à la plata, que eminente 
En colunas íè fube hafta la eípliera: 
Luce el carbunclo yà en agena frente. 
Pues virte à trechos la fachada entera, 
Y los que el Ganges bknqueciò colmillos, 
Sufien. dinteles , quando no caílülos. 

V^^On íonoros templados violones 
En coros dos íè ponen damas ciento, 
Y la gala le cantan en centones 
De vcrfos proprios, però à extraíio intento: 
Cien pagès le prefentan tangos dones, 
Pcro un cctro le diò mavor contcnto, 
Y al mirar tan ardientes íiïs diamantcs 
No fe atrcviò à tomarlo finlos guantcs. 

L\a 
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:. i/ 

' Uè es eíloj ò tu en mi fuerce companero; 
'"^Grande efcudrinador de lo futuro^ 

Tanta luz de mi caíà en el lindero. 
Tal obra à eípalda de mi fcrrco muro? 
La claridad té envidio, no cl dincroj 
En un fitio tan lobrego, j obfcurOj 
Si un crcpuículo entrarà en mis íàíones 
Dicta por èl encrambos eípolones. 

V LVÏÏ. 
Er la luz no te admire en tus eftados; 

Aunque de ella eíluvieron ííempre agenos,-
Yo no hecliizo con dientes de ahorcados^ 
Ni encanto con Theílàlicos venenos: 
Con la Luna, y el Sol íòn mis tratados. 
De los dos en mi mano eftàn los fi'cnos, 
Y íi ella íè recata quando nueva. 
Por im cucrno la trahígo liaíta mi cuevaj; 

N LVIIL 
Egra.la tengo^lobrega, y obícuray 

Tan puerta en las cntraíías de la tierra. 
Que el pie à veces maltrata fu aíTadura '̂ 

: Y titubantc entre íiis íènos yerra: 
Mas adivo el veneno en íli llanura. 
Que en ía Tlieílàlia la cicuta encicrra,' 
La iangre de Meduía ficmbro à mano, 
C^ichace fèrtil de jfierpcs el verano. 

• " " " ' ux. 

E bafiliícos pollós cón migajas .;_ •,, 
Siemjsre cebado tuve un gallinero, 
Y el que Aconitonace entre las lajas, -
Rlego con las eípuriías del Cerbcror'. •; i. 
Las Mandragoras guardó entre las pajaiy I 
Seco los Cocodrilos al hurnerov, l 
Nada la Ecpenis encerradaen vidres, Í. 
Y en íàlmuera Emórrhòides,'y Gheríydrós; 

G .LX. ^ ' - - \ , 

Aliè quando mozuelo eftos enganòs, : • 
Guftando los aplauíòs de la plebe, . 
Mas deípues eonoci íus graves dànos, •:• ,' 
Y à uíàrlos mayor fcieheia no fe atrevc: I 
Habrà, que allà no baxo, muchos anoSj,' • 
Porque la gota me molefta àlevei- • . Í , / 
Yporque,mejorando;defprmnai.. •. .; i. 
Arranque eftepalacio de la Luna. r ' ., ': 

N . L X I . • , ;• 

O me èntreticne yi la Nigromariclàjí'""", • 
No fiemprefus agueroshallèciertosi; ' i . 
Y fe íàca poquifsima íubftància 1. :,.; 
DerjoerleloshiieíTosàlos'muertòs:;;: - > 
En las ventriloquaces a i mi infància ' i 
Celebraron los; Reyes mis aciertos,- - ' ; 
Y tal vcz en fu vieritre refoiiante • 
Reípondi por dctràs, y por delantc. ; ;, 

G LXIL J I: 
'•i 1 . t 
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A LXÏÏ. f'-^ 

Borrezcotambicnla'Aruípicina,~ • . 
Aunque íiis hébras ecden à mi fcienciaj;. 
No d.el TriíuIcOj que toco la encina,. 
Hice eaíò jamàs en miconfciehcia: \'-l 
ï^o tuvc à iaHydíomancia por divina; - 1 
Mayor, cp& k del vino es íu demència,. : 
Y à la Ghyromancia dide mano, 

/ •'líeitdendt) dàr.éri las de algun Gitano,, " 

C LXIII. f - , 

Qh las ellrréllas íòn mis amifl;ades|: 
Elías me pàrian todosmisinteritois, : J 
Y lo^uè liaade influir eri las edades, " 
Dcantaííos me aiiticipan muchos cucntos: 
Fixas (como ellas) lucen mis verdadesj : 
Ven, y veràs (no juzgucs y que íòn cueíttos) 
Enviejatinca,yaparcjoanoíò r - [ 
Marido antiguò , à qüien novel.eípoíò. .' 

P, LXIV. ^ ' 

,£)r- la mano Ió puíò en ün inftante' ' \^ 
En un jardin de étema primavera,'. 1 
Con eílatuas de marmol rèlumbrante, 
Coma.fi'£l.moldelasvaciai:acnccra:; i 
Perlasimaiia lina fuente reíòhante, ' .1 
Que una'cavadà guardà theíòrera, , •' 
Enfcííando de balde al que alli paííà. 
El íècreco:xle hacerlas.ticrna maílà. 

;::.i •" " " T " ^" " ' LXV. 

A '.EXVJ' ^ ^ '.-^^ :i' 

Brio utià puerta bien forràdà ehèrc^ -l^ |__ 
Tre&ílgloshsqüc-Cengóefleretrcbe;'' ri'-') 
Que de mis glòBos guarda étgrantlieíórój 
Peròyà'íèmehavueltoengabineté:.' -^/'i 
En èl pintè'para mayor:dfeèorOf •.••') Í; ;; •. ; ;• O 
La Rçiria; que-ha'de ítr dé'Eflygía,.y Lètíi 
Dura priíiort , à todos deKïeüofíi, Í .' /- '{ 
Solo à fu negro Dite blanda cípoíà.i-:-. - Cl m ^^Uchorvaleh'lòs'jucgos de íus volas/ j'^ 
Que remates envidian müchos pueiites,-' í' 
Sus compaíès nornidèn-con'cabriolas^ -'iĵ P 
Pero:midçn el'aïfè diligenEesi' >].:' -' -::"i •»" c-í 
Laseftrellasreliü{ànfàlírfoIas,-> ••••'' ' • • _ 
Temen íüs TelcícOpiòs iriíòlentcsr,. :- ' .• 
Y à trahcrtbuenos baxós les obliga,, -j -'/: •' 
pues las vèndejQe ÈllTiònitthàfladaíigaí·-.' I 

S Lxvn. r 

Anpradoras à fer fus balleftillas:: 
Nucvas formaran Gabalinas ELienres;;'.; 
Susefquadras hicieran'maravillasy • 
Pcro fon mas regladas, que valientesVi 
Envidian fus antojos• en eucliÜas, • 
Para li acer vifta lar^a -muchas • eentes, ' • • 
Y un Thermomctron tiene, que le eníèna-
C^iando.confmne cl baratluo mas leíía. -

G z, LXVin. 
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D LXvm. ' 

EÍHeíu infància à la Sicana Dioíà ' 
Con molduras de broncc.bien cortadq 
Pleílra la pintà mano arcificioíà, 
Segmida admiracion en el traslado: 
Corre à mirar à íu querida eípoíà : ; 
El íàbihcjndò Dios, todo embobadoj, 
ÏY el Aiftrologò Diablo mequecrefe 
Declaraias hiftorias à íu gefe. 

T .LXIX. 
Ç)mò una vàra_, ò íèa Gadiíceo; 

y ep el Ethna de Ceres müeftra el parto; 
Que elroílro.dQlorido, yfin aííèo, 
Hacicndo geftps,; mide todo el quàrtoj 
Jove à Merçurio èmbia de correo,. -
Que de ir _, y venir eftà bien harto, 
lY aloir, que una hija feliz parCj 
L Acral un relpx lè diò de Quàrc. 

E LXX, '• -•, 

N otro líenço ve puefta en la cuiíí 
A la Reina, que cl barathro merece. 
Que de las Gracias tres, ficmpre la luia, 
RemudandoíètodaSj blandamece; 
EI terno de las Parcas íu fomina 
Probar quiere, mas ella íè encriftece: 
De las unas quitar íè dexa el moco, 
Pcro al llegar las otras dice j, coco. 

. LXXI. 

E LXXI. 
N efte mira joven fu hermoíïira; 

Que abre el capillo de la virgen roíàj 
À Ceres j que la íïenta à la coftura, 
Porque labre ííi fama nunca ocioíà: 
Que à fu viíla confcrva la mefura. 
Mas luego fe levanta revoltoía, 
Y juegos de muííecas buíca vanos; 
como aquellas, que ticnen buenas manes. 

E . LXXn. 
,N otro, yà madura para el lecho. 

La pretenden humanos, y divirios, 
Y cntprnecen íus ojos, no íu pecho, 
Humos de corazones, è inteííinos: 
Sicmpre à todos refpondc con deípecho; • 
Deípreciando amoroíbs deíàtinos: 
Y que ha de íer entera les pregona. 
No folo en condicion , fino en períòna. 

E LXXIIL 
N eítefe paíïèa en íus jardines. 

Que aGi immutable lo diípone el aílro, 
Donde caza le dieron tus maftines, 
Sin que íii mucho olor les pierda el raflro: 
Mira como les dà con los chapines. 
En cada una encuenrran un padraltro, 
Y pone à los que hiere con dcftreza 
Con inf.ilas de cu^rda fu cabeza. 

LXX'IV. 

ií"-
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M LXXIV. 
Ira el vulco en las nubes levantaclo;' 

Que parece que aqüi íe oyen las voòesj, 
Como repela crcípo íu tocado/ • • 
Y deíctibre las píernas con las coces: 
Miia el racon dos veces coíorado ) 
Con los ciempos, que tira tan àtroces;: 
Que purpurea la íube la càterva, 
.Qual caracol en uiías de la cuerva.. 

M . LXXV. 
Irqte à tí _, y à ella yà en ei carro/. 

De íu rueda ótra vcz arrebatada. 
Que nole eftorva al ímpetu bízarro/ , . 
Para córrer de nuevocllàr calçada; T 
Çaradleres no dcxa por el barrOj -
Por donde íè conozca íu arribada, 
Rayos no arroja, por córrer mas liftaj 
Si las jòrní^das dobla, no el ariftav ^ : 

M LXXVI. 
Ira el carro íubir por los oteros 

Tcmemrioarrojaríèàlas'lionduras,:. ' 
Mira como al entrar en tus.iinderos/ 
De doncellez, y luz íè queda à cícuras; 
Tente (dicé) eíplendor de los luccros. 
Mas no quiero íaber de tus diablurasi 
Dimc fi al íïn de tu prolixa tinta, 
Poncrla tengo (como eípada) en cinta. 

LXXVÍI; 
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C LXXVII. 
Orno coneja parirà mil bichos. 

Que taladren tus intimos Avernos, 
Y-ce quiten los tales con fus dichos 
(Quando no canas) nudos de los cuernos: 
Que tu facra Deidad por fus caprichos 
Temoíòs vuelvan à íus aííos tiernos, 
"y Arturo rijasde íu filla el coche, 
Seiíalandola&borasàtunoche.; ••• ••- i 

A LXXVIIL ' 
Envidia tu gran íciencia me provoca. 

Entre los íàbiós éres-el mas íabio, 
hablando elHn los aílros por tu boca, 
Y mas en ellalucc ei Albolabio: 
•Mas los paíTos amigo me revoca, 
; Y perdona fi te hago algun agraviò, 

J: ' Y óbícuro Norte (no por eílb incierto) , 
, Conduceme al abrigo de mi puerto. 

LXXIX. 
'Eíàfidò el palàcio de íu aísiento, 

Volando admira fu hcrmofura-, y brillo, 
Y lunar, en íiibiendo por el viento, 
A la Luna fe ha pucíto en un carrillo: 
A Python (clama Dite yà fin ticnto) 
A mi ccguera firvc lazarillo, 
O ponmc para ir à mi caverna. 
Por cíladal un aftro en tu linterna, 

LXXX, 

w.. 
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H LXXX, 
Aíla íu caíà Ic acompana atento, 

Vigilance Cerbero ladra al raido, 
Ticmbla cl Cocyco al rripartito acccnto,' 
Mas Dice lo acallò con un fílvido: 
Deípideíè del Mago muy contento, 
Aunque no íè íànrigua va aturdido; 
Mas mi pluma deícaníè entre algodonesí; 
Micncras fatigo las de mis coichones, 

F I N. 

LA 

57 
LA PROSERPINA. 

POEMA HEROICQ 
JOCOSERIO. 

D 
ARGUMENTO TERCERO. 

Bfu tiema heldid en la conquifid 
A LuceniVHkJu General empena, 
lS[ue'i)as legíones el 'Demonio ali/ia^ 
Tde todas def^ues hi^o re/em: 
EJ}ada , gola , peto , yfohrcVtfia^ 
Vidcano lahra à h ÚDeidadpe^ena, 
Venus faca el mayor de/us har^onesj. 
J üJf.ídor Iclardea los rinoncs, 

CANTO TERCERO. 

ícndo, que le conjugan cl futuro 
Lachefis, y Pytlion de una manera. 
El Dics Vclove junta cl Marte obícurp 
AI Marte brillador dcfdc la eíphcra: 
Manda que penda del fcrrado muro 
Trèmula liave en tafctan vandera, 
Y cftrcmczca fcroz todo el infierno 
El ronco canto del torcido cucrno. 

H n. 
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Q II. 
Ue íè aliílen íòldados valerofbs, 
•»• Vicjos en lidcs, mozos en los ànos^ 

Que el hambre no reparen vigoroíòs, 
S'm reparar los que amenazan danos: 
No los buíca Argonautas codicioíòsj 
Para qtiitar el oro à los extraííosj 
Si los convoca, porque determina 
Robar la piel del diablo en Proíèrpina. 

Lucemvulc j que en Flandcs tan valientc 
En un cuerpo enemigo liizo mil males, 
Y fi la fuerça le bizo, que íè auíènte, 
Dcxò para íàlir muchas íeíüales: 
De General le embia la patente, 
Dexando a Cu. eleccion los oficiales, 
y que preíèntes tcnga en los aíceníòs 

^ A los caídos, qual fi fiíeran ceníòs. 

Q IV. 
Ue marchcn à fiïs ordenes puntuales 
•*" Los dos tercios de Itàlia los primeros, 

Y à pie opriman los altos arenalcs. 
Pues vuelven tan Uagados los traceros: 
Que entregue Sangrichup por fiïs càbales 
Los que en Brujas quedaron prifioncros, 
Hcrodianas íc llaman eílas centes. 
Por ccbarfe en la fiíngre de innocentes. 

V. 

CJ:?{TO III.. 59 

As tropas en Mofi:ovia detenidas, 
»Que comboye Pelifuro decreta, 
Gentcs, que ertàn en el país curtidas, 
Y l·iafta las caras tienen de baqueta: 
A Glandivomo pide las partidas. 
Por quién la Eftremadura eftà fiíjeta, 
,Y no vengan (como otras ocafiones) 
Caballeras en cuerpos de lechones. 

Portugal embia por fií gcnte, 
A quicn fiïs caxas haccn duices ruídos, 
Y que en barriles vuelva el rcmanente. 
Si acafo los hallaíTen derretidos: 
De Francia à Laquidomo, aunque rebientc. 
Sacar manda fiïs tercios efi:ogidos. 
No mal Francès en los caballos marche. 
Que alfian definayan del malvado parche. 

VII. 
' Uantós dcmonios el Habana encierra 

A Tabafert Tacar manda en dos triccs. 
Que à propofito fon para la guerra. 
Los que en paz íè fiífientan con raíccs: 
De la Canària repartida ticrra, e, 
Los Gudnchòs llama fcos de nariccs. 
Que fon , deípues de Fuertes, y fi^ldados, 
Los unicos, que ticne Afortunades. 

H z VIII. 

, i V 
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^ Ue firvan de Sargentos determina 
Sus Cingaros demonios embaidores^ 

Y vuelva fii gitana medicina 
A los demonios lerdos íàltadores: 
Los diablos Baleares avecúia, 
Puntuales en las piedras Taílàdores,' 
Pues tan medidas íàlen de íï.i mano. 
Que del bjo à la ceja no Iiai un grano; 

A IX. 
Lgunos íè.adelantan íin bagagc 

Con dolor en el bazo, y íin aliento^ 
Pues la íèd de llegar al hoípedage 
Beber les hace hydropicos el vicntoj 
Infclíz para otros el parage-
Con alegria beíàn, y contento," 
lY la brea tenaz con íiis pegotes 
De raiz les arranca los bigores. 

Los ruidos afíaden ordinaríos 
El de piíànos, caxas, y clarines, 
Suenan los cuernos en los campanarios; 
Ladra Cerbero con íus tres maííines: 
Hieren el aire, y tierra tcmerarios 
Con uíias, y relinchos los Rocines: 
Padecer de Babèi el deíconcicrtOj 
Era eftàr ErmitaHo en el deílerro. 

XI 

CA^ro IIL _ 61 

.XI. 
Ban cntrando à tèrcios, y si retazos , 
Los pobretones rotos j y molidos, • 
Si eííàn hechos los cucrpos mas pedazos,;. 
Que fus ropas, dudaban afiigidos: 
Para quitar Plutoh los embarazos 
Parec fus plumas en diveríbsnidos, 
Qiie una reme (y aun mas que civil riíia) 
Entre parientas ayes de rapiüa. , 

, ^ XIL 
'~_^N períbna vifita fín foísiego 

Del rreraendo becun la horrible hcp-ucra, 
Ybalk que vence el bordo todo fi-iegOj 
El que hueco dexaba en la caldera: 
Los porvidas arroja j y el renicgo. 
Però la voz de adentro mas lo altera 
Con la lengua del fucgo, dice Pluto, 
Y èl echando el pie atràs clama: Oxte putò. 

xm. 
Ale la manOj amigo, à un çompaíicro. 

Que en betun por bablarte íè remoja^ 
Y treparà cfte circulo ligero 
A no liallaríè con una pierna coxa: 
Yà el cucrpo íè miraba mas fomerO;,. 
Y cinco dedos en el borde arroja;,. 
Y como elTyber, quando hablar dcíca. 
La cabcza íàcò de entre la brea. 

XIV. 
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D , XIV. . 
E la vàina íàcando el ííicio azero 

Corcaria mano prerendiò clDios Dice, 
Mas cuipando fu eípiricu groííèro 
A la vaiiia tcrnpladò lo rcniice: 
Sobre la borda íè planto ligero^ 
Y à la brea los brazos le permicCj 
Y los del otro fiiertemente aferra. 
Que íiiio à íàlvàmento j íàcò à tierra; 

L XV. 
Lamas íàcude al uno _, y otro lado 

De pequena eftatura un bonibrezuelo. 
De la pierna derccha algo eftebadoj 
Tantalo le huye al carcaiíal el ííielo: 
Un Tigre , no en lo fiero, en lo mancbadoj 
Duro de caícos, però mas de pelo. 
Arbitro Paris en las dos préíencias, 
Sub judicc cjuedàran las pendencias. 

XVI. 
h gran Vulcano, Dios de barbas rojas, 

Dale los brazos Dios de barbas priccas. 
El que para aliviarce las congojas 
Boticario deípacha tus recetas: 
Quien te ayuda con fuerças nunca fíoxas, 
Ambos uíando de unas miíiTias trctas. 
Pues ambos nos calumnian de Miíoncs, 
Y dan los cpitctos de Tragones. 

XVIÍ. 

El 
CJ:^(TO ni ' e^ 

XVII. 
__^N tu caliente calà, y en la mia 
Extrangero no entienden al imbierno, 
Y en golpear, y gemir una nerreria 
Se diferencia poco del infíerno: 
Si tununca la luz niiras del dia 
Subterraneo en un caos vivo eterno; 
Ambos con providencia nunca eícaíà 
Con bierros mantenemos nueftra cafà. 

Q XVIII. 

Uiíiera acòmpanarte de fòldado 
1^ MaSjòlTu pierna,mi intencion rcvocasj 

Però Vulcano íè ballarà à tu lado, 
Quandp no con ílis piernas,con fuJ bocas: 
Eílerope Monoculo tizriado, 
Dentro (íègun me dixo) de lioras pocas 
Heclip, traherà un alfànge con mis marcas^ 
Que de noncs por èl íaldràn las Parcas. 

- -^ XIX. 
N nlorrion, brazajetes, peto, y gola. 

Que porque el tiempo ;ha,fido tan precifò, 
Y no es efta razon amigo íòla, 
SÍ bien limado, viene todo liíò: 
No lo hai mejor en la celcüc vola, 
Veríc en èl puede el Rabadan dé Ampbryíò, 
Los gravados mejor guardan los licchos 
De los antepaílàdos_,que los peclios, 

XX. 
m, 



1 ' • • • t í 

•^ri. 

ir 

í .: 

» [ ï 

I : : Í ! 

mj\, 

64 LA 'P-^SÉ'B^Í:Js(J. 
•XX.-

_ N quantòs à òcrois íni •primor diípcníà 
De íïi eílirpe los hcchos van pr·'VadoSj 
Mas de los cucrpos para ía dcíèníà 
Los antes íirvcn mas^que los paflados:' 
Por no hacer à la obrà algurià ofenia. 
Ymis cràbajos eíconderlimàdosj, 
Dexè tus altos iilferos blaíòneS, 
Que-dibuxados tuve con carbones; 

XXI. 
,Ncrate por exercitos armados; 

Y no le daííarà ninguna punta. 
Que infuíb en el idioma de los Hadosj 
Nadie penetrarà lo que èl deípunta; 
Si lo tocan los nerviós esforçados, 
Torpe íu fuerça lloraràn difunta, 
y el bote j que: traxere mas violeneía '̂ 
Para èl £crà de uvate de Valencià. 

XXII. 
Ingun Raptor íàliò mejor armado,-

No aqucl ladron dos Vècés de Thefco, 
Ni cl íiuevo con dòs yemias cftreljadó. 
Ni el que en ída de Juez tuvo el emplco: 
Un abrazo le dà muy apretado. 
Con que el tizon encieiidc, y íli deíco; 
Pluton le dice: Mucho me autorizas, 
y aunque immortal, venero tus cenizas. 

xxiir. 

CJSsCfO JW 
•ixxm. 

Rcgiíífaif p£iísà> íüs oficiales; •' 
Los que ocupa eil meícanicais tareas,] 
lY ellos las oficinas j-qúé infernales. 
Akmbran tríftésa;maríllíïsteasr 1 • t 
De ver al anào'alegres'dàníèííalési·· ;• 
lYpidcn,, què remoj^daslibrèas,: 

P 
iQÜedeíàqüeilàipfemal maldita lümbrc;'. 
Efta infame íàíiò mala Goftumbrc;; i .;-

XX'lV. ^ ' 
Lutoii mahda à ünos diàblos pbftillonc| 

;Traher'de•füpaísicongranpretteza, ,i;: 
iVitektàilcfe-deJtàiia îj.·y iTÍàearrones,: ; 
Mànteça alos'deFÍartdes j y cerveiza: .' 
La algazara leVanta-íiis pendoncs^-
jYreina jurÀníòdosïu·mnqLiçza^'-l-' - j ' í" 
iY alegres lesàrí"ójà'pór:>ítî pu&ó! J JÍ I oh i-'. 
Las -moncdàs gravodas con íu cuííò; i . 

.iaXXV. " . '•;f 
Adel·villa'níj-ià;fègtu•'̂ camueIap!:í. v íL 

Yà el tirador aiïgbíía el oro finoj o\ v! o i 
;Ya el bràzo acüiia coehcril la azúela;.; • 
Yaüel·ííiftrkèíiliftas corta el pergaminoj i 
•Yàca libï&seftudioíb 'el oro vuela^ip 1 J >-à 
jYà el tcxedor reitera fu eaminOj i ". ^^'•-' 
Y à puros tizonazos, y empellories • 
f^itvicudò çftà la obra à borbollones; ·̂ -' -
'•- ' í " XXVI. 
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f Os íàftrescpíèií preftosunj Yeíïido,',' ,' 
Que <Je mirar íw faId,a,íè:atpitola,. 
Y una vcz.y-.y; ptra aç{mira íü/pendido.,;. 
Que es mayc>r:much35,que,iti larga,Go]a: •. 
Tanibieplàgührriïeionlçlcajjíàíiiiclój : .[ 
Fingiendo créípàs una, y otra ohy . 
Donde.j fi el gifairckudaí paflà torméntaj,,^ 
Voraz íè tragalàpecjuemirjèntaif; .1.:; / í. X 

D xxyn. -
El afdiente Ceilan el gran tlieíòro 

Empiçdra un lapidario eníunarjoyai: • -
Yunacon^otraPvquex.èalízÀçlpróií ,i / 
De íus ducnos los nbnibf es'rnudo apoĵ a; 
No la noclie íàtal deíu. deíHoro , ;i ; : 
•Talesllaínasdeípidede siVXrpya;: r.,:: . .' 
Si de oir el leítoriho £è;déíclçfl3i' y. y,.:'.. i" 
Tan gjahde exempid en çoíà.tan pequeni^. 

D XXYIII. 
E Iqs: vuelos losíPrcíejtiQs ppndèrà.; •, ; 

Todo lo muda amòr,íiïípira deroPj ' 
En mi caíà quien ordenes crey.era, , . .' 
Ma&'drden nunca Jia íidpiel jaiajjgdbierhd: 
Si el que no tienc caritafàkriquvt'íi'ií •. / "•/ 
Competir quiere con el.Dios d'e.Averno,' 
Aunque íus rentas ahundantes cobre, . 
De un Yuélo paíTarà de rico à pobre. .'•: i 

:: : xxix. 

6j 

L .XXIX. 
Upcmvult ̂ , que ÍU'pueftd deíempena> ;, 

(Aunque à efcurasj) Jiacèr qüierc re.viftà,'. 
Y fugente convoca à'la r e í è í í a , ' 
Lifta en Uenar los huecos de la lifta: ' 
MuchoiCn los gàftos ííi fenor fe empeíía».'.; 
Fiel Charon le ha pagado à letra villa v 
(Sin que del fiíeldo nada le rebaxe) 
Quantosobolos cobra en,el:paílàge. -. ::.l 

Ngenieros los diablos, è ingenioíòs··' 
Haccn la plaza, que era mala,buena, 
Y los diablos quebrados j y potroíds, 
Soldadosrreprefentan enk'íccna:; .' ' J" 
Paganrdineros'hafta los trampoíos. 
Que en el íòmbrero 'fiios no dà penaj. T 
Mas calientesíàcarlos del·bqlfilld· '-.••: .•;•;! 
Es lacaries las inuclas^congaTillo.: :• f T 

•xxxi: 
[ :̂Enecidas·"la>ígalas.y.y yàlíftasi :• o,T) .1 '•.; 

Rccuas de diablos fafen feien cargadòsj- '.> 
Que en hombros-^de dcmohios .vàn lasviílaSj 
Que fe hícieron por manos de'pccàdos: •-
Reniegandelamoryy:íus:cQnqüiil:asj - '• í 
Quando no muertos,qué;los trahe;mamdbs; 
Quifieran, p'ordàr-finàcantosmalbs, • '' 
Pucfto que íon pccados ^ íèr morcales. • ..-

Iz ' XXXII, 
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XXXII. 

__ AmarcHaiiksiegiones.c.omòbaías;.' 
De füsroJTipadresíèrdbfpiclcrí.tiernDsy i-. 
y vicndo j queiio píicdcn formar alas, ' ' 
Se contentan fof mando íòio cuerrios: 
Sinó nuevas f̂lamantcSvViften gdlasi . V . , ' 
!Alos.cabosrc|)arcen,ricos'térriQSi..-,;!',:. ;; 
Zapato j ni íòmÜrero no confícrite 
La hendidapatà /la cxtbndidiaifiente.;...: I J 
~ ^ ' XXXIIÍ. •'" -;f 

EI Díòs mordlfo, los' cab'allos prietos ! ̂  î  
Con relinclios anuncian el bueri dia, ., ' 
Alcg·^cs-íïnrcmeríàcandnquiecósfj:-! -.JI V 
Del alto pEÍcbròn^negrajambrosiar-.·nr.̂ f.·r 
Con las còmudas uüàsjrítm'ca'quiètosv, 'I 
Luminarias énciendc íii porïia,; -̂  «-i-j -jr-í. > 
Sin poderlos ïquieirari eniel eítablo. ".í.-. > CKÍ -I 
La conocidaiYoz dclmòzo .diabloi ÍJ::;/" Í I 

V XXXIV. 

lendo eííTeiiorío Reyiiis.prGvehciQnes, : 
Qup íalen à medida. del dcíèb -̂j •) b -: r,: , 

, "J Líis aureas püíb nuevas.giiaritíetoiics,- ,-. 
Morcillo à Nubio, Abaítro;, y à Mccco: • 
DcíçieélTdgelosinandaconcordones, . 

.-. lYreprinae.íuMicocícarceo^:.- . 
lY tan buen^ tiento tiénen' en la boca,'. • 
^^ue Jos ííilpcndc apenas los provoca. 

XXXV. 

.xxxv.-
In cabezones potros reíàbiados • r. i. • 

Del gíjllo el eípolon hizo obcdientès, '. :. 
De Corps no, lleva guardià de íbidados,-. :. 
SÍ de eípiritus todos muy valientes: 
Y 4 de Styx íbn menoresios' coUados, 
De Phlcgethonte mudas las còrriefates, 
Y aunque el polvo no èftampa ílxicamJno,; 
Lo íèííala con negro torvéiliao. .. 

E xxxvi: ; ' 

,N:lçi Sicilià elEthna íc leVanta '" 
Entre adultes peíiafcos vividores^ .• '• --. 
Pelados.dctògoto^y aunideplarjta^i - '•• 
Para fuírir del "fuego los rigores: 
Ethna, que el triunfo vidtorioíò canta 
De íacrilegos barbaros errores, 
Lenguasde.fuego.explicanfusvidroriaSj;' ' 
Nuevas bocas repiten íus iTiemorias.. 

V XXXVII. , 

Aílç/íèpulcro à Encclado es disformc; , , 
Aunque fus micriibros yacen oprimides, ' 

, iP.uçs èl.coii fu maldadle enterro enorme, 
Ylatierranoi£s.levjB.à.íusgcmidos: ; 
Quandp fu cuerpo fe relaxa informe 
De los cables;, que lo atan bien fornidos!, 
Los peííafcos ^ que arroja rimbombarites, 
.Nucvo efquadron componen de gigantes. 

iíxxvm. JPL.. 
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D XXXVIII. 

E las nubescaíèras con la tinta 
El dia ella manGhandó por inftantes, 
y denegrida brocha Ic deípinca • • 
Su eíplendor à los aílros rucilantes: 
Nunca efterilíu vientre, íiempre en cinta,/ 
Se mira de milfuegos malignantes, 
Y al parir los mas altos torreones, ^ 
Taladrados íè ven de íus ratones. 

E xxxix: f 

iNcendidoenlanieveadoraelfuegÒ ;_ 
A la que ingrata tiene por vecina. 
Mas íu eíplendor rcfiíle con deípego, '. 
Y à ííi ardor íïi dureza no fè inclina: ' •:. 

- En paveíàs los ayes lança ciego, 
Y ella en yelos los vaelve poco fina, ' ^ 
Cpmo íi fueran íàl con gran rcíèrva, .' 
Mejor. entre paveíàs íè coníèrvav .' ' 

S XL. 
Uena en el centro recia zalagarda, 

Que.parece de díablos oficina,. ' 
Que dentro eícueks de muchachos'guarda, 
O Colegios de ninosxlc dédirina: •: 
Vulcano de Neptuno íè acobarda,'* • .;•• 
Mas Eolo lo enciende, y lo amohina,' '•• 
Y el aire, fuego , y agua yà revuelto, ' •• 
El demoiiio parece que anda fizelto. 

XLI. 

CAü^TO IIL 71' 
XLI. 

E. 

' E pinós coronado un :boíc[uè umbroíò, 
A quien refpetan Ethneos los rigores,, 
Que hizo íàgrado templo religioíò, 
Y agradable aromaticos olores: 
Elige Proíèrpina por repoíò, 
Como por inquietud íiis moradores, 
Çaiuíàndo el'arco.de.íu mano, y cejas 
Llantç ei>Ios hombres, riíà eh las conejas. 

XLII. 
^Ralaca:çatodoíucuidhdò, • 

Pcnctrando. los boíqucs efcabroíbs, 
Y al Adonis dcíHena delicado, , 
Por íèguir à los Martes mas cerdoíbs: 
Quando buícan las otras deíèrifàdo, 
Repaílàndo los libros amoroíòs. 
Ella ojea los ciervos, y íus males 
Alivia de íu.vida en los Annales.. 

O XLIII. 
Lvidft tfages, y dcíprecia modhs. 

Del plumado carcax íïempre cubierta, 
Mientras conciertan fus vecinas bodas, 
Sus pijercos montaraz ella concierta: 
Ruftiço el.natural murmuran todas, ; 
Viendo,que amor en ella no deípierta; 
Si cl" agua limpios, ella dà mil cerços. 
Al monte fu enemiga haciendo puercos. ^ , 

XLIV. 
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C XLIV. 
Lavadas horrorizan los mortaíes 

Quancas dcílruye colmilludas freritcsy 
Armado ilega Amor à los uinbi·ales, . ' 
Pcro medroíò vuela hacia otras centes: 
Yolvamos y diçe ', que ei la da íènales 
De infiímar mis harpones íníòlentès, 
;Y hai_( íègun los dcípojos aqui encuencroj' 
Tancosxoíinillos fiíerajcomo dencro^' • 

C XLV^ 
Orona los cícollos eminentes; 

Para eípiarla la Deídad marina, • • '' 
Sintiendo, al ver íus ojos rélúcíentes^ 
En el pecho clavada nueva eípina; ' • ' -
EícondeníèlosSatyroscalientes '' 
Del taller de íii honra para ruina,' 
Però al paílàr armada de fu f ú r i a ' ; ' •-
Sobrepuja el temor à la luxui'ia, í 

S XLVI. ' ^ 

Iguíendo và íïís virginales liueílas .J 
De Marimachas eíquadron galante. 
Que trocàra qualquier de todas ellas 
por un íabueío íino un fino amànte: 
Perpecuas le prometen íer doncellas^ 
;Y llevar íii propofíto adelante, 
Pueílo j que à ui aficion hace mas ruido • 
En la cama unalicbre;,quc un marido. ^ 

XLvn. 

73 a:\cro iiL' 
xLvir. 

, A corte le hacen muchos mozalbctes, 
Medio Deidadcs, todos Principotcs, 
Y qiiando cUos fè. explican con billetes 
La fcííora refponde con virotes: 
Por miraria íc eícondcn los pobretesy 
Y admiran de íiis baxos los eícotes. 
De quien íè agazapò por ver fu briOj 
Apiolado fe cuelga cl alvedrio. 

E XLVIIL 
L alma Ceres vifitar intentà 

A la Diofi, que ofrecen los caponcsy 
QLiicn (como la quartana) ticne cucntíi 
De enftenar la altivez de los Leones: 
A dexar à ííx hija no fe alieiua 
Entre isleííos laícivos Infançones, 
Y entre marinos Dioícs , cuyo arrifcò 
Se enciendc con la lumbre del mariíco; '7 

L XLLN:. 
As canas de íu ama en inuchos aíios; 

-Las canas de fu juicio en cdad poca, 
Mufos las confidcra contra engaíios,: 
Y contra embatcs las diícuiTe roca: 
No enfadar quiero (dice) à los extraííos, 
Qiie à íu padre guardaria mejor toca, 
Y no eftà lejos para íu confuelo. 
Ni mucrto clii íu padre , aunquc en cl cielo. 

' . K L 
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L. 

Uarda tu hija Jupiter íàgrado. 
Pues la mitad hicifte del cohombro, 
Cargue con ella à veces tu cuidado. 
No continuo la lleve yo en ei liombro: 
Tu rayo Iiiera al pifaverde oílàdo, 
Y el trueno à los dcmàs firva de aíïbmbro; 
De tu Efculapia efpada culebrina 
Salga matando amarga medicina. u LI. 

Na noche llamòla à íí,i apoíèrito, 
Y empezò à ponderarle íu noblezaj 
Deííis padres cl alto nacimiento, 
Qiie es Dioííi de los pies à la cabeza: 
Ser dos veces Saturnia es mucho cuento. 
Si una foln fe ticne por grandeza^ 
Y porque à todas puedas dàr de mano 
Un inceílo me. cuefta con mi hermano. 

B LII. 
Iznieta Proíèrpina eres del cielo, 

Como dos veces nieta de Saturno, 
Quien por alçado, que remonte cl vuelo 
Alcança à deíàtar tu alto cotliurno? 
De qualquiera que elijas barè duelo, 
Aunque cl miííno farol ifca diurnoj 
Cuyo pelo, que à todas cauíà pena, 
Paíïàs de fol fera con tu mel ena. 

CA:J\CTO UI. 75 
Llir. 

Uien íè paga de un Dios cicgo^y vcndado. 
Que íïn tino cargado de íàetas 

A vulto las difpara atolondrado^ 
Como el martes reparten las gacetas? 
El monte deícolmilla mas dentado, 
Bcíc la tela cl puerco con tus tretas, 
Y para chamufcarlo ardan impares 

L 
Por teas las aulaças en tus lares. 

LIII. 

LIV. 
A Turrifcra Dioíà ver intento^ 

Y una cucnta ajuftar, que eítx pendiente: 
No es mucho quien camina por cl vicrito 
En los aires tambien volver intente: 
No difcurro dexarte en un convcnto. 
Sinó íbla entre tanto prctendiente. 
Que el apetito ciego nunca yerra, 
Quando la privacion lo guia perra. 

LV. 
Penas la hija hefmofa de Palante 

De fus hacas rofillas, ò roíàdas 
Empezaba à íacar por el Levante 
Las dos Cabezas Moras, ò moradas-, 
Y las eftrellas, palido el fcmblante 
De fu oficio, mirandofe apeadas. 
De un íudor todas íè cubrieron frio, 
QLie las hierbas recogen por rocio. 

K i LVI. 

i^ 
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LVI. 
' P.eiios manda poner, y guarnicíones 

A las cueftadas beftias íinuofas, 
Y humcdecen el freno los dragones 
Alegrescon efpumas venenoíàs: 
Con manchas verdes luccn los roícones; 
Aun con oro eíimaltadas horroroíàs, 
Sibilantes relinchos placenteros 
Akernan los Dragones mofqueteros. 

C LVIÍ. 
Orno en país calience cjuando Ilueve 

De cada gota un íàpo fe levanta, 
E ifirtancaneo el efpirku fe mueve, 
,Y yà ticrra con voz graznando eípanca: 
Afsi del rcgio plauftro el íurco leve 
Tan dorada la eípiga arroja, y tanta. 
Que d uda ̂  cjuien íu grano vè crecidoĵ  
Si fliè primero grano^cjue nacido. 

A LVIII. 
Vuda píe , fin levantar el vudó^ 

Los dragones corrian íüs carreras, 
Y al canó polvo del pelado ítielo 
Floridas le formaban cabellcras; 
Toca la tierra el clavo con rezelo 

- {Scnales en la fàz nunca ligcras) 
Y entre ílis varios gíros, y tropeles, 
Oliendo à clavo, nacen los claveleav 

LIX. 

CJ^TO IIL 11 
r ^ LIX. 
^^jg-Uarda (dice) en tus filos eípacioíbs 

El fruto de mi vientre , ò tierra fanta,' 
Que excederàn los tuyos mas copioíbs 
A los que tu defeofe adelanta: . 
Tus bueyes paftaràn defde oy ocioíòs. 
Pues fin el yugo crecerà la planta, 
Y aqui (fin exemplar) vendran de lejós 
A no arar, y morir de puro viejos. 

Y . LX. 
A íu templo à la viila íè deshace. 

La grandeza d'el Ethna yà no es tanta^ 
Duro el precepte del mclifluo Trace 
Su cariíío frenetico quebranta: 
Su aíïcion.Proíèrpinafatisface, 
Mas fuelta por el monte, que Atalanta: 
Solo es pomo, que tuerce ííi camino 
La bipartida huella del cochino. 

. LXI. 
. Acer àlto àiel exercito Tartàrio 

Manda cerca del Ethna el ncgro Dite, 
Y el termino lo acufa extraordinario. 
Que en fus tropas tal voz no fe permite: 
El cornigeroDios , que temerario . . 
Era con cl calor del alcrebite, 
Tcme caer del Ethna al nuevo infierno,. 
Y quedar diablo rafo f n gobierno. 

LXII. 
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LXIL 

Or una eípia ^ que avançada ciene 
Sabé de Proíèrpina las acciones. 
Que en íèr virgen perpetua íè mantiene, 
Y à todos fus galanes dice nones: 
Nada_,que al amor toca la entretienc; 
Deíarmado le afefta ílis harpones, 
Y èl le pide, temblando de íu ira. 
Que lo maten íus ojos, río íu bira: 

L LXIÏÏ. 
Os Penates le aísiften con cuidadoy 

Los vaíïàllos la obícrvan vigilantcs. 
Dura flecha, y harpon bien afilado 
Son ÍLIS coítillas, y íïis guardainfàntés; 
El íòílb, y muro tiene triplica do 
La torre, en. que la guardan ícis gigantes; 
Fatal predice el Vate algun aíTombro, 
Todos andan la barba íòbre el hombro. 

V LXIV. 
Icndo Plutorí cl rieígo tan vecinoy, 

Acjuel paíTo, que audaz amor provoca,' 
Temblando de la fuerte del dcftino. 
El miedo titubantc lo revoca: 
Mira el Ethna, lugar donde mohino, 
Tove al gi^ante con cl fuecjo roca, 
Y olvidando las bodas ha i-efuelro. 
Que ande dos veces el demonio íucito. 

LXV. 

LXV. 
íl con el diablo, y buey había el problema. 
Para què quiero yo ral matrimonio? 
Si cílo no ha fído mas que pura tema, 
Y porquc es coníbnante de demonio; 
Mudar quiero al inílantc de íyftema, 
Y pedir de lo hecho tcftimonio, 
Qiie quando íbn tan arduos los intentos 
Se coronantambienlos peníamiencos. 

S .XXVI. 
Egunda vez el Diablo rompé el viento, 

A puto el poftre vàn fus Capitanes, 
COD cl tornaviagc tan violento. 
N o cofido., lo hallaron con hilvanes: 
Parece què el nudoío engreimiento. 
Que torcido los hizo mas galanes, 
Segun llevan la priíTa, y bataola, 
Atado arraftra la maldita cola. 

V LXVII. 
An de Sicilià huyendo à todo trotc 

Maldiciendo db Venus IQS deslices, 
Y el vicnto, que les daba en el cogote 
Llevan yà por en medio las narices; 
Los primeros no alcançan al galopc. 
Que de embeftir no eítaban yà.dos trítes; 
Nunca llega el temor à los primeros. 
Que embiíle por detràs à los portreros. 

LXVIII. 
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V LXVIII. 
Enus del cicló piiefta à una ventana 

Tarpeya forma del lugar íàgrado, 
Mirando como cl orbc íè le alhna 
En ílis voraccs llamas abraíàdo: 
Su fuego advierte como yà profana 
Del repcimo Trioh el muro elado j 
lY fi una vez la nieve lo permite 
El no íè apaga, y ella fc.derrite. 

M .LXIX. ^ ; 

Ira el dominio, que eh el aire adquierc^ , 
Coino el fuego fu incendio facilita. 
Que el íàlamandro íàlamandras quiere ;̂ 
iY el mofquico deíèa la moíquica: 
Por mas que corra el gamo ella lo hiere,; 
Y coníòrce à la gama íòlicita j 
iTias la brecaj que ticne el colorrubio; 
Quien beíligo hadò , yà arde vèílibio. 

M LXX. 
Ira como el demonio íc àrrepiente 

Ances, que haya gozado à Proferpina, 
Yelrieígo , que emprendiò como valientC;; 
Huyendo viene yà como gallina: 
Un chuzo j que Vulcano difïdente 
En fu apofento: guarda j con'mohina 
Arrebata, y con còlera no poca 
En los lomos Ic ha abicrco tanca boca. 

LXXI. 

CJ!^C^O III. 8r 
LXXI. 

)Ueno ícrà ( decia con íoflama) 
Que Pluton íè rieíè majadero, 

. |Y íc quedaíè freíco con íu llama; 
Sin faber de la mia lo íèvero: 
Aunque perro la herida mas íè lama; 
Nunca fu lengua que la íàne eípero. 
Que cl veneno, que arrojaiimis ardor ei 
No curan Micridacicos doótores. 

N LXXII. 
O Colo el ncgro Dios de las cavcrnas 

Ha de fer con mi figno fenalado. 
Sinó quantps exentos cchan picrnas 
De eíTotra parte del Eílygio vado: 
Y entre las llamas arrojando eternas 
Un harpon, que es veleca en un tejado; 
Un inrtante tardo (no muchos dias) 
En qucmar las eíphinges, las harpías; 

Y LXXIII. 
A las Parcas eftàn arreboladas, 

Yà los diablos las guinan con viíàges; 
Las Eumenides Furias mas peinadas 
De Pluton chacotcando con los pagès: 
Las togas de fus Jueces remangadas, 
Charon habla à la Eílygia con ambagcs; • 
Y cl perrazo de Averno tan temido 
( Sin íalir del iníïcrno ) anda filido, , ; 

L LXXr\^ 

. ' í l 
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D LXXIV. 
E rcpente Pluton nones fufpende 

Los caballos,que tiran de fu coche, 
QLiieii me inflama,preguntajquien me encíendc^ 
Y al oído me habla à crochimoche? 
Todos parad: à mi me dice un duende. 
Que à Catania me arrime en efta nochev 
Yà Jove, el Ethna, el rayo, y Encelado, 
Para mi tortas íbn, y pan pintado, 

D LXXV. 
Examc yà íèflora, vete, vete; 

Con unas miro el íbl de Proíèrpina, 
Que à mi roftro colerica arremeté, 
Y fino íè cncaftaíía íè amohina. 
Quando Dios diablo^quando Dios pobreté, 
Deidad peníàfte ver mas peregrina? 
Para efta,dicejhaciendore de rengo, 
Y otras dos,que no trahigo, aunque las tengò. 

O LXXVI. 
Què dulce que fuè ! Si ba fído íüeíío? 

Què hermoíà ! Si es imagen de la idea? 
No pudiera hacer mas todo mi empeíioj 
Parece que otro diablo me eíjjolea: 
Perdona del Barathro dulce dueíío. 
Que huya tu hermoíà mi Deidad tan fea*, 
Que me engafiè me valga por diículpa. 
Pues no hai demonio à quien echar la culpa. 

LXXVil. 

CJJ^TO 1!L 83 

A LXXVII, 
Vertc (aunque fin alas) yà camino, 

Qiic efte fucgo infernal me las derrite, 
Y aunque implume, yà baté mi deftino, 
Eftas y que verdinegras le permite. 
Oy vera el Ethna, vive el alto pino, 
Exponcr à íïi fuego mi alcrebite, 
Ticmble mas que à íu montc à mi caterva; 
Y íi arde en llamas, en dcmonios hierva. 

P LXXVIII. 
Ronras marchen al punto dos Icgiones^ 

Una el palacio cerque luminoíb, 
Y otra trepe íus altos torreones, 
Y atrevida profcne Cu. repoío: 
Àrrebatada,haced diveríos íònes, 
Porque al llanto no acudan laftímoíò; 
Trahedia con gran tiento,y fin dcfaítre,. 
No como fi alma fuera de algun íàílre. 

N LXXIX. 
O con ícgundo cifco os manche el miedoj 

Que mi hermano en el rapto yà confiente, 
Y cl Trifulco prometé tener quedo, 
Aunque mas clame al padrc la innocente. 
Ninguno de voíbtros vale un bledo. 
Si no excrcc íliíciencia diÜCTcnte: 
Pues en mis glorias todos teneis parte. 
Lo brcvc quicro ver de vueftro arte. 

Lz LXXX. 
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D LXXX. 
Obladàs poner manda centínelas^ 

Pues al doble íe afligen los cuidados. 
Que no doblen los pies, sí las caucelas, 
Y à los paííànos doblen bien pagados. 
Templad, diee, bandmrfas, ò viguclas 
Contra crtos mis ardores deftempkdos. 
Por no dormirme toquen inllrumentos, 
.0 juguemos los aiíos à los ciencos. 

F I N. 

8j 
LA PROSERPINA. 

P O £ M A HEROICQ 
JOeOSERIO. 

D 
ARGUMENTO QyARTO, 

E/lacadas las dos fieras lesiones^ , -
Que del tiewplo arrebaten ala S)ió/a, • • 
Eit arma eflanfus ne^ros efquadronesy 
"ïenju, cuerpo el demonio no repoja: 
Los raptos decele/ics Campeotíes 
La mu/i'ca le acuerda numero/a^ 
Y le hace "Per ̂  pues lópermite el octo. 
Que hai mucbos diablos para/n negochi 

CANTO QUARTO. 

P Or divertir !a Mageftad tremenda 
Con templadas tíorbas, y violones 
A Dirc le preíèntan en fu ticnda, 
Como en Paícua dos pares de caponcs: 
por tirar al cuidado de la ricnda, 
Qi'e le toquen, pídiò _, divcrfos fones, 
Y canten los que hicicron duíccs robes 
De carnc humana los divinos lobos. 

lí. 
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_ ' E Í Ú ca pilla AlamirèMaeíli-o 
Un diablilío vermejo, y ojizarco, 
Sinieítro en mano, però en dedos dieftrOj 
La maldicion tomo, deípues.,cl arco: 
Oye Rey del Barathro, y íènor nucftro 
(Muchò occeano emprendo en poco barco| 
Del Dios j à quien el. Phrigio dà la copa, 
EI rapto, (jue hizo en la Plieniíà Europa; 

E m. 
,L eítrellado Ariece rompc ufàno 

EI blanco muro de criftal luciente. 
En que preíò tenian al verano 
Frialdades de un viejo impertinente: 
Su pie fecundo, defde el monce al Hanò,-
Librc corre à beíàr la clara fuente; 
Y la pierna le huye el gran vergantCj 
Sin quercr fuente en fitio íèmejante. 

L titulo moftrò de adelantado 
EI Almendro., pidiendo íu veílido, 
Y que al texerlo pongan mas cuidadoj,; 
Pues al mes íè desflora deslucido: 
Tres veces doble un hilo, no dclgado ĵ 
Que cl boton aíiance retorcido. 
Pues rctozon el Borcas le arremeté^ 
Y arranca los botones por jugucce. 

V. 
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As colluras recorre el marinero 
De la rendida nave en el çoftado. 
La mula hierra alegre el paíïàgero. 
La purga, y la íàngria el doíítorado; 
Efteran los gorriones íu agujerp, 
Paleftra de íu zelo es el texado. 
Con pecho, aunque moleílo, agradecido. 
Gira Progne los lares de íü nido. 

VI. 
Eíle florido riempo una mariana 

La hija de Agenor iluílra cl prado, 
Palida muerce de la roja grana. 
Negra tiricia del criltal nevado: 
Por remedio del bazo (no por gana) 
Qüe le gruííe qual puerco maniatado 
Nucva Lucrecia de animo íèvero. 
Guarda en el feno blando el duro acero. 

VIL 
Enera Plienix el Phenicio íuelo, 

Hija de íu gran Rey à Europa bella, 
Y defde la hermofura de íu cielo 
Benignas luces les infiuye eftrella: 
Padcce el pecho de deíHen un yelo. 
Que amor con íuroíbli aótivo íèila; 
Mas el pecho glacial no lo confiente, 
Y en garapiíía vuclve íu aguardiente. 

V: 

VIU 
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E VÍÍI. 
L pracJo mide nuc va mara vilIa, 

Dondc Cu amenidad la deícnojaj 
La moíqueca por verla Ce encapilía^ 
lY la roíà por verla íè deshoja: 
En las flores bizarra fii quadrilla,-
Sinó de ojo > mal causo de lioja. 
Que la envidia ^ <jue à si prímcro muerdcy 
Sil hoiïor marcliita ,yC\i eípetanca pierdcj' 

E las plumas el pajaro de Juno, 
Que lleva en el íòmbrero, cità envidioío^ 
Pues los ojos èl íòlo llevo à uno. 
Mas los de todos efte lleva airoíò: 
Carga íòbre un enano el cucrpo ayuno^ 
Que hace el paíTèo menos crabajoíò: 
O cnano<rnvidia del mayor gigantCj 
Pues compites íbberbio con Achlanrç! 

As íàbanas íè pcgan, y los ojos 
Con la dulce maííana al gran Tonantc^ 
Mas comando tabaco de manojos 
Regiftra el orbc cncero en un inftantcj' 
Mira en la tierra con cclages rojos. 
Que peregrino cl Sol camina crranref 
Alça ía vifta, y balla , que en la eíphera' 
Siguc j íino tan bcllo, íii carrera. 

XI. 

C/L\TO IF: 
XI. 

^9 

s 

Mcrcurío pregunta , qui en esícfta?' 
Si de Agcnor la hija es celebrada^' • ' 
iTus talares ocupen la florcfta, 
Y à la orilía conduzcan la bacada: 
Aunque eftrellàjy Pbcnice yo liago apueífcii 
Si Junon en el cielo dcnodada, 
lY en la tiérra lo impiden doce parcs; 
QuefebaíianfusJucesenlosmarcs. . 

XII. 
U rocin enfillar mandò Aguileno, 

Mas tragador de leguas, qüe de pajay 
Cazando mozas àrida ílcmprc el dueíío^: 
Yd[u altivez cazando mofcas aja: .. 
Baxa en ayunas por lograr ííi empeiiOj; • '' 
Y cl caballo fin pieníb tambien baxa, . 
Quien al mirar las llebres, que.codicia,;; !. 
Rapido cl yuelo íè calo à Phenicià, . 

- XIII. 
O lucíente la roíà _, colorada 

En mano íe miro de la doncclla; ^ ' r 
Y dos veces íii púrpura cortada. 
Sia cotejo confieíla, que es mas bella:' 
Pacia por el campo la.bacada,: . :; . r . . 
Y las Nympbas de cerca quieren vella; •• '' '•' 
Que íi antes almorçaron eícabechcj • 
Se les antoja ahora bcber leche, 

M ' XIV. 

N 
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M XIV. 
Ecíia Luna las armas de fu fi-cnte, . 

y efSol tgdos los rayos de íu pelo. 
Los Campos de Agcnor pace mugientc 
El fulminance honor, del alto cielo: 

,. De la manada , Capitan valiente, . 
La rodea _, y la zela con deívelo; 
Si entrarà el proprio Eneas por el hatq 
Viera del toro pater un retrato, 

L XV. 
O fèroz diísimula placcntcro, 

Y acercòíe paciendo la c/meralday 
y en las íícíías parece zaiamero, . 
Mas cjue de monte , toro, que es de iàlda; 
El temor à la nina em bifte fícro, 
Y amarilla la puíò como gualda; 
Immòbil eíperaba allí íli muertCj 
y aísi del toro fuè toda la íuerte. 

L XVL 
As dos manos le lame íèmentído,' 

Y aílègura traïdor fu mal intento, 
Nadieportorolo tendra fíngido. 
Sinó porque lo fuè de nacimiento. 
Viendolo tan cortès-^.ycqmedido . . 
En lii color volvia., y ÍIi contento^ 
Llamò (guílo/à yà ).todas las damas, 
C^e mas /ueltas íè andaban por las ramas. 

XVIÍ, 

CA^HTO IF. c,x 

L xvir. 
O cjue el íàbado galla el carnicerò 

Impàvida regala con la mano, 
Qiie en íïi pecho rejon de duro acero. 
Cupido toreador clava inhumano: 
De la Deidad, ò burlador íèvero. 
Mas que Plialaris (exclamo) Tyrano,' 
Que con m ley infiímas mi decoro, 
Y haces, que no rcnuncíe la de Toro; 

O xvm. 
Bíçurece íïi Luna un torbellinò 

De roías , que levantan manos caftas, 
Como íi ella Lticreciayy èl Tarquinq 
Guftoíà íe eftà dando de las haftas: 
Palmadas dà en cl lomo de contino, 
Qiic íufren quedas íus coílillas vaftas, • 
Y acomodando fuè con grande ticntp . 
Sa aísicnto liíb en el nudoíò aísiento, 

P XLX. 
Aílèabala múy bieh por la marínai-

Que quietp cl mar tcrcero íe le allana^.. 
Y con paísjtos nobles íè avccina 
A cometcr accion, que es tan villana: 
El mar munnura íti intencion maliua. 
Que conoce íus paííòs de pa vana; - ' 
Y vicndo, que declara yà fu mengua, 
Porque caile pisò fu clara Icngua. 

M 2 ' XX. 
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.XX. 
^líèrables fus piernas en Jas íiondas 

Por inftantes perdian íu largueza^ 
Yia nina mirancíolas tan Jiondas 
De fus baxos eníèna la limpieza: 
Perlasarrojaai mar codas redondas; 
Con cjue crecc íòberbio íu riqueza, 
y echa (íiando al toro íu govicrno) 
Una mano à Ja cola, y ocra al cuerno; 

D XXÍ, 
Eten ^ íino Francés;, toro bragadoj 

El creíjpo verdinegro iníicl caminpj 
No cl inconílance remolinooííàdo, • J 
Tu íïxo tragué blanco rcmòlino: 
Yà Ico mi Epitaphio defdiciíado, 
Suípende el curíò acjuaril peregrino;' 
Aquiyace (cjue yo no menes monto) 
Quien dexò nombre, y vida al Europonto: 

XXII. 
Jlra j enemiga nave apironada; 

Pon la proa à mis altos torreones, 
Aísi de à. pie te yerren la lançada, 
Y à cabalío te marren los rejones: 
Vuelve al ícguro puerto de arribada; 
y tus uíías aferren mis terrones,.. . 
Que la nave anunciando và pcíàrcSj 
^uya vei-ga íc moja por íos mares. 

• " xxiíi. 

M -XXIII. 
As ay , què à mis deídichas eflà íbrdo,,' 

Yia colale tira para afuera. 
Mas èl fe dcxa ir fíempre del bordo, 
Sin dar una guiííada à la rivcra. 
Badajadas no bai à viejo tordo^ 
Ufled paíTelo ahora como quicray 
Ybucno eípcre cl dia de maiínna. 
Que yoà ticrra he de ir _, que no íòi rann; 

XXIV. 
Landa tu mano afcrre dura el liaíla. 

Que mi pelo de cofre, aunquc vermejo, 
Promctc no ofcndcr tu Dcidad caíla, 
Sin que anres à largar Jlegue el pellejo: 
No de toros, de Dioícs es mi caíla. 
Amor me diò la picl, y ei íòbrecejoi 
Remendada eíla capa rota, y tierna 
En Mageftad íè forra íèmpiterna. 

XXV. 
Lli deícubro del Creteníè Ida 

La cabeza, y los verdes aladares, 
Cuya viíla íe eípacia divertida, 
Mirando fus murados cien lugares; 
Cuna de mi niííèz fuè perícguida, 
Como ahora reparo à tus peíares, 
Pues con d.anças, fcílincs, y banquetes 
Celebraran tu arribo los Curctes. 

XXVL 
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C xxvi. 
Allò, y la geta por el agua extíende^ 

Y qual íl fueífe reja del araào 
Las laondas de una , y otra parte hiendcj, 
Y ara con íii ceftuz nunca dom ado : 
:Yà vela mas el lonio, y íè íuípende, 
Sus quatre pies entierra en lo mojado, 
Quatro, que el que perdiò con tanta pena 
Se lo hallò íln buícar entre la arena, 

F XXVil. 
Antaíina de las Iiondas íè levanta,; 

Desjarrcta ílis corvas el arena, 
Y tan oculta dexa allà la planta. 
Que ngua no poca cafí no la Ucna: 
Yà ÍLI mole la tierra fixa aguanta. 
Nada de íixeftatura Ic cercena; 
Europa /alta en tierra, no con gufto. 
Que à peligro mas fixo mayor mílo. 

B XXVIII. 

Eíà Europa la. tierra reverentè, 
Y èl no tanto beso la de la moza, 
Y fu Dcidad j liaciendolc patente, 
Jugueton en el campo la retoza. 
Ella enojfida le llamò iníòlente, • 
Y quiíò poner picS en polvoroíà; 
Mas cogida lloro la fuertc amaríja, 
Y ccliòíc ei Jovitoro con la carga. 

CAJ\CTO IF. 9S 

E 

XXIX. 
Jcmpre mi hcrmano Jove fuè dichoíò. 

Exclama ponderado el Jove negro. 
Si ycmo de Agenor íc hizo rapoío, 
Tambicn rapofo lo he de haccr mi fuegro. 
Vaya otro rapto de ladron famoíb, 
Qiie de oir tales tartagos me alegro, 
Lüzbclin el Contra-Alto figa ahora 
De nombre claro, si de voz íbnora. 

XXX. 
L Luzbelin con obediència ciesa. 

La Maíïeftad con rendimicnto acata. 
Toca el arco primero en la pcz Griega, 
Y taííe en el violon una fonata: 
Si la mufica cncuentro en la talega 
A Clio eícucha cl robo , que relata. 
No del dueíío del Tartai-o, y Cerbero,-
Sinó de un monraraz pobre cabrcro. 

XXXI. 
E robuftez florida coronado. 

Mas que el Ida de arboles ceííido. 
En èl guarda un paftor con fií ganado 
Los decretes del hado fementide: 
Hacha fiíeíía la madre, que ínHamadp 
En cenizas deíàta el patrie nido, 
Y fin mudar cl nombre à lo que fiícfia, 
Hacha al monte lo embia à partir lena. 

XXXII. 

D 
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XXXII. 

Ijò Paris de Priamo cl Troyano, 
Aunquç de íàngre reaJ, era cabrcro, 
Y obícrvò^que una ficíla ca ei verano 
El Ida ciembla qual fi fueíïè cnero: 
El rezclo aliança, que no es vano 
El pic , que no afíança en el íèndero, 
Y el arbol beíà, eftando en calma el Cotò^ 
Con fus ramas el ílielo muy devoto, 

XXXIII. 
Òn talares _, con gorra j y Caduccq 

Mercurio íè aparece de repence. 
Que àl verlo con la vara temiò reOj 
Que à prenderlo venia diligente: 
iTrcs Solcs (digno à íu beldad empleojy 
Hacian al Planeta refulgente. 
Tres Dioíàs, que al íubir por aquel montç 
Amanecian todo el Horizonte. 

XXXIV. 
L efquadróníè accrca peregrino". 

Que à Paris por poquito no dcímayaj; 
Que cómo tan biíoHo en lo divino^ 
Los rayos Je paíTaban yà de raya: 
Hablàle el Dios, que guia en el caminoi 
El barro fabricado de la Maya, 

Y aunque nunca cl paftor curso la efcuclaj 
No rcípondiò muy nial à fu loqucla. 

• • '• -- XXXV: 

E 
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XXXV. 

_.Src 3 que miras pomo no es de eipada. 
Que fin taladro guarda íii purcza 
Virgen el oro^que à eftas tres agrada, 
Y has de entrenar à la de mas bellcza: 
Si oííl:e de Cylenio la embaxada. 
El decreto firmo la Olympia Altezay 
Dixo, y batiendo dieftro los talares 
Un palmó al viento rompé en los ijarcs; 

N XXXVI. 

O la perdiz pintada tan violenta; 
Sale echada del perro en la eípeíura, 
Como Mercurio fapido íc auíènca, 
|Y à eíconderíè en las nubes íè aprefura: 
Entre las Dioíàs Paris íè lamenta, 
ÍY al diablo dà la tal judicatura. 
Que Jupiter temicndo los araiíos 
A mano abierra íibra en cl los dal·los; 

T XXXVII. 

Odas tres le componen cl pellico; 
y todas tres le hacen mil amores, 
Juno íe ofrecc, que lo harà muy rico, 
Pal.is mas íàbio , que los mas doótores; 
,Vcnus le enícíia (fin mover cl pico) 
Un retrato faltando en los colores^ 
YO , que el oro ^ y la plata no merczcò,' 
Quatro cftos quartos liberal te ofrezco. 

N XxXXVIII; 
\ — 
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XXXVIII. 

Enas~à Paris llena mas el ojo, 
Y vicndo, que es mas Jinda Cm diíputa; 
Toma (dice) y perdoname cl arrojo, 
Efta por nueva, y por extrana frura. 
Por venir de cííà mano la rccojo, 
Y agradezco al feor Paris la conduta; 
Y por erta mançana darle eípero 
Efta dama tan linda^cjue es fin però. 
-* XXXIX. 
_ L retrato conoce, que es de Helena, 
Que encareciò el azeirc de linaza, 
Y cícondido en el pecho le dà pena, 
Quecaurtico de ampollasle amcnaza; 
El Hado lo feliz en èl eftrena. 
Pues que la vuelta à íu palacio traza, 
Y la lana con roíia, que antes ciííe. 
Dos veces yà en el murice la tine. 
-^ XL. 

E noche, embebecido en el retrato,' 
La caíà de Morpheo nunca acierta. 
La eburnea íè le eíconde al mentecaro. 
De largo paíïà por la cornea puerta. 
Con Pherecleo Paris liace trato, 
Y una gran flota fòbricar concierra; 
CaíTandra dice: Tu impiedad rcmachas, 
C îe eílàs velas veràs vueltas en baclias. 

D 

D 

L 

l i ' ' XLI. 

XLI. 
El Gargaro la choUa defmclcna, 

Y los arbolcs viejos, cuya planta 
Rego dulce Simois con fu vena. 
En el agua falobre los trafplanta: 
El haya firvc cruzadora cntena, 
Si arbol fegunda vez no fe Icvantaj 
Corvas coílillas al abeto informa. 
Que la pena, y la culpa es de una forma. 

XLIÍ. 
E oro cubrc la regia capitana, 

Venus la popa ocupa con Cupido, 
Y en íli mano la pèrfida mançana 
Rccuerdo fabio al premio prometido: 
Inunda el dique yà la atarazana, 
Tiembla cl buque del agua íbftcnido, 
Y yà empiezan las nauticas foenas 
Tezando jarcias, y Icvando entenas; 

XLIII. 
Os caldos le rcvuelvcn à Nereo, 

Sin fluxion en la cara íopla cl Noto, 
Haccr puedcn cuaxada del Egeo, 
Que en leche eftà fu criftalino cotó: 
Con la vara lo miden del defeo. 
Es la Isleíia de Chiprc íu piloto, 
Volvicndo por íu credito en deípiqué 
De los que la figuieron, y echò à piqué. -

N z XLIV. 
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XLIV. 

II es el AraxOj ò cl que vè celagc 
Duda cl ojo j que cílii mas íinlagana. 
Mas que el dcíco iio íïngiò el parage 
Alto el pico afirmo de k montana: 
Los Pclaígos Ic ofi-cccn lioípedagc 
En íus ciudades, que Neptuno bana;,' 
Yà de Eíparta diviíàn los mogoces, 
Y yà liftos aprontan los ancloces. 

L XLV, 
As gentes j que eícondian la marina 

Nucvo muro levantan en la playa^ 
Y para ver la fíota yà vecina 
Sin vecínos quedo toda la Achaya: 
Por íàber íl la armada era Lacina, 
Unde venis ? Pregunta el atalaya, 
iY como íïn raices yà navega 
Les coílò mucho avcriguar íl es GriegaV 

^ XLVI. 
^Econoddo el Príncipe Troyano, 

Su palacio le ofrecc cl fimple GriegOj 
,Y el por tcner fu muerte mas à mano 
Gorron acepta lo que bufca ciego: 
Sinó en caballo, en hombre mas lozanOj, 
Mcte en ÍLI caíà íln reparo el fuego. 
Que íi cl muro le abrc porque entre, 
iTicnc mayores rieígos en íii vientre. 

\TVII 
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XLVII. 

IE ver à Kelena cl picaron fe eípanta 
Turbado con las luces de fu cielb^ 
Si la voz fe le pega à la garganta 
A Menelao fe levanta el pelo: 
DüTcnterie le dà con nievc tanta. 
Entre roías, y lirios queda leloj 
Quicn con vifta tan blanda mas enconai 
Su matadura, es blando de carona. 

XLVIIL 
ÍEfcaníò yà le tienen prevenido, 

Rcrirado de todas las mugeres-, 
Però à Paris, à Helena, y íu marido 
Sirven comun un Bacó, y una Cercs, 
Quando al arduo Zenit llega lucido, 
Ardientc Pliebo empiezan íus placeres, 
Seíías del almirez le hace la mano, 
Y èl la buíca, y la befa cortefano. 

A XLIX. 
La mefa de Helena el hueípe alevè 

Con el hambre canina de íu cielo. 
Los ojos (como de agua) fe los bebè, ' 
Y íïn aíco íc traga todo el pelo: 
Nunca la vifta de fu roftro mueve. 
La prcG. faca à ticnto íu defvelo, 
Y quando ella en mirarlo fe intercffa, 
Librc fuclc ccarcr la que antes prcfi. . 

l O I 
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J[^\^EmoIòn el Atrides mentecato 
La preíència del JiLjeípcd no repara^ 
Y à Helena , como dueíio, que es del hato^ 
Yà las manos le coma, yà la cara: 
No con dcfdenes correíponde al crato. 
Ni las manos le íirven de antipara. 
Paris el nombre alarga con el pico. 
De trompa de París pone el hocico. 

E U. 
,L traço lo enamora liafta las cachas '̂ 

Dà conills jiiíias à entender fu fuego. 
Que como allí llegaron tan muçhachas 
Ladinas cortan cl idioma Griego. 
Ella con el marido íc hace gachas. 
El coníiado lo mira j ò no ve ciego; 
Prefto incurable llorarà íïi ruïna, 
QLiien al principio huyò la medicina. 

E LII. 
Xplícaríè el Troyano íolicíra, 

Y para cílo íè vale de íus maüas. 
Tal vez borracho fe bace j-y tal vomita 
Lo que tiene allà dencro en las entraíías. 
El amor, que feroz lo precipita 
A veces entretexe con pacraiías, 
Guiílando à Helena, dicc con arrojo. 
Por rí me muero ̂  pues que cierro cl ojo. 

LIIL 
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LIll. 
__Enclao rccibe la cl·lafeta, 

Y en una carta gran defaírofsiego, ^ 
Pues le precifan el partir à Creta 
Los ncgocios, que encierran cierto pliego: 
O quanto Paris lo que es jufto aprietal 
Las bo cas me prevengan luego, luego-, 
No el Hydrograplio ria cldcíatino. 
Que las botas fe embarcan para cl vino. 

LIV.. 
' Y ha de íèr à Creta mi viage", 

Elclcna, cuida à Paris el Troyano, 
Tratalo mientras dura el lioípedage 
Como íi fuera PoUuce tu hermano: 
Tu no la inquietes con ningun viíàgc, 
L·le procura. Paris, à la mano. 
Ella linda, tu mozo, y en un techo. 
Con qualquiera ocafion catalo hccho. 

A LV. 
Bordo le acompana corteíàiao; 

Su corazon íè íuelta con repique, 
Y doblando dos dedos de la mano. 
Por detràs tiende el index, y el mcíiique. 
Al Phrygio le fuplica el Efpartano, 
Su deíconíliclo que à fu efpoía explique, 
Vuclve al bote, y la gente marinera 
Renicga, y vota à un tiempo para afuera, 

LVL 
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LVÍ. 
U derrota prorígue cada uno^ 

Firmes cncrambos en Cus parecercs; 
Atridcs íiícrificios à Ncptuno, 
,Y Paris holocauílos vota à Ceres. 
Efte del riempo íogra lo oportuno_, 
Y duplicades goza los placercs, 
Uiio de vèr la navc, que íè aparta, 
Y otiro de vèr, que cl bote llega à Eípartíj 
•̂  LVII. 

Ueííè París à caíà de íii Helena, 
Que muy de auíència la encontrò veftidaj 
No cl oro en polvo guarda íïi mclcna. 
Ni de ondas creípas la miro oprimida; 
Habito no vocivo diò à íïi pena, 
Porquc ííi pena no era preíumida; 
El habito romper ofirece vana , 
De íàlir à la calle, y la vencana; 
^) LVIII. 

Aris dice lo mucho, que la dcbe,-
Que de agradaria íòlo buíca modo, 
;Y por vèr corteíàno fi la muéve 
El Teucro íèrvicial íè mueftra en todo: 
Ofrcccle el bolfiUo, que no es Icve, 
Las tclas Phrygias le prcíènra à rodo; 
Pidc j dicc j que importa dos cacaos, 
Como no íc te antojcn Mcnclaos. 

E 

LIX. 

CJJ\(rO TF. to 5 
LIX. 

_ E palillo acabada yà la ccna 
Una noche, que eftaban fin mirones 
A Paris pareciò la ocafion buena, 
Porque la vio ccnar muchos oftiones.* 
Què tcnga Eíparta tu Dcidad Helena, 
Qtiè lleven tal diamante eftos terrones? 
Què eíconda ííielo tal, tal margarita^, 
Y la efcarve un gallina fin pepitaï. 

LX. 
Xtraiio, que à tu cípiritu altancrò 

La pobrcza de Achaya tanco quadrê » 
A íu dominio íbbra todo entero. 
Un palacio tan íblo de mi padre: 
No íiis perks, fu oro, y íli dinero 
por íus cofres trocar qucrràmimadrCjj. •.. :• 
Que prcííad.os de alhajíis por.partòra • '. 
Guarda impacicntc i fu diclioíà nucra; 

LXL 
,L oro'j que àqui pcnde de los pechos'̂  

O guardan codicioíos los arcones. 
Allà el polvo lo cfcondc'cnrre los tcchos^ 
yUlicndo el cedro de los artcíbnes: 
Las telas de la Phrygiapor.deíeGhos, 
Que la piedad rcpartè à pobrctoncs, > 

(Como, el Phenix) en llamas coníiimidas 
Rapaccjos cmpiczan nuevas vidas, 

Ò ' LXII. 
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^ ^ LXII. 

L 

Oncícrarte fus miiros no me atrevo, 
Porquc tu juzgaràs, que íòn mentirà. 
Un Canto cada piedra fué de Pheboj 
Y el cordeJ fuè Ja cuerda de íli lira: 
JEs mas, que el de Ja pàtria, dulcc cl ccboj 
Pues lotos come quien ÍLIS torres mira, 
Y embeleíàdo con oJvido paílà, 
Sin volver.à íïx acuerdo, ni à fu caíà. 

LXffl. 
_ Os mentes piadoíbs _, y las Fuentes 
Las roíàs, que proJiijan, y azucenas 
Con cJ íudor mantienen de íiis frentes,' 
Y aJientan con Ja íangre de fiïs venas: 
EJlas íu pie bcíàndo reverentes 
Condulces bocas de fiagrancia Ucnas 
Sus ojos cierran con afeóto pio. 
Si à Jos rigores mueren del eftio. 

•^ LXIV. 
,0 eftà el poténte Jové aJJà en el cielo; 

Quando convoca fu divina gente 
Con mayor mageíladjque aqui en eJ íuejo, 
Quando Priamo aísiíte prefidente: 
Priamo, de quien Dardano fuè avuclo, 
CeJeftiaJ uno , y otro fix afcendiente. 
Que fi eJ Jiijo de cabra fuè fií padre 
Una cabrilJa tuvo por fií madre, 

LXV. 
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LXV. 

Royanofiíè aquelhijo de vecino. 
Que Jove fiíbiò al cieJo Ganimedes, 
Y con ncótar tal vez, tal vez con vinc, 
Copero apaga las divinas íèdes. 
Troyano fuè Tithon, que de divinp 
Recibiò adulteradas las mercedes, 
Y con trifte Deidad, vicja, y potroíà^ 
EI roíàdo color aja à fu eípoíà. 

< LXVI. 
_ RoyanoAnchifes fuè toda fil vida 
Del pio Eneas padre venturofi), 
Quien gozaba de Venus en el Ida 
Con obra, no palabra de fií eípoíò; 
No hai eftrella en cl cielo bien nacida,-
Qi·ie fil eíplendor no arroje luminoíò, 
Derivado de Phrygios, y Dardanos,.'. 
Xantes, Ideos, Tcucros, y Troyanos;, 
"1 LXVII. 

Oco tu eípofi) tiene de dívino, 
Muclio fu cafta al cielo le fuè odioíà, 
Y el Sol las riendas vuelvc en el camino, 
Y la cara à maldad tan horroroíà. 
Cruel cl padre de piedad indino, . 
Tanto como la madre inceftuoíà. 
El rio fucio figue la ralea, 
Y à fu rio fu licrmana Pclope*;' 

O 2 LXVIII. 
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Q LXVIII. 
üè te diré, fi vamos à ííi avuelo, 
•̂  Que algun dia íàcò íos pies del platò^ 

Y Ceres divertida con Cu duelo 
Le deícarnò goioíà el Jhomoplato; 
Suegricida derrama por el Cúúlo 
Los liueílòs de Oenomaò con vil trato; 
Yal ttiar j para que nunca eftè tranquiíov 
La falícdad le aííade de Myrtilo. 

Q LXLY. 
Uè dé ííi condenado biíàvuclo? 
*- Siendo tanta ííi hambrienta deívenaira^· 

Que la fi-uta no alcança íli deíVelOj 
Porque le ponen alta la poílura. 
Quando procura con mayor anheloy 
Que íú íèd en las aguas tenga hartura,' 
Poquito à poco el agua íè le mengua, 
Sin que pueda juntar lengúa con iengua'.' 

T LXX. 
U eípoíò no deímienre de la cafta, 

Sacrilegíos mayoresle amontonaj 
Pues martiriza íïi períòna vaíla 
El cíelo entero en íolo tu períòna, 
Bafta de Atridcs bella Dioíà,. baíla^ 
Hagamoslc à efte necio una fullona, 
lY tome, quando vuelva el inhumanOj 
EI cielo j y no tu roftrOjCon la inano. 

LXXI. 

CJ:7^TO IV, l op 

E 

LXXI. 
/ E reino te niejoras, y de eípoío. 

De cílimacion, y galas en un dia^ 
Porque Hcdlor mi hermano ciH achacoíb, 
Y dcfde nino tuvo aiferecia. 
Mirame à mi , que yo no íbi mocoíòj 
Ni à eftc brazo le falta valentia^ 
No íàbes la mejora, que te eípera 
Del cerrado de barba al de mòllera; 

LXXII. 
L cabé nos lia puefto de apaleta, 

Y la auíència parcce que liizo à poíl;a_, 
Qiie dexandonos íbios iríè à Creta 
Es à nueilro dcfeo hacerla cofta. 
Todo cabé en fií cara de baqueta, 
O como dicen otros £icha tofta, 
Y ha de quedar guftoíò, y muy contento,' 
Quando vea logtado el peníàmiento. 

LXXllI. 
;^ Ntes Thcíco te pcícò el coleto, 

Y el b LI en fcíior te apetcciò robada, 
Y fu auíència aplico por amuletOj 
A quicn de tal achaque cità tocada: 
A ti no culparà ningun diícreto, 
Porque yo les diré , que vas forçada, 
Y aunquc fueras afsi de bucna voya, 
Sè que guftoía viviràs en Troya. 

LXXIV, 
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*E loS ĵue conceitaron cales robos 
A ninguno corcaron pie, ni picrna, 
Y à tus hermaiios carniceros Jobos 
EI pergamino azul los encjuadema: 
Los rcmos penden yà de Jos eílrobos, 
Dentro el piloto eftà, cjue nos gobiernay 
Venus j que no contenta de Lucero, 
Nos guia en el timon demarinero. 

N LXXV. 
O Helena le reíponde melindro/à; 

Que íl Jiafta aliora íe mollrò niuy damâ ,' 
Por las heddas, que rompiò la Dioía 
El vcncno del pecho íè derrama. 
A todas partes mira cuidadoíàj 
Lcvanraíe, y mirando tras la cama, 
Ay Paris, diò un ííiípiro con deípecho, 
Quicn (dime) ce hizo liucíped de mipeclioí" 

D LXXVÍ. 
las ha que conozco por tus ojos 

Lo que me dices_, que tu pecho intenta^ 
Y aílcgurar podré j que tus antojos 
No hicieron íln ia hueípeda la cuenta: 
Los mios reconozco, y tus arrojos. 
Mas amor de mi pecho íè alimenta; 
Si cl corazon me robas con tufucgo, 
Robam.e toda, como fea lucgo. 

LXXVÍÍ. 

^^Crí'm-ifflwwnjjtMl·wwimiM^jA'iiP.swgsiftfiit!^^ 

cjj\cro IK I I I 

C>í LXXVII. 

^Omo cfiàn en chinelas, y con batas 
Contentes à la mar toman el crotc; 
Venus à todos puío cataratas, 
Y à un chiflido de Paris llcgò un bctc. 
Bueno es coartar el ticmpo en ícrcnatas, 
Dixo un diablo, que cntraba íin cógotc, 
Y al afsicnto de Ditc fe endcrcza 
Con la mitad no mas de la cabeza. 

Q LXXVIII. 
Ue no eres mi cabeza fïrmc juro, 
•^ Sinó ficntes mis goipcs Dios de Avcrno^ 

Tus diablilloSj íèííorj dicron en durOj 
Y todos íon íbldados de pan ticrno: 
Segun los he dcxado te aíTcguro, 
Qiie por íu pic no vuelvan al infíerno. 
Pues fí tu hermano Jove alli no aísifte 
Otro Dios de íus armas íè revifte. 

T LXXIX. 
Res avances han dado yà tus gentes, 

Y tres del tcmplo han fido rechazadas*. 
Mas como han fído poco penitentes, 
Eílànj Príncipe, mal difciplinadas: 
Los contrarios íè mueílran muy valicnteS;, 
Por irrifsion las cintas coloradas 
Dcfde arriba les dàn para los moííos, 
Llamandoles dimoíias j no dimoíícs, 

LXXX. M'--^-'^-^ 
••V·')iyA-^j:^^^L··mzd:fíl}i^sff\W!ú/\L·í^?..^rw 
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j - í ^ LXXX. 
j _ Odo el campo infernal dexò medroíòj 
ho que cl diablo Arturiano les pondera; 
A Lachefis llamò Plucon rabioíbj 
Y la puío de briíxa^ y hechicera: 
A si miímo maldice por cemoíb, 
Y íii ayuda el malfin pide à Megera; 
Y le ofrece, fi acude à fu remedio. 
De íu vafto dominio darle el medio; 

LA 

LA PROSERPINA. 
P O E M A HEROICO 

JOCOSERIO. 

ARGUMENTO QUINTO, 

iJIas iefienàe el mur 0 confit lanca, 
Alòs diablos les da'ï^aliente·^rray 
"ïhace que quien ciltemplo/e abalanfa, 
frontó lafangre , ò que U bola efcunci'. 
Un decreto de Jo'pe el íDiablo alcança. 
Que retirar Umanda, aunquefe abUrrai 
Ypor no la/limarla melindro/k . 
En^mltit en htimos cargan con/u Diofa, 

CANTO QUINTO. 

D Ite fus tropas de refieíco embia, 
Aunquc del nombre forman un gran duclò^ 
Que ecliando chiípas corren à porfia • 
Inflamadas del impio infernal zelo: 
Hccha un toro la Luna aparecia, 
Rompiendolc la capa al miímo cieloj 
Y ciicendido íu cuerno, y colorado, 
Acà en la cicrra olia lo quemado. 

p ' n. 
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11. 
'Ual fi clk mifína füeíTe Proíèrpina, 

impacienre de vèr tan grande yerro. 
El efquadron con fu bochorno arruïna. 
Mas que el Sol por Agofto con elperro: 
Caluroíà la turba/c ampliina, 
Y yà deícan el Eftygío encierro, 
y por templar de Cinthia los volcanes 
Banarfe entre las breas, y alquitranes. 

M m. 
Egera acepta el rlcígo con el mando. 

Que en dar gufto à Pluton folo íè emplca, 
Dcreclii) al muro marcha todo el vandoj, 
Y fu cabeza íolo culebrèa: 
El alarido yà íè efcucha in£xndo 
De los diablos heridos, que vocea; 
Sin düenos íè miraban muchas colas; 
Qnz deíàlmadas íàltan por sí íc)Ias. 

D . , IV. 
Emoniós và juntando deícarríadoSj 

Metidos en reliendijas j yagujeros, • 
Sirviendole de hurones los trcnçados, 
S us culebras los íàcan prifioneros. 
Los que eftàn mas adentro agazapados 
Con cl hucl^o íubiendo vàn ligeros; 
Forçadps íalcn por diverías quicbras, 
Qno. mas que el diablo íàbcn las culebras. 

V. 

D 

CAHJ'O V. 11^ 
V. 

O íolo pati , fino potribendido, 
A Luccmvult encuentran revolcado, 
QLie à brazo cercenado j y no partido 
Luchaba con la muertc cl deídichado: 
Levantar no podia el alarido, 
Aunque el pecho tenia levantadoj 
Un mar de íàngre (nucílxa parte íàlva) 
En dos islas divide fu gran calva. 

Vi. 
Onde (íin Iiombros dice una cabeza) 

Vuellra maldad cafnina íiempre obrcuraj 
Mirad, que hai en el muro fortaleza^ 
Qiie recio caíca, íi reíïíle dura: 
Tan delicada, y fuerte la bcllcza 
Nunca fe viò en humana criatura;:; : • ; > 
Qiiando íii lança tiende fin atajos 
Son en fu rirtrc las cabezas de ajos, 

VII. 
A patenteíè mira la muralla, 

Y esforçada una Diofi íè ve en ella. 
No Marica la cota de fii malla. 
Pues que ninguno puede hacerle mella; 
Medroíbs prcíèntaron la batalla, 
Y con valor las tropas atropella; 
Quicn no muere cà íu golpe denodado. 
Por privilegio tiene lo rodado. , • 

p 2 yiii 
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P VIII. 
Alas de las Deidades la mas caftaj 

Sin que cftorve lo hcrmofo à laguerreràjj 
Blandiendo fe miro luciente el hafta, 
Y en fu efcudo lucif toda la eíphera. 
Con cl Gorgonio circulo contrafta 
La cornigera turba vocinelerai 
Que en tierra dà con duro deíconíuelo; 
Valientc alguno no fe hallò fm fuelo. 

O causarà pavor, ni miedo canto 
De Marte la horrorofa catadura, 
Que pone mas temor, y mas efpanto. 
Si enojada fe mira la hermofura: 
No el Triíulco logrò mayor quebrantq 
Quando laeftirpe Gigantea apura. 
Qual con los rayos, que de sí defpide 
Caufando và en los diablos el Egide, 

M X. 
Egera fe le arrima por un lado, 

Y el efcudo la Diofa pone cnfrentej, 
Y creípo íii copece Icvantado, 
Sobre los ojos languido lo ficnte. 
Cayeron las culebras de fu eftado, 
Sin veneno quedo toda ferpience-, 
Para triaca puedcn yà fín miedo 
J^endcrlas por de tierra de Toledo, 

A 

XL 

XI. 
Eífc Dios de cíte mundo (di) extrangerOj 

Que fu Tartareo carro allà revoque, 
Qiie de Jove es el lucido HemiípherOj 
Que con íli negra íòmbra no lo toque: 
Ligar vivos con muertos quiere fiero, 
Y lo bianco mas puro con haloque. 
Que à una bija vccina quite el moco. 
Que la noche es muy büena para el coco. 

A .XII. 
Las altas íupremas Mageftades 

Configrò Proíèrpina fu bcUeza, 
Y oy precenden rijoíàs fus maldades 
Hacer noche , y aguarle íïi pureza: 
Las Mandingas Ethyopcs bçldades 
Blanco no digno íbn à íii vileza, 
Y quando alii quien lo quifiere tope,-
Luto traherà ícgundo el Ethyope. 

D XIII. 

Ixo , y dando à Mcgcra en lòs bocícos, 
Silvaron con el miedo las íèrpientcs, 
Y ceba toda la cara mil aííicos, 
Cadmo ícmbraba eíleriles íüs dientes. 
Corridos corren todos como micos, 
Muchos mochos de colas, y de frentes; 
Los que galgos íàltaban placenteros, 
[Triítes coxeando vueJven perdigueres. 

XIV. 
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xrv. 

FEl cielo íè'deslizan comobalas 
En un palo enrofcadas dos ferpientcs; • 
Y con tendidas, y dobladas alas 
Un fombrero de plumas diferentes: 
Su ducíío vienc defpachado à Palas, 
Cortando al golfo vagas fus corrientes; 
Y en el pendience efcudo , y la maleta . 
Conoccn, que es del cicló la ell:afeca. 

H XV. 
Ablò à la turba, que encontre turbada: 

Profíga el feo intento.tu porfia, • 
Que la íentericia en el Glympo dada 
Tan à vucftro favor es jGoiTio impia: 
A Jove dar fu hija al Diablo agrada, 
Porque no fe le quede para tia, 
Y aunque la pobre moza clave el pico. 
Que fe la lleve el diablo , porque es rico. 

A XVI. 
Intimarlo a la Diofa, que a Palantc 

Quito la vida j y nombre, fuè mi vuelo, 
Y encu'cntro, que tratò como al gigante 
A vofotros, que no falis del fuelo: 
Defpachad à Pluton un ayudante, 
Y de mi parte dadle clle con fuelo, 
Pues podrà confeguir fu defpoforio 
Con dcfpachos del alto Confillorio. 

XVIÍ. 

/ CA:J%TO V: ':. 
XVII. 

_| ^Lcga Cylcnio al rcmplo.con cerotc^ 
Y Palas el efcudo embraza fiero, • 
Que por diablo lo tuvo tagarote, 
Y por cuernos las plumas del íombrero.-. 
Salve, ò parto feliz del Real cogótc, • ' 
Que lobanillo del íalifte enccro, I 
Y porque única al mundo tu nacicras 
Del colodrillo Jove hizocaderas;' 

L xviir. 
O que fon, tu no ignoras, tribunalcs. 

Ni fi Q.% dorado, lo que puede un rucgo. 
Los Dioícs decretaron immortales, • 
Que jufta Proíèrpina vaya al Riego: 
Que ella, y Dite celebren eíponíales, 
Y de íii .doncellèz íè apce luegO; • 
El padre (fi obedecc lo que mandà) 
Felicidad en todo le demanda. 

XIX. 
_ los Planeta, grandiísimo alcaHuete, 
Charlatan, bulli bulli, Giriijano, 
Que de Venus aísiftes al retrete, 
Y íus Uagas le curas con tu mano: 
Corrco en cl Olympo, y en cl Lete, 
Terccro en ertas bodas inhumano, 
Quicn \i purcza mas lucicnre borra. 
Por quatro plumas nuevas, y una porra. 

1 1 ^ 

XX. 
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J xx. 
Upiccr íè ha olvidado, que es fu padre? 
y que dos veces de Sacurno es nieta? 
Què Ceres fiíè fu hermana, y íu comadre? 
Què. borracho tan gran mal decreta? 
Quando fe hizo de Pluton compadre? 
Quando fuè amigo de la gente prieta? 
'Alta fu linea quiere con tal yerno. 
Que el centro toque del profundo Avernof 

Q XXI. 
Ue íèr quiílera (dile) Proíèrpina, 
"*• Y eíconder entre íòmbras mis reflexos. 

Que trifte no lloràra tanta ruïna. 
Por íòlo de íii cielo eftàr mas lejos: 
Que efpero , que à la eíphera criftalinà ^ 
Del infierno íc muden los trebexosj 
Que la virtudanide con los viciós, . 

P 
Y arriba tengan la mitad de oficiós. 

XXIL 
Or talíèntenciaofrece el terriroriò 

De paletos, de puercos j y corcillos. 
Un hecatombe al alto Confiftorio, 
De menudos, de cuernos, y colniillos: 
Los montes fu placer haràn notorio. 
Pues dcftierran de aqui fus tabardillos, 
Y cl conjuro de Diofes la echa à pofta 
A las partcs adverfas , qual langofta. 

XXIII. 

XXIII. 
Ixo, y firmando de la lança el cuentOj 

Tal brinco por el aire diò la Diofa, 
Que yà defparecida por el viento, 
O no íc alcança, ò íi íè vè es dudoíà. 
Como cl Sol entre nubes íbíioliento 
Recoílado íli cara efconde hermoíà, 
Afsi ocultos los rayos, que defpide 

Ï 2 ï 

R 
El circulo miraban del Egide. 

XXIV. 
Elincha Nubio, íiguele Metco; 

Qiic fuè àTrinacria univerfal defmayo^ 
En Liparis causo tan gran meneo. 
Que Efterope íè ha herido con un rayo: 
Fuè en la Eolia tan grande el eícarceo. 
Que à todo viento le temblaba cl íàyo, 
Y en el centro el pavor tanto los cicrra. 
Que de nuevo à tembLir volviò la tierra. 

XXV. • ' ' ' 
Uelvcn en si, y al templo las legiones/ 

Y feguras perfiften en fu intento, 
Atacando la cerca con cordones 
En cintura merieron el con vento; 
'̂Iedroíc)s fuben por los torreones, 

Y el oido aplicaban íïempre atentos, 
Tcmiendo de qualquicra badulaque. 
Que à todos como eftàn los dcfataquc, 

.9^ XXVI. 

V 
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O 

XXVI. 
" I Avicndo yà paílado media nochcj, 
Huycndole la cara al trifte muro. 
El obliquo timon del tardo coche 
No à los Triones endercza Arturo. 
Su colmencro tiro à trochimoche 
Entre los dientes toma el freno duro, 
Y al ver, que de la mano falta el tiento. 
Al mar vedado fe arrojò fediento. 

XXVII. 
'Culta el Orion tempeftuoíò 

Sumojadora fàz entre celages. 
Que alumno de Diana, piadoíb 
Siente en íli concolega los ultrages; 
Boreas íbplaba, y aunque fuè rapoíb, 
Reeaííon iba haciendo mil viíàges: 

• Efte viejo Pluton eftà borracho; 
Lo rapaz es muy bueno en un muchachoi; 

N XXVIII. 
Eptuno, que en íu carro criftalinq 

Se paíTea ceíiido mil almejas. 
Por no ver de íu hermano el deíàcinò 
Se zabulle profundo à partes lejas: 
Las NymphaS, que lo figuen de concino. 
En el agua eícondieron boca, y cejas, 
Quien por no retratar tan ficros males, 
Defazoga, turbando, fus criíl:alcs. 

R 

XXIX. 

cA:\CTO V, 11^ 
XXIX. 

Or fu jardin vagando Proferpina 
La púrpura contempla de la roíà, 
Ncero sufano advierte, que hace mina 
En la que centellea mas nermoía. 
Si yo (dice) que aprecio lo divina, 
,Y tantos dengues hago deíHeííoíà, 
Al mas lindo, tenicndolo en muy poco. 
Me verè babofeada de algun coco? 

XXX. 
Epara, que al candor del azuccna. 

Honra del viento, y olorofa vida. 
En venenoías redes encadena 
La ponçofía de araíia denegrida. 
Si mi cuerpo, que à tantos causo pena; 
Acabarà la cnvidia fementida. 
De criftal entre araíías con pcndientes, 
O entre las dertripadas con fus dientes? 

XXXL 
E la tierra un jazmin huye atrcvido; 

Y aftro del íïrmamento fer deíèa, 
Y fe cíconde al trepar mas engreido 
En vil raja de infame chimcnea. 
El que a eftrella aípirò , yà coníumido,-
Palido entre el hoUin íè bambanca-, 
Si la fior de mi edad, rofa fragante, 
Ncgro jarabe, acabarà purgante? 

Q^i XXXII. 

file://a:/CTO
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V xxxu. 
Il coniadreja al paílò fe Ic atrevc, 

Y halLir intenta entre íli pie acogida, 
Graznando la lechuza el licor bebè 
De un velon, que ha dexado íïn torcida: 
No perczoíò el buho en íèr aleve. 
Pena al linage anuncia repetida, 
Y el can , que los kdrones nunca fufre_, 
Oliendo ladra el yà vecino azufre. 

A XXXIII. 

Los diablos metidos por rincones 
El menor ruído torcedor molefta. 
En las íàlas no encucntran mas que harpones, 
Y en las paredes una, y otra tefta. 
Dondc eftamos ? decian las legioncs; 
A què es templo de Palas và una apueftaj; 
Y fegun los fuceíTos vàu de malos. 
Si de Palas no es, à què es de palos? 

E XXXIV. 

,L eíquadron la obíèrva tcmcrofbj 
Y ninguno à embellirle íè abalança, 
Porque el venablo temen eípaciofo^ 
Y en los cochinos dieítra la pujança. 
Fuè de una fucnte el íàlto bulliciorOj 
Divcrfion à fu mal , íïno mudança, 
Y al vèr j que íàlta alegre , cítando trifle. 
Con la mano lo quicbra, y lo rcfiilc. 

A x ' - A V , 
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C 

XXXV. 
.̂  Tlantc de íli roftro es la muneca, 

Y Atlante de lU codo el marmol Paro, 
Que quanto el arte en circulo lo aliueca. 
De plata Uena, que recoge avaro: 
Por o-uardar los dccretos de la rueca 
Se dormia íïn gana, y íïn reparo, 
Yà fatal la tormcnra íc aíTegura, 
Pues ronca recio el mar de la hermofura. 

XXXVI. 
_jOmo avizora cl cuerpo yà poftrado 
De la mula , que huelc agonizante. 
Exercito de cucrvos , que enlutado 
A íli enticrro íè cala vigilante. 
Apcnas cerrò el ojo, arrebatado, 
Negro efquadron de diablos ílilfurantè 
A fus aduncas unas, como viles, 
Vainas cchan de morbidos marfiles. 

, • XXXVII. 
[_^N cl aire diipicrta Prolerpina, 

Y aunque vè, que de sí yà no era dueno, 
Qiic eiíà durmiendo entonccs imagina, 
Y llevaria los diablos era cl fueno: 
Mas que todo el hcdor la deíatina, 
Y bregando foltaríc eraíu cmpcfío. 
De mortcro tal vcz dcícmbaraza 
Su mano, para haccrlcs la moftaza. 

XXX\'ni. 

r=<ilc^ 
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C XXXVIII. 

Oces daba Proscrpina, y bocados, 
h'hs muerde el aire, y acocea el viento,' 
Y fus gricos confunde levanrados 
La grica, que celebra el vencimiento. 
Como perros de oreja encarnizadosj 
Si à el uno arroja, le arremeten cíento; 
O como huyera íu maldad rabioíà. 
Si fe íupiera íànriguar la Dioíàl 

P XXXIX. 

Adre de todos, Jupiter piadoíò,' 
Mio otra vez j fi Ceres no me miente,; 
Como contra mi rapto laftimofb 
Enccndida no vibras tu íèrpiente? 
Si la hija de un hombre caudaloíb 
En kurcl la volviftereverente. 
La cjuc es tuya, burlando efte enemígo^ 
Convicrtela ficjuiera en cabrahigo. 

S XL. 
I fiíeras, padre mio , omnipotente. 

En mi no permitieras tan mal hecho; 
Mas cjuien tan grave daíío en mi confíente, 
Dèl fin duda le viene algun provecho. 
Baxe al infierno, pues aísi es tu menre, 
Pcro pcrmire d mi virginco pcclio. 
Que diablo lo atormenrc con íu llama. 
No cíî ofo con cariííos en la cama. 

XLI. 

J XLI. 
B L^pircr la miraba compafsivOj 

Però mas ^ que fu hermano fe halla prieto, 
Qiic Bnrbarroja lo dcxò captivo, 
Firmado por fus dedos un decreto. 
El Uanto me laftima, que percibo, 
Hija, no puedo focorrer tu apricto, 
Queaunquc potcnte mi Deidad íevera 
Una palabra me ligò hechicera. 

M XLII. 
As colorado yà que rubicundo, 

Mayores los carrillos que los rayos, 
Barbcaba Apolo con el mar profundo. 
Con caballüs ccrbunos, fi antes bayos: 
Suena el liijo de Thetis vagabundo. 
La concha^que à Typhon causo definayos. 
No Gallega unaNymplia, aunque marina. 
La cena le ÍÜzona en la cocina. 

T XLIII. 
Icnde ílis alas la infernal Megcra 

En filvos, y en prefteza imitadora 
Dd viento , que cortaba tan ügera. 
Que à todos íe adelanta mas de un hora. 
Defcrcrtada mortrò la cabellera 
Pel moíío ícrpentinOjque la honora", 
Però el rapto , poniendo en contrapeío. 
La fcaldad cnmcndò con el íuceílb. 

XLIV. 

\m 
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XLIV. 

^Uando el medico Rey logra la cura; 
Dicen , que la íàiud de arriba vino^ 

Siao íè limpia cl cal de calentura, 
Claman, que lo eníuciò íu deíàtiiio. 
Si de arriba ha caido cu vencura, 
Porque cu hermano aísi ce la previno, 
Tambien de arriba fobre mi amoncona 
Burks Meduía, cartagos Belona. 

A XLV. 
Recibir cu eípoía íàl concentd; 

Que por el aire ílgue fu derroca, 
,Y los diablos la rrahcn con grande ciencoj 
Como ce cargan^quando cienes goca. 
Plucon íàlca ligero de íii aísienco, 
y codas las legioiies alborocaj 
iTodas juncas celebren mi forcuna; 
Pues de codos los diablos efta es una; 

G XLVI. 
Uíloíò oftenra en un ameno prado 

De fus coches, y eftufas los primores; 
Mas lucc encre lo verde lo dorado. 
Que hereda del Sol mucrco refplandores. 
Brilla en la grana el oro recamado. 
Que enrogece mil cabos Tuperiorcs, 
Y alegra, porque admiren mas los fuegros. 
La efcarlata à orros mil pccados negros. 

xiyii. 

•.•.~-'^t.a.*^ V-Jfyà^IVÏSS 

L 

Y 

XLVIL 
As campafías de púrpura ílamantc 

Se ancgaban en ondas de primorcs. 
La primavera alli fe miro andance, 
Como ticne can vivos los colores: 
El humo, y el hedor ( bien es que eípancc) 
De la placa obícurecc los alborcs. 
Pues codos'mal olian à íòbaco, 
Y que chupaban pareciò cabaco. 

XLVIII. 
A por cl aire deícubrio la vifta 

Deníà nube prcííada de la Dioíà, 
Que viendo fín rcmedio ÍLi conquiíla 
Se dexaba llevar menos odioíà: 
Qual por ncgro Horizoncc roja liíla 
De celagc purpureo à íàlir oíà. 
Por bruxula íalia encre el nublado 
T)c la Dioíà el manceo colorado. 

XLIX. • 
Os los mas feos, íl los mas fornides, 

Aísidas las muíiecas por apucfta. 
En íiila de la Reina , íi afiíigidos. 
No rcmudan la carga, aunque moleíla: 
Con cada cropezon mil alaridos, . • 
Y el abrazarlos à la Dioíà cueftai 
Deícara, dicc, que ocras damas prucben 
(Aunque en filla) los diablos^que las llcvenV 

R L'. 
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^ _ ^ Alar cuerda les manda àíús legiones 
Un diablillo ; que andaba de ayudàntej 
O que fieros que daba remcíònes, 
Igualando uno atràs, y otro adclance: 
Sufrían los mofquete's los horcones. 
La fenal eíperando refonante, \ 
Y apcnas con íu pie toco el diílrito. 
No Santiago fe oyò i íïno San Pitó, 

LI. 
Aludòla de todos una boca. 

Pues un tira fe oyò bien tan crecido. 
Que cl penafco , qué al zcphyro fuè rocaí ' 
Columpio fe. miraba al cftallido: 
Confiífion al principio huvo no poca. 
Que al mirar el azufre, el humo, el ruido, 
Y la llama, que obícuros los abraíà, 
Juzgaron, que yà eftaban en fu caíà. 

G LII. 
Alan Pluton à rçcibirlaíàle. 

Una cuera ambarina íè rcvifte. 
Pues quicn ficmpre en olores íbbreíàle. 
Es i porque nunca huele bien el trifte: 
Mucho la vanda recamada vale, • 
Aunque yà requcmada íè la viílcj 
La camiía es del lienço, y la corbata. 
Que limpia el í'uego, y nunca dcsbarata. 

„»„„, .^^^,. . .v,^.8.t . . , .v,^^. i ia»iye»-Jj~·?r«S?; '^?S^g^ 
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LIIÍ. 

U LIÍI. 
N Abril íbn las plumas de fu frcnte, 

Qiie efte, j ò el figno le preftò de Mayo, 
No tan bcllas las peina en occidente 
En varia cola adunco Guacamayof 
Mas po).- el pomo de la eípada àrdicntc 
Venus pleiteàra , dixe yo à mi íàyo. 
Que ambos de un pefo , diferencia topo. 
De oro macizo à lucido pyropo. 

Axò la Diofà, c hincada la rodilla 
Cortcíàno Ic dà la norabuena, 
Porque todo.fe eltrene (ò maravilla!) 
La rodilla el doblez tambien eftrena: 
En fu cílilo íòlrò la tarabilla, 
Pcro los diíj-iarates encadena: 
Por no dcxar del todo íiis ri^orcs, 
Dcílruyc con alhagos fus tcmores. 

LV. 
Eina de la Trinacria, que ofícioíà 

El cicló, y ticrra corren por fu cucnta, , ; 
Y íl aqucl en fus puntas yà repoíà. 
En íu abundància la otra fe fuílcnta: 
Tambien Reina, de quanto tortuoíà. 
De Phlccjctonte la corricnte arcrcnta; 
Dixc argenta , por fer plata corriente 
Entre todo cl comercio de mi gcntc. . 

R z LVI. 
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D LVI. 
E los Campos Elyfios gran Senora, 

Pues de fu gran Senor eres Sultana, 
Y aunquc íii fitio la cerceza ignora. 
No en elfos mi potencia fobcrana: 
Donde la primavera fiempre Mora, 
Y en quicar manchas verdc fiempre gana ;̂ 
Cuyo temple (Cerbero tambicn mio) 
Niega el paíTo al imbierno, y al cftio. 

D LVII. 
E quantos elevaron las coronas 

Reina, pues que te firven obedientcs, 
Y unciendo à tu carroza fos períbnas. 
El pefo fufrcn fus laureadas frentcs: 
Tantos al triumpho fon los que eslabonas,' 
Que fi al Hombre jugar tal vez conficntes, 
Sin fervirté de cartas, que íòn baxas, 
Hacer puedes de Reyes tus barajas. 

D LVÍII. 
E vafto impcrio à íèr íènora vienèŝ ; 

Dite me Uaman por mi gran riqueza. 
Los que tu lloras males íòn mis biencs^ 
Y à la íuya Ic anaden mi fineza. 
Con cadenas mi amor atado tienesj 
Nunca conoceràs en mi ribieza,̂  
Si lo feoidel fitio te azibara. 
Una corona ticne buena cara. 

LIX. 

Q LIX. 
Uè peor, que la vida de galera? . 
•^ Que trabajo mayor, q cl de un íòrçado? 

Què echa, la que no tiene, ropa afucra, 
Y lo virten de caííamo embreadoí 
Mas una boga duele, mas altera. 
Que una muela arrancada al defdichado. 
Pues ficndo tan atroccs eftos males. 
Lo paíïàn mas que bien fijs Generales. 

S LX. 
írya ícr tu Deidad la mas hermoíà. 

A mi ccmeridad para fix indulto: 
Yo harè,quc todos te veneren Dioíà, 
Y la rodilla doblen à tu vulto: 
Si altivo alguno rehuíàrlo oíà, 
Yo sè , que ofrezca íahumado el cuito, 
Y los Iiumos j que garta el badulaque, 
Tambien , que los confiíma en eíloraquc. 

L LXl. 
A fi:uta comeràs mas regalada. 

La pera, la zamboa, la íàndia. 
Pues mis Campos la gcnte mas letrada 
Los pone en la felice Andalucia: 
Preío, y vivo en la urna dilatada 
Acuellas traherà el Betis cada dia, 
Sin que à fijs iargas canas Ic haga pcíb 
De fiïs robuftos Sollos el mas grucíTo. 

LXIÍ. 
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T LXII. 
Ira la Díoíà de íus bellos ojos, 

Hafta enconces clavados en el íuelo. 
De tcnazas le firven fus cnojos, 
Y tras cUos le vanta todo un cielo: 
No sè,como caftigue tus arrojos. 
Pues los valdones no tendràs por duelo;" 
Si al infierno te embio viva braíà. 
No te cmbio à paííèar, fino à tu caíà. 

D LXin. 
los pintado entre íòmbras eícondido; 

y fi vivo entre muertos íèpultado, 
Dios negro, que temblando de aterido 
A la lumbre te eftàs acurrucado; 
Dios gallina (con pies de íu marido) 
Pues andas todo el aíío tan cifcado. 
Que fi Jove te llaman, vil pobrete. 
Te aííaden lo tercero, ò lo alcahucce. 

C LXIV. 
lego Dios, no Cupido j aunque eícupido^ 

Que tientas, y diícurres atentado, 
Segun los cuernos Dios ei mas fufrido, 
Y íegun el hedor mas azufradoi 
Si prefumes de eípiritu encendidoj 
Yo preíumo tambíen de no apagado, 
Y para irme al infierno yo buícaraj 
Blanco, y rubio, otro Dios de buena cara. 

LXV. 

I 
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LXV. 
Gnoras, que íòi hija de la Dioíà, 
Que las fierpes domo fin cabezoncs, 
Y fin Bcnçallo mcte finuoíà 
Entre piernas la cola à los dragones? 
Que en el cielo cizaiía à fembrar oíàj 1 
Como fi fuera trigo entre terrones; 
Que fi Jove provce tus cftados. 
Tu , y tus fequaces qucdan arrimados? 

Y LXVI. 
O perdono hafta aqui tu defatino, 

Vuelvc al centro tus inferas Deidadcs, 
Huclic cl Triumcaballato yà el camino. 
Canten los tres las Nymphas como anades: 
Guarda los coclies, guarda el oro fino. 
Que hai mugeres de todas calidades, 
Y fino en la Trinacria con codicia. 
Podrà íèr, que la encuentres en Galícia. 

E LXVII. 
_ L JupiterTartareo con mohina 
La agarrò por debaxodel fobaco. 
Un diente con el otro le rechina, 
Y como un Carretero echaba el taco: 
Pefsia la muy preciada de ladina : 
Diícurre , que yo íòi algun Morlaco? 
Y fi al cielo lo tiene p or fij a vuclo 
Juzga , que yo no defcendí del cielo? 

LXVIII. 
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A LXVIII. 
Manotadas la íïabiò en el carro, 

Rompiendo el füero _, y cara de la Dioíà 
De tiznc, y cardcnalcs íu deígarro 
(A qual mas negro) la dcxò horroroíà. 
Indigna accion un barbas de zamarro 
Contra mi cicrno pecho emprender oía! 
Tu temerària mano vil íc eíírena. 
Con quien las barbas tiene en la ballenal 

C LXIX. 
Omo íucic córrer (fíno en morcillo) 

Montado el Noto en torrido celage, 
Y hablando el picaren de filvidillo. 
Es reclamo à la íïerpc mas íàlvage: 
Como deftroza el cedro, y el tomillo 
Ficro íè oponga, humildc íè le baxe, 
E igualando robuftos con endebles. 
De fus bienes raices liace muebics: 

A LXX. 
Ssi Pluton corria en íus quartagos, 

Y al arrancar arrojan tanta arena 
, Del azote con íòlo los amagos. 

Que à la Dioíà à mas lagrimas condona: 
Bailan las ondas por los dires vagosj 
Silva, y íàlta la mas robufta encena, 
Y al fon, que tocan las aereas caxas. 
El ciprès mas fimello fe hace rajas. 

LXXI, 

C/i:^{J'0 T, : • X37 
LXXI. 

' Na Icgion de diablos parccíaj 
Que cncierra cl torbcllino, à los mirones; 
Y fi alguno apoílàra , pcrdcria^ 
Pues van dcntro muchifsimas legioncs; 
A la Dioíà j y los potros afligia, 
Haciendo mal, y dando remezones; 
El con chafquidos, y ella con lamcntos 
Igualmenre los dos hicrcn los vientos. 

• ^ J LXXII. 
J ^ ^ l Ympha Cyanc de una fucnte unibria; 

Aunque oculta, íè cfconde en un defícrtOj, 
A fu elpejo los rizos íè ponia 
Salpicados de pcrlas con acicrto: 
Dcícalça, al llanto, que la Nympha liacia '̂ 
De aljoííir una bata íè ha cubiertOj 
Y ligera, por ver íi la íòcorre. 
Con pics deplata por el campo correj 

A LXXIII. 
Penas miro el vulto todo fiícgo. 

De la viíïon horrible íè eftrcmece', 
Efte es Pluton, mas rcparòíè luegoy . . 
O hai un diablo, que.a otro íè parcce: 
I\'íira la Nympha, que con gran deípcgo; 
Mas , quando la requicbra, fe cnfurece; 
Pluton es, que yo se lo que me hablo, 
Pcro la compiífícra no es muy diablo, 

S LXXiVi 

Ik̂ ...-
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LXXIV. 

il robada la lleva cl Dios infíinie? 
Que no harà con tal cara coíà bucna. 
Si al infierno liorroroíò (aunquc mas clame) 
De fu maldita cara la condena? 
Yo harc , que mi corriente íc derramc: 
Y aunque dulce, le caufe amarga pena. 
Que 110 fuera à mi ver poco exquifitaj 
Si toda íè volvicra agua bendita. 

L LXXV. 
_^Iquidas Amazonas junta lucgo 
En íus linfas, armando el campo raíò. 
Con la lumbrc del agua dando fuego 
Las balas de criftal quitan el paíïò: 
Pe la amenaza yà , ni yà del ruego, 
Mcdroíos los caballòs hacèn caíò. 
Pues perdicron, jugando al eíconditc> 
Ellos cl pie j sí la paciència Dice. 

LXXVI. 
, As ricndas vuelvc hacia la parte cnxuta, 

Y hacia la parte enxuta ella el torrente, 
Y jfiempre el paíïb terca le diíputa. 
Por no íàber ílevarle la corriente: 
Agua à Jove Cyanc pide aftuta, 
Paco èl lacude la mohina frente, 
Y los golpes, que apagan íus carbones 
Humo levantan, quando no cbichoncs. 

LXXVII. 

L 

C LXXVII. 
^Omo cl que à diligència vàfòrçoíàj 
Y à íu prieíla íè opone la marea, 
Y con planta volviò no perezoía 
A encontrarla en la calle^que rodea: 
Opucíla al fuego cl agua impctuoíà 
Las orillas íè traga, que èl deíèa, 
Y por donde la huida el diablo fragua 
Pronta Cyane le echa toda cl agua. 

E LXXVIII. 
Sta lla ve, que- cetro me prcvino, 

Vibrado rayo el mifino centro clave, 
Y à mi anguftia Ical abra camino. 
Que para cífo el Herrero la hizo Uavc: 
Dicc,, y la llavecon furor divino 
Exercita maeftra, quanto íàbc. 
Boca, capaz à todos, abriò experta, 
Y à todos dexa con la boca abierta. 

T 

Ï39 

LXXIX. 
_ Odos íè cuelan por la tierra adentrò, 
Corriendo à puto el poílre como llebres, 
Pluton íàluda fu abrafado centro. 
Los cabalIos relinchan íus peíèbres: 
O fuego íàcro , que feliz te encuentro! 
Mas que fus frios quicro yo mis íicbrcs, 
Y ( como dixo cl otro) Roma es bucna. 
Mas íu hermofura al Scytale dà pena. 

S 2 LXXX. 
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LXXX. 

_^y Eícrtoras las aguas de la faentc 
L·idinadas ícguian al DioS Dite, 
El rieígoMe la boca, que es patcncc, 
Pagan profundas íïn hallar deíquire: 
Cyane pega el labio con el diencc, 
Eícjueleto à los ojos íè pcrmice 
Ull brazo feco, y en el pie una gotàj 
>Ya no íblo no corre, mas ni troca, 

F I N. 

LA 

141 

P O E M A HEROICO 
JOCOSERIO. 

'ARGUMENTO SEXTO. 

E titra Tlttton alegre en fus eJiaAos • 
( Si muchos atites elpohretebaxa) . 
Eltormentol^acò k los.conàmaàos^ 
Solo enfieft&s el 'Barathro trabaja: 
En jue^os/e exercitan/ola'í;ades, 
^or premio ofrecen una , j otra alhaja^ 
En regocijo el llanto/e conVierte^ 
Ygalana luciò tamèien la muerte. 

CANTO SEXTO. 

Penas Eííyx oye , cjiie yà víene 
Polvos cchò à íus ondas en cl rizo. 
De Tantalo el mançano íè dcticne, 
Y cl hambrc con un pomo íàrisfïzo; 
No yà de Ticio el vuitrc /c mantienCj 
Y cl higado de carne ícrcL·izo, 
Tanio , que el cirujano de los Manes, 
Que Ic cchen^rccctò^polvos de Joanes, 

II. 
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D ; i i . 
E SiíypKó el pcnafco íè íiiípendc, 

y ei pobre coma por un rato alicnto, 
Y mienttas, que la piedra no le ofende 
Orina un río, que Ic da. coritento: 
Yà Ixion en la rueda no íè extiende, 
Floxo íència el duro ligamento, 
Y dice al vèr ííi roftro con mil íàjas. 
Què infernales que íon eftas navajas. 

T UL 
Ambien el tiempo les corriò propicio 

A las atroces nietas del gran Belo, 
Pues en los cangilones de íu oficio 
Defcanío hallaron, quando no con íïieío: 
Orertes logra el miíïno beneficio. 
Pues las vifioncs no le dàn deívelo, 
Y yà atniíladas no recibe injuria. 
Que un Pylades al mozo es cada fúria, 

A IV. 
Hora iluftra, fi otra vcz infàjna 

El fuccTo de la barba, v la melena 
A Phlcgecon, que prodigo dcrrama 
La urna,que íàcò de Icche llena: 
En alto de alcrebite, y pez la llama 
A la noche à extrangcro Caos condena,. 
Y por vèr à la Reina del Averno 
Un alma no ha qucdado en cl iníïcrno. 

CJS\CT0FI. : 143. 
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V. 

V. 
Isò apenas los infcros umbrales, 

(^ando Furias, y Parcas con ballenas, 
Y hcrmoíos de relampagos briales 
Le dieron mil alegres norabuenas; 
Unas dcíinonran las períbnas Reales, 
Ocras abrcn el paílb con cadenas, 
Eílas nucvos , y ricos trahen vcftidos, 
Aquellas le deíprenden los crahidos. 

VI. 
As Elyfias matronas alguacilcs 

Por vagabunda prenden la melena, 
Y con ropas, y placicas fütiles 
El bochorno le alivian, y la pena: 
Arredran del confïn las aves viles, 
Y en la meíà à los dos fírven la cena, 
Y por el aire negros Cupidillos 
Siembran de negras violas canaftillos. 

VIÍ. 
_ Scaba como novia encaporada, 
Y un Fcfcenino con cl pecho tierno 
Dixo una cantatriz, que condenada 
Por fus operas luce en el infierno. 
Dexò la multitud coda admirada, 
Y alabandola el Príncipe de Averno, 
No extraííc) en tu país (dixo) mi ícicncia 
Entre tantas alguna diferencia. 

E 

VIII. 
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U VIII. 
Nto de lobo ponen en el cjuicio. 

Contra Iiechizos j y encantes AmuIetOj 
No dexan íïn refina algun refquicio 
Por donde el ojo traveíee inquieto: 
Cada qual à exercer vaya fu oficio, 
Cerrandoles las puertas (dice Aleto) 
Y alegre íè cicò la gencc toda 
'A bailar la camiíà en cornaboda.' 

Uermen, ò no, los novios .en íii lecíiOji 
Guardia dos furias hacen en la puerta^ 
Y la que íàlta dentro de fií pecno 
Efconde para entrar en la reyerta: 
Todo diabio gloton, yàíàcisfècho; 
Para grandes fèftines íè concierta. 

L 
,Y temiendo no verlos;, por que enfermc; . 
A echar fe fuè el Demonio^que no dueriBC. 

X. 
Evantòíè algo tarde Proícrpina, 

Gaian , mas que marido, cl Dios del Lcté 
Llevaria à los Elyfios determina, 
ÍY difpuíb un opiparo banqucte: 
Deípucblaíc el infíerno à la íòrdina. 
Que aquella tarde Juftas Ic prometé, 
Y àlos prcmios convoca, como aniigos, 
A quien Uaraaba cl diablo à los caíli^os. 

XI 

lik__^ _̂ 
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XI. 

^45 

QUanto éxquifíto à Grandes, y Senores 
»»- Ingenioíà la guia les permite 

lArrebatan los diablos compradores, 
E hirvíendo ponen en la meíà à DitCj-
JLibrc nada íè vè de fíis rigores, 
(Y el gozo ílcte veces íè rcpitc, 
iSi al vir volar tortcras, y pucheros 
'Alòs diablos íè dàn los cocineros. 

V xir. 
Ucla lígero un diablo de rapiiía 

Acravefando cafi todo el mapa, 
Y Cordíoveíà arrebatò una piíía, 
y una gran chirimoya de Xalapa* 
Los limoncillos, que cl Habana aliíía '̂ 
Ni el vinc de Canària íè le cícapa, 
y porquc jdulces íècos no les falte 
À Portugal íè cala Girifalte. 

C XIIL 
On maícaras los diablos oficiales 

Nueva Dcidad eelebranla Sicana; 
El cafcabel reííicna en los prerales. 
Que honro mitra la fíerpc Mexicana: 
Cubren los roílros de humo con cendales^ 
De verguença perdida viften grana, 
Sus colonias les firvcn encintados, 
Y la guia Ics dora los bocados. 

3: XIV. 
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XIV. 

Dice finge un carro conill eípoíà 
La muerte en el pcícante de araarillo, • 
Corvas las almas ciran de k Dioía 
Con las manchas, que arroja el cabafdilío: 
De la boca íiilia cencbroíà . . ,' 
Con Ictras bien formadas de velilloj 
Porcjue el infícrno vuelva à ícr inficrna. ; 
Te doi eípoíà mia íïi gobierno. . . 

E XV. •' 

Mpezaríntentaban yà los juegos 
En honor de íus Manes íbberanos. 
Que Uamaron Olympicos los Gricgos, 
Y Circcnfcs les nombran los Romanos; 
Los demonios acudcn andariegos. 
Los mas remorós comd los cercanos, 
Aísi el vccino Gríego del Achaya, 
Como cl longinq^uo Arabe de Pancaya." 

A XVI. 
Las mil maravilías, y otras fforcs 

Bordado un valle íè miro cercano. 
Con cl dcdo cftàn hcchas íus labores, 
Y hechas à todos Ics parece à mano: 
Guarda gigante Alcídes íus prímores 
Con verdcrobuílez , íï roftro canó, 
Y el prímero el mas alto premio cípcra, 
Qiie bcba íòmbra en fu boja tembladera-

XVII, 

D 

D 
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XVII. 

Mbos negros, el Dios monta, y la Dloíà,; 
Hijo aqucl de Saturno, y efta nuera. 
La campaiia arrebaca polvoroíà 
La grande multitud, que íàle afuera: 
Sentòíè la Ceníura rigoroíà 
De tres, que echen el Eillo à la carrera,' 
iTan reótos en fu obrar, y íin cohechos. 
Que los cuernos tambicn tienen derechos; 

XVIIJ. 
E Amphiarao el haíta yà mohoíà 

Laurel (íègunda vez) ícrà al primcro. 
Que la guardan por coíà mylterioía, 
Sabidora del caíb venidero: 
Al fcgundo la piel, que maculoíà 
Cubriò à Gargiro hermano del Cerbcro; 
De Gygcs el anillo à otro fe ofrece. 
Que el-diablo lo llevo, pues no parece. 

XIX. 
E amarillo, de verde, y cncarnadoj; 

En tres carros tres diablos corredores. 
De paz el Iris, que les niega el hado, 
Fingcn, para enganar con fus colores: 
Negro, cerbuno, y alazan toftado. 
Cada tiro exhalando eílaba horroresj 
Y à medir íè preíèntan el terreno, 
Lucifugo, Altibaxo, y Antibueng. 

T z XX. 
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C xx. 
Oino cl rayo de Jupiter potent* 

Corre furioíb por la vaga elphcra. 
El Triíulco (de carros diligente 
(Al mapa pronto) rompé la carrera! 
Ginie la tierra laoprefion, que fiento; 
Ninguno al otro íàca delancera. 
Pues parece al mirarlos pie con bolo; 
Que feis ruedas guardaba un cxe folo, 

L xxr. 
A glòria íè miraba indifcrcnté. 

Neutró cl palio à los tres igual eíperaà 
Al chafquido del Pertigo iníòlentc 
Dexa en fcco Acheronce la ribera: 
El tiro de Antibueno mas valiente 
La cara deícubria un poco fuera,, 
Y aunquc los otros doblan ííis dcípcchos, * 
Yà las ciincs íè vèn , 7 yà los pechos. 

S XXII. 
Abc Alcibaxo-, que el eftar ligeros 

Es 3 porque ayunos buícan la viíloriaç; 
Y uííindo del ardid de los guerreros 
Una à un lado les fira zanahoria: 
Tras ella contra los íònantes cueros. 
Que íàngrientos aniíclan por la glòria 
Tucrcen veloces las hambrientas plantaí 
í n quatro pics ligcras Atalantas. 

XAIIJ . 
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M xxiii. 

lentras cnmicndan íu fatal arrojo 
Los dos corrian con igual trabajo, 
Y al deícuido de aulagas un manojd 
A la cola contraria diò Altibaxo: 
Coces à pares daba el tiro rpjo, 
Maldiciendo del diablo el agaíàjo. 
Que cl uno tardo pierdeiacrpcrança, 
Y el otro'gana cicrra fin tardança.. 

Y .XXIV. 
A dercchos los potros de Antibucno 

Peinan la cola de los alazanes,,. 
De la hiérba ya librcs, ò cl vencno^^ . Í' 
Que fembrò el dimoííuelo en fus-dcívancsj 
Yà fobrc fus caderas trahcn el freno, 
Yà uuos con otrps dàn los akcranes,. 
Yà íè unen, y yà la ;uhion íè piçfdej , í 
Yà entre los dos íè mira muchò vcrde. 

Y xxv. 
A A'ntibucnò en el tercío và pbítrero; ~' 

Y Lucifugo exclama , o fuerte ingrata! \ . 
Myrtil demon, el exe íè và enrcrOj 
Que te di por falíèarlo canta plata: 
NoaçabÒlapalabradecmbuílero, \ •.,. 
Quarido cl cxe en aftillas íè dcíàta, •;, 
Y al rodar el pobretepor el llanó, : 
•Tomo dçl coche el cielo.con la mnjnOi;/ ,. 

XXVI. 
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T XXVI. 
Emc Altibaxo el triumplio no íè borrç 

(Delantc yà) con ocras nuevas tramaSj, 
Y Alcidcs en ílis brazos lo rccoge, 
O el alamajo cubre con íïis ramas: 
Lucifugo el ícgundó alegre corre, 
Arrojando cl fudor por las eícamas; 
ÍY Antibueno clamaba en ííi (juebranto,. 
Ante mi Juez apelò Rhadàmanto. 

L XXVII. 
A gríca fiíbe con el polvo al cíelo,' 

Y los carros crahían en volandas, 
Y cogíendo al íèmbrado por çl füelo,' 
En fu carro lò ponen como en andas;' 
Con el premio Pluton le dà coníuelo; 
Ymas lo premia conrazones blandas,' 
Pierna depaló;ofrece à íïi coxçra,': 
Y èl fi acaíò lo íàna una de cera, 

A XXVIII. 

I: otrb lado liàviaün fítio herBoíb : ^ 
Demoncescorvosalredorcercado,' • ' 
Donde Heraclito nunca j fíempre hermoíòj. 
Alegre à carcaxadas rie un prado: 
Antes mucho, que el «Gricgo artiíïcioÍQ 
Natui·aleza un circo ha levantado En aqucl valle, que de varios íuelos 
íVienen Vitrubios à íàcar modclos. 

XXIX. 

' CA^TO VI. .: 151 

A xxix. 
La carrera el carnpo los com bida .̂ ..'i .; ;, 

Y el brindis de la glòria los cnciende, • 
Corporco, femenil^torpeapellida' ; , 
La juvcntud aquel_, queno.conciendc:;. . 
Aulica la nobleza masicreleida ; •, •: r •: 3. •. 
La venia de Plutori polïradaiciiiprendc, . • 
Porque vea cl ganan en el combaté, :. 
Que.corremas que elajo-clchocolatc. ' 

L . ; x x x ^ : " /•••••;:. 

A gíoría, qiie en sí guarda', ydèpofita 
Trípode, fíno íàcra , una calderaj 
Los pics bulle, y los .'aiïimos. incita .̂  .' ' 
Aidiablomas cojueloala carrera; 
Turba fcroz él mònte precipita 
De la robufla gcnte ganaderà, . 
Que entre las aíperezas de íiïs riícos : ' 
Guaida dePluto ncgros los apriícos, 

A XXXL. 
La campaíía firve de embardzò '; 

La torre de un palaciò, que.es yà ruínaj 
Baftanteà deshacerqualquicra bazo 
Del que anhelante à ella íe avecina: 
Aú primcro, que alli ponga ííi brazo: ' 
Dàr, la junta de Jueccs determina^ ' J 
De Damaíco un alfengc de gran brillo, 
Forrado todo en tafctan fencHlo. 

XXXII. 
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A XXXIÍ. 
L que íeguncío llegue à la poíàda; 

Porque. con ella íè arme GcncilhombrCj 
Del Pcrriilo le oíreccn una eípada. 
Con tal, <jue en ííi poder no piccda eí nom,brcj 
Altcrcero^queallidiercpalmada^ii • 
Porque al infierrio íu poder aílòmbrcj,-
Prcmiando de íïis pies la ligereza, 
Horca 3 y cuchillo oírecc en una pieza,' 

C XXXIII, 

Orco de barba, largo no de Cucrno; 
Verdinegra la picl, y poco liíà. 
Honor obícuro un diablo del infiemoy 
Los montxs tiemblan quando elllanopiíà: 
Como alli no conocen cl imbierno • 
En ncgros pechos viene de camiíà, 
EI rabo anuda con ííi cinta roja, 
Porque otro (fi lo cxtiende) no íe cojd: 

D XXXIV. 

E un brinco ante los Jucces íè: dÜpónc '̂ 
Cauíàndo horror Cus piernas eícamadas. 
Los nerviós, que à Cu carne íòbrcponc, 
Çomo cables íe miden por pulgadas; 
Cormas Cu nombre à los contrarios ponc; 
lY con riíà ks dice: Camaradas, 
Aunque Oncipodo dicron en llamarmc. 
Mas que de ença íòn niis pies de adarmc. 

XXXV. 

cj^ro FI. X53 

A xxxv. 
Ncho de bombros, y ancho de coiíícicíiçia 

Enlapalcftràgaftador delolio . 
Un demonio, elpantoíò en la preíència, 
Hizo Cu acatamiento al Regió Colio: 
iYà con mis curiós íè graduo mi íciénçia; 
PoL' mal nombre me llaman (dice) Eolioy 
Pues afírman, y no fin fundamentos. 
Que dentro de los pies guardo los vicntos; 

S XXXVI. ' ^ • 

Ino el Dios Pan , es Semicapro MartCj 
Un corredor, que à la paleftra yino. 
Un diablillo robufto i y de buçn artc. 
Que de Plutòn Ce ruge era íòbrinp: 
No gacho el cucrno, reóto íè compartc^ 
Rclúcicndoeri.loobíçurp.lodiyino, ' 
Azabacl3ado.elnGgr.Oiç}p43..uíía_,. , ,.••-
Maspequcna, y delgadalapczuíía.·, 

L XXXVII, 

Os ojos íè'HevD de ips mirones, 
Y juzgo., quclos prcmios íè llcyàra; 
Si juftos no atcndieran los Roponcs, 
Mas à fu integridàd j que no à ÍLI cara: , 
Tres veces íèarrodilla àlos balcones,' ' 
Y tres íè eleva con prcfteza raraj 
Ccníícaice íè llama à lo que pieníò, 
Porque corre dos veces mas que un ccníò, 

y xxxviíi. 
üíi^-
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D xxxvíir. 
Èfeoz mas preciado, que de hermo/ò, 

Robuftos hueílbs lucc, y anchas venas, 
\Ja demonio, que ILiman el Coloíòj 
Que por lagaitos ciene dos baJJenas: 
Dè -ün brinco pàflà un río caudaloíbj 
Nunca íènales dcxa en las arenas, 
Porque cauíàn las huellàs muclias crampas, 
y porqüe iamigo nunca fuè de eftampas, 

H XXXIX. 

Ace íènal cl caracol torcido, 
Y parecc íè arranca una muralla. 
Los vientos quatro.cn uno cotiverrido 
Exhalacion corrian por la valjà: 
Nunca logrò cl Barachro fèmencido 
;Tan grandc union én íïi infernal canalla; 
Hydra corren mirandoíïis cervices, 
Ciento pies, fi íc baxa à ks raíces. 

C XL. 
Enficaíce quebrò la íymetriay 

Pues yà íïi cuerpo íàca mas afucra^ 
Sin poder de los orros la porfía 
Quitarlc la adquirida delantera: 
El Coloíb anKelante Ic íèguia. 
Cada tranco una milla coge entera; 
Y el otro con el pie, no tan liorrendo, 
Gorre mas tierra con menor cftruendo. XLI. 

E .XLI. 
Nlalid era Oncipode eltercero,': 

A quicn no vale lo veloz, niaftutOj, 
Y Eolio tan preciado de ügcro 
yino en ella ocafíon à íèr el puto: ' 
A íèr llego Oncipodio compafiero 
Tres veces cafi del Coloíb bruto, 
IY una al cogcr la cola con la mano; 
El puíio dexa con la eícama vano. 

C XLII. 
Eníicalce íàlia un grandc treclio,' 

(O fortuna del merico enemiga. 
Que al vèr,que vucla halcon hccho,y dcrechoj^ 
Niaunlas uíías íc cícapan de tuliga!) 
Teniendo yà el camino cafi liecho 
En una resbalò blanda bofiiga. 
Qiie el mas rapido impidc, y mas gallardq 
EI cnemigo curíò del buey tardo. 

C^ XLIII. 

^ Afi el golpazo le privo el íèntido, 
Y al ver la primer glòria en cl Coloíòj 
Intenta barajaríèla atrevido. 
Que la pena no borra lo trampoíò: 
Entre íus pies rodo como aturdido, 
Y cl Jayan golpe diò ran horroroíb. 
Que toda la arboleda comarcana 
Pcnsòjquc era principio de terciana. 

V2 XLIV. 
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E XLIV. 
S de Oncipode amigo muy eftrechq,' 

y en un cuerpo vivieron muchos aííos; 
A los dos los cubria un miíhio techo, 
:Y ambos vcftian unos meímos paííos: 
Quiíò al amigo íèrle de provccho. 
Que no lleven el premio los extraííos, 
Y aunque càído, y diablo, le fuc abrigo 
Al otro, que íc daba por ííi amigo. 

O XLV. 
Ncipode apretaba la íbleta, 

A milagro teniendo tal fíracaííò. 
Que primero íè hallaba junto al meta, 
Quien antes tuvo el viento tan cÇciÇoi . 
A Dios, dkc, corricndo iluílrc athlera, 
Yo te prometo, amigo, aunque de paíTo, 
Pues que por cllas tiencstus fatigas, 
Qiiemar los condenados con bonigas: 

S XLVI. 
In competència j y con preíleza corre^ 

Aunque Eolio no lejos le acompaíía. 
La mano cnfucia en la preferirà torre, 
Y el corazon en alegria baíía: 
No hai quien à Eolio íu fortuna borre,-
Pues que configue la fcgunda hazaiía. 
Lo que íiis pies corrieron con aífombros. 
A,hora dcfcorrcn en agenos liombros. 

XLVIL 
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T XLVIL 

Odos íè prcícntaron ante Dite, 
El caído tambien j y èl derribado, 
Quien qucjoíb la gran maldad repitc, 
Y ante el jullo demanda Triumdiabladoj 
Efte, que íòlo la querella adiTiite, 
El cuchillo le cntrcga de contado, 
Y del que bebè Dite íàcò un page 
Negro contra caídas un brcbagc, 

C XLVIII. 
Enficaice las piernas no muy íànas 

Los vcílidos cníeiia bicn acedos, 
Zeloíbs unos cicrran las vcntanas, 
Y atrancan las narices con los dedos: 
Mis efperanças (dice) porque vanas 
La íucrte ha de vol ver con íus cnredos; 
Però íl en lo veloz yo mi deftreza. 
Tu en no premiarme mueftras ligereza.; 

H XLIX. 
Echo con gran primor íàcò rifueíia 

Un anillo del dedo Proícrpina, 
Y con la mano haciendole una íèíia 
Toma (dice) cfta piedra Cornerina: 
Y íl los cuernos tu primor dcfdeíía, 
Oy mi marido Dite determina, 
Salgas fin ellos à qualquier enredo, 
Como cl anillo no te foke al dcdo. 
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J ·̂ 
f ^OS /òmbreros, y viclores el víento 

Hue/pedespuebJan veces repecidas-, 
No popular corona fuè ornamento 
De hinchadas ilcnes, antes que cngreiJas; 
No popular _, que en eüas liizo aísiento, 
Vercïe Alcides con hojas denegrídas^ 
Para quantos ocupan el rçcintOj, 
Bacó las razas coronaba tinco. 

Ai'on pide aíprofundo Jove Avcrnq, 
Que à íu equorea manfion vuelva Ja rienda, 
Y de íus naves, pues logrò el gobicrno. 
En la Real logre darle una meríenda; 
Y aunque /è niegue rrifte al duro infíerno '̂ 
Que iia diípueíto naval una contíendaj, 
Porquc pongan horror à jas nacioncs 
Pe fus Hydrodemonios las acciones. 

Luton dice, por premio a cu /èrvicio; 
Oy no deídefío ícr tu combidado. 
Ni {ènrarpor ru nautico exercicio 
Tus cmbreadas canas a mi Jado: 
Deíèo (vueíve à fa muger) propicio 
Ser a ran puerco, como gran /oldado, 
Qiic Caftelíano de mi E/lygio muro 
Zcío/ò vela j y yo duermo íèguro'. 

LIÍÍ. 
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Ull. 
Aumachia grita todo rom.pe galas, 

Y à paca por delantc yà camina; 
Corren Jos pies de cabràs como balas 
A ocupar diíparados la marina: 
Doíèl hacen los diablos de íus alas, 
Porquc no daíic el Sol à Proíèrpina, 
Yàl jSiíàr el Eílygio negro íiielo. 
Por quicaíòl íc pone codo el cielo. 

A LIV. 
La marina llcgan à la poflaj 

Donde del pobre Tucen los fudores, 
Porque íuya dos veces es la cofta. 
Repartida entre diablos peícadores: 
A ninguno íu gran pobreza obfla. 
Para que contribuya à los primoresj 
La playa-de mil luces efirà llcna. 
Que hacen tambienjque íude la ballena. 

D LV. 
E cueros, y de cícamas de peícados 

Diablos veíüdos íàltan las orillas. 
No van gracioíòs, aunque van íàladoSj 
•Los cachidiablos vuelcos mojarrilJas: 
A íus Reyes los pies beíàn poftrados. 
La playa pueblan de hachas-amarillas. 
Que íino alumbran bien por íïis deíaítres. 
Lasorillasenceran, comoíàftrcs. 

I5P 
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U LVI. 
N campo brcve en fitio no diftantc 

El íago deícubria en una isleta. 
Que en iftibierno Jo arrolla reíbnante, 
Y el verano íèreno lo re/peta: 
Farol en una encena relumbrance 
Pufieron feííalandole por meta, 
Y à la quilla, que rompa el blando íuçl<í ' 
En una eíphera, glòria, fino cielo. 

A L VII. 
L fegundo, que premio íòlicica"; 

Luego que de la orilla inquiete el barro; 
Una del Norte amante calamica 
Le daran con mas barbas, que un zamarró: 
Al que menos las fuerças agilita. 
Para cubrir íu corporal dcígarro. 
Por palma de palmiila crecederos 
Pondràn unos calçones marineres; , 

L LVÍII. 
Os. prcmios.íc puíleronà Ja viíla 

Incicando Josanimos fcroccs. 
La tentacion no Iiai diabJo^que refiíray 
Que las dàn, y Jas toman fiempre atroces; 
Codicioíà la cJiuíma andaba lifta, 
Y por coger cl remo andan à coces, 
Y fruftrando el intento con los robos 
Unosàotrosíè hmtanioseftrobos, . 

LIX. 

T LIX. 
Res navcs hai en todo ícmcjantes. 

Que en un ihoklcparece cftan vaciadas, 
Triremcs todas tres, todas voyantcsj, 
CucIíiIJas de las ondas afiladas; 
Al fitio ícpreícntan litigantcs. 
De Ja florida gcnte tripuladas, 
Diílintos Jueces nombran à cfta guerra; 
Sapo en cl agua es, quicn icorço en ticrra. 

B LX. 
Landalino un diabJiJJo rcgordctc. 

Que midc purío à puíío los blandalcs, 
Y firviò en cl navio guiumccc, 
Y ahora es cabo de muchos oficiales: 
En Ja Cliimera capitan íc mctCj 
Y à Jos premios convoca fiïs parcíaJes; 
Mandarlanave fuè todoííi hipo, 
Y ahora rczcla, que lia de íèr m Edipò. 

A LXL 
Landroío, íòídado _, y màrincfo. 

Que en la proa, y la popa no íòísicga, 
Mayor jaiacabullas, que eftrellcro. 
La mortífera Pcllis íè Ic entrcga: 
Cuidado, dice, à todo compaííero, 
Ningprio íè me cuerça en la refricga, 
Qüe yà vinagre, aunque deípues íè arreílc, 
Dcrtruccion ha de íèr de nucftra peftc. 

X LXir 
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C LXII. ; . : 

Uiimono un diablillo, què era tuertOç,' t 
Noble cnlos liéclios j ruin en la pcríòna, ' 
;Viendo,que fiemprc apunta, y nunca incicrtò; 
El mando íc le diò de la Gorgona: -ií r ." 
Losrcmeroseícogecómocxpertoi , 
Los que íü vifta en la ocafion abona; 
En tierra, que ferro la gàbia cucnta. 
El que largo íïi vientre en la tormenta. 

R LXIII. r jf 

Aya parece, que en cl agua íian íkchoi '' 
O que dietiene à todqs una cüerda, 
Scgun eftàn íàs proas por derecho, 
Sin quc.én un punto la igualdad íè pierda: 
Apartados los brazos de íu pechp, 
Exrendidala'unajyla'Otracuerda,- ., 
Pendicncçs de los reraos las dos- rnanos,.. ; 
Sus duros nerviós íe relaxan vanos. . 

CA^O VU ^H 

N Lxiv; 
O bien cl Garacol bizo la íena,,;; • 

Quando todas dexaron íu eleni.entó,;, 
La quilla corva cada qual enícna, , 
Y por debaxo paílà mucho.vienco:.., ,,• • 
La mas tarda íer paxaro. dçflenà,.,; ,..'(; •. 
Pucsfuyuelòdjrçun·emas.violehtOj 
y al ver j que-al'aire íè alçan las galcptas^ 
A las aguas iè.abatcn las garçocas. 

;f-.í 

LXV. 

V LXV. 
N trideiite formaban las tres juntàsy . 

Tirado de Neptimo con la mano, • 
iTan iguales íc miran íiïs tres puntas; 
:Tan veloces corrian por el Uano: 
Reípuertas no íè oyen, ni preguntàsy • 
El agua achica íu temor no vano, ; • 
|Y aunque ^lada alguna no les entre;,' 
Corren amargós ríos de ííi ílente. . . ] ' . V 

A LXVl. i 

Lgo mas Gulimono íàle fuefa; • .' 'i • 
Todos decian viétor la Górgonà, 
Yà el bauprez dcícubria!, y cebadéra,".' 1 / 
Y la çrita à la.'cliuíma:envalentona: .n •:ï 
Voces Landroíò dà con carraípcraj, ' ', 
Caíliga íiisremerosj y baldona, : . i;. ; 
QuaUainiaiíèràparamiaboiioj.r .'.-.i',. '/; "f 
SirupQfteridadmeTmuèftrauriMona'j / 

M LXVII. ^ • y 

Ucho boga i. y elpbro múcho ̂ le^ ., ;,; 
Un harpeo vélqzlcQgèLfíndroíb, • ' ( / 
Ydixo:puesla.fuerçaíno,nbsvaíé,; , .,(./ 
Valganos, compafíerQs.5 Ip trampoíòí,: 
El qpe fuere irxi amigo.el cabo jale,- -< i' i 
Y ala popa contraria c.ch^ animoíoi; , . i 
Yadclantelopuíòyàfin.pena .• ' . '•- , :'i 
La maíía propria con. la flierçà agcnà: , = 

X z LXVni; 
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E LXvm. 
L cabo làrga en menos de un inftantc, 

y mientras Culimono íè cndereza. 
Boga Landroíò tieílò para avantc, 
Y de íïigcnte incita la dcftrcza: 
Comp íacta Blandalin volante 
(Plumas los rcmos) entra con prcftcz^ 
Rcgateando los dos van con deícaro, 
Y à quicn no rcgatea cuefta caro. 

I LXIX. 
Ba Landroíò por cl íòtavcrito 
Gobcrnando cl timon por mas íèguro, 
Y Blandàlino por fil barlovcnto, 
Dcípreciando el íàbcr de Palinurp: 
Arribando íòbrc èl en un momento 
Saco la caxa de tabaco puro, 
Y alargando la mano, yà bien cerca, 
Ciega los ojos , y la cara empucrca. 

E LXX. 
It timon cicrra cl pobre con los ojos, 

Y navc j y ojos dicroh tal guiííadà. 
Que en llanto los aneganuís enojos, 
Y la navc íe Hora zozobrada: 
Dicicndo, paguc cl zaino íus arrojos. 
La navc largà, y una carcaxada, 
Rayo verlo córrer atcmoriza, 
Convirticndo las ondas en ceniza. 

T 

U 

LXXJ. 

LXXI. 
Oma cl timon al punto fu piloto " _ :' 

(Dcrecho yà̂ ) tràs'Blandalino vuela, 
Y à las íàgradas aguas hizo voto 
De no:dcxarle en las quixadas mucla: 
Culimono no eftaba del un cotó,: 
Y,yà à quàtro paladas ícle cuela, . . 
Raíga cl rebenque ficro quanto óDpa, 
Sin llegaries al pelo de la ropa,. 

."LXXII. 
_ N gran tfecho los dos fucroií iguales,̂  
Mas la ocafíon, que nunca trahe peluca, 
Dcxòíc aílr el moíío dè los males. 
Que en;brcvc tiempo todo lò trabuca:. 
Invocando los Dioícs iníèrnalcs . 
Tal bodocazo le pego en la nuca . 
Al Timonel el ofendido tiierto,' i' • ' -
Que, fíno cabc cl cafi, queda mucrtoi ' 

E .LXXIII. 
N elagua cayò dçípatarrado, / l^ 

Siente perdcr, no fiente que fe ahoga, 
Hizo la navc el curíò retrogrado, 
Que*n fu Icngtia fe llama ciaboga: ' 
De la pcftc maldicc cl trifte hado, 
Landrofo un cabo, y cl Ic daba íògaj 
Aunquc tardc à la cícucla cl ir difponcs, 
Yo harc-, que no te quíren los caiçoncs. 

LXXIV. 
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El LXXIV. 

.Ra el iftàmero bntonçés Blandalino;,'') Í; 
Mas Cülimonoríoirelé.'cleípegai' "i i.; •;;: i) 
Que por la lAIera íïgüe fu caminoy:: -. '•' 
Y anda yà ,Cúc alcànça,, no íé Jíegaí i ... 
Trifte Landroíò ati-àsjfigüGlmohino>;: • .j > 
Y dice j al ̂ t&y qub;èl·pïcikip.íè;lenÍGga,'Y 
Oy misaftueiashacen, qu^mecorra, •;i..'i 
Mas que aftuca miiiatóialiòzorra.'..:...', .'•..'. 

S ' -iLxxy. ' ' ' r ^ 
AcresOTcIanios do's CQmpctidoreSjj \'\ '\ j 

Dqlmàrarróllaaeliazul.volumén, .: ;.i i •;. 
No de pcçesíhuyeridó vaimaybrcs;. ".••;:',',' 
Tan vclozíde'íardinaselcafdumen:.'r,' yiiO 
En los hurnos.cnvuelto!Í·-yy7Íiidorès;,r.:)v.J 
Anhelantes refuéllos Jos.coníumen; ; í •' , 
Tan igual por;cL·vichtÓA'iíeJaníiwsy;: i .í. 
Que^deunceróplopareeéa.'Ia'sdoS'navcs.' > 

M . L X X Y I . • ^ 1 -

As los traxDçn' un' punto.al retortero,'' jí 
Sinó. fiiè Éufip.o.i;un.hiIp:de cçíi'ienpçs, ••:•'• i 
Qiiefin yalbr elartemarineroi^^'r J o::l' i 
Con ellos juòga comomondadienres:-; 
CulimonO/íàlii-qúiíb, el prímeroj ',, ,-,; :, j 
Pcro;el:dcr.Q hctQpcll;vinconYcnienrçsy.,-;-. i, 
Y al raíèaríè urio , y o'tro. Kis Goftiüas, • •. 
Pulgas'lós renios fòkan en aíliilas, 

LXXVII. 

D 

L 

L'XXVIL ,.• 
_̂  E aguà y-y! pavor cftàn ïlas navès llçiidfsj 
Una jarcia ebri dtira íè embaraza^ t: r '' . 
Allí íè vieron nauticas faenas, -i I ; /. 
Quicn es hombie'de.niar·yy.qwien.de plaza: 
Caballeros en vergàs vàn,ag4ii3à,: , •;:}]; H 
Los que fon marincros de mas traza,^ : : 
Y à.quieniíunca cl.inficrno puíp íòrdoy . ï 
Ni aun por.féiías;endende púcfto à hordoi' 

LXXVIU. ' 
_,Androro , que bogo fiu eíperança, 
De los dos al mirar la-chamuchina, 
Remad amigos, dice, íïn tardança, 
Y huyendo el rieígo al meta fe avecina: 
^Sófonxaeneí mareslà•mudançai,^ '̂• ' 

"1-57 

D E 
Alòs 

una vand^40s.FÏ?mBs-£i^bs pueílos 
1 coxos fcrviàn.dfeïibüjetas, 

Y bien canílidos, quando mal compucítoSj 
A regatear volvieron ccmo athictas: 
De un bordo al otro diccn mil dcnucftos 
Sin acercaríè huyendcíe las trctas, 
Y primcro , que cl otro el diablo cuerto 
Dexa la boga, por que tema el pucrto. 

LXXX. 

:Íli 
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D -LXXX. 
Alia los tres los premios fenalados, 

Y PJuton de íii gufto mil fenales, 
A Ja çhufína bonetes colorados 

' Yc|ianiarre«s diò à los oficiales: 
Buícando,íïislugarcsdipucados : 
Camina à ííis palacios infernales; 
No deícaníò ̂ dccia cl Dios de Avernoy 
Míentras un pic nò meto en cl infierno! 

V I N . ' 

1̂  

LA 

x6^ 

LA PROSERPINA. 
POEMA HEROIGQ 

JOCOSERIO. 

:ARGÜMÈNTÒ SEPTIMO, ' ; 

I jOsmÓT^lbetes de la Vtàa airada 
Mínjierno/efm-onumtardef ; i . ' 
Sin témer la/alida poco ufada^ 
^efugran deflperguença haciendo alardei 
Uno, j otroj'e queda en la e/h-icada, 
^unqae el uno, ni el otro fuè coharde^ 
'Aquel de una- mor dida del Cerberoy 
B/ie de md de pedra en el trafero^ 

CANTO SEPTIMÒ. 

P Irithoo amiftado con Tlicíèo 
(Defpues j que fe tentaron las corazas) 
El uno no emprendia galanteo. 
Que ayuda el otro no le dieíTe, y trazas: 
De las hijas de Jupiter à ojeó 
Encrambos andan para daries cazas, 
[Y hurones, fin valerles madriguera, 
Arraftrando las íàcan para afucra. 

Y ' 

m 

Hi 
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11. 

Rrancaronà Helena con deípcchoj, 
Porcjué no íè màlogrc ííi concJutaj 
Aun no eftando madura para el lecho, 
Como hacen los "muchachos con la fruta: 
De Ceres Gon la Iiija el mefíno hecho 
Yà macfiinabaíu maldad aílutaj 
Mas Dite, que no pieníà en otra coíà, 
Hurcò à los dos el cuerpo, y à la Dioíà. 

r m. 
Upiéron, que yà eftaba en cl profunda 

Bebiendole las aguas al Letheo, 
Y que el iialiento de Pluton immundò 
Hcrmoíòíacriftalempanafèo: '• 
Piriclioo los-reniegos iracundo, 
Y los porvidas arrojò Theíco, 
Maldiçiendo al Xarquias, que fe atrèye. J 
A eftancàr entre el flieao tanta nieve. 

D IV. 
E què Thefeo, dice enfurecido, 

Limpiós ponerme firve eftos confines, 
Y regarlos al pobre deívalido 
Con k- domada fansre de malfincs? 
Si un dragon fíero, mudo fu filvido, 
Borrando con la cola nueftros fines, 
A hurradillas confipue fus cmpreílas, 
S'm moníkar dientes j por guardar lasprcílàs. 

V. 

Q .:v; .: 

yè aprovecha morcillai baver Hecho :; 
•* Del inconfo feroz puerco , cochino. 

Que el Calidonio monte barbihecho 
Con fus navajas tuvo. de contino? . 
Si otro puerco (en fu muerte fín provecho) 
Con nofotros jugar fiapo al mohino, . ' 
Y con la Diofa de mayor eftima, 
Poncr, quando no en mediò, tierra encima. 

E què bazanas nos valen exquifitas. 
Matar monftruos bimembres, y biformes, 
Como deponen todos los Lapitas, i • 
Y los Cretenfes juraran conformes?'. 
Si de barbas un chivo ran malditas 
Hurtos cometé íïn caftigo enormes, ••-. v; 
Pues (fino àBacó de fiïs-ficneS).vano^ '>• 
Quita à Jove el renuevo de fií mano. 

Or què el tiempo perdèmos negligcntcsV^ 
Al profundo à lograr nueftros intentos, >' 
Que np.eran los Gigantes mas valientes. 
Mas tuvieron mas altos peníamientos?: • 
Ademàs, que eftos diablos no.íòngentes, 
Y con fu gcfe cftàn tan defcòritcntos, -
Que por poco dinero de contado ^ 
Famiíiares haràn nueíb:o inandado.. . 

Y z VIII. 
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D . . ^^"· . 
Eeílà'canalla,reípondío cl amigo, 

.Las coplas;íc me dà de Don Gaifèro; 
Mas cemo (fin que pueda mas conmigo) 
Con un micdo cerval al can Cerbero: 
Qüe;un perro me darà crudo caíligo, 
Dice, à Ixion m i padre un agorero, 
Y el anima me afloxa, y me dcíàta 

. • Eh cl naipe la pinta de fu pata. / 

V .IX. 
UelVé j rcíponde j tu temor en Hina, 

Que aquél Iiijo de Alcmena , gran guerrero. 
Con la uudoíà porra, y. con la maíía.:; ; 
A Gerion mato, y àíu portero: 
Eíle fuè (íi la íiiíloria no me cngana) 
De padre, y madre hermano del Cerbcrò, 
Que yà tomada de Typhon Echina 
Mellizos los cxpuíb en la marina. 

I un hombrc íòlo dertruyo líi hermano^ • 
Què podrà acompafíada tu deftrezaï 
Sobranos fi es Triíàuce la una mano, 
O al perrazo le falta una cabeza: 
El aguero Pirithoo íàle vaiio> 
DeícchamalfundadatutrÜteza; • • 
Sinó hai EUZ tuz à pérro » que es yà viejo, 
Haya zas zas, y horadalc el pellcjo. 

Ŷ  

E 
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XI. 

^ A te acucrdas, que hicimos el viagCj 
Y navegamos por Helena à Eíparta, 
QLie no demora lejos cl parage, 
Dcfde Athcnas, fegun mucftra la carta: 
Què falva hicimos, fin tomar anclage, 
(Prefente la memòria no lo aparta) 
A un templo al gran Neptuno confagradoj. 
De marmol verde puefto en un colladb. 

XII. ' ' 
__̂ Ste monte nos firve para el caíb, 
A los golpes del mar duro eftafermo, 
Y aunque fin flores, es un monte raíb, 
Padrón, quando no padre , de aqucl yermo: 
De íàlud anda ficmpre muy eícaíò, 
Y eftà pela do, por eftàr cnfermo. 
De una llaga, que tuvo en una pierna 
Le bajovino horrible una caverna. 

E XIII. 
,Sre cl Tenaroes tan celebrado. 

Que con Lacedemonia fe levanta; 
Y en números fe mira decantado, 
SÍ por mufico no , por fia garganta: 
Elía traga à qualquiera de un bocado, 
Y lo digiere con preflieza tanta. 
Que ponc à pocas horas de camino 
En elinfierno rcóto fu inteftino. 

XIV> 
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F^ XIV. 

Or aqui con la alforja prevenida 
Los dos nos^meterèmos tierra adentro, 
y prodigos entrambos de la vida 
Barrenas paílàrèmos íiaíla el centro: 
Al aura íïiperior reílkuída 
(Auncjue íàlgan legiones ai encuentro) 
Lograràs ver à la Sicana Dioíà, 
Y à una muger del diablo por tu cípoíà: 

L XV. 
Os dos compadres por íu pie al infiernò 

Se fueron fin ayuda de vecinos. 
Si al otro el canto lo comboya tierno, 

j Sus duros brazosllevan por padrinos: 
Auncjue fuè por el tiempo del iinbiernoj 
Sigucn por el Egco fus deftinos, 
Y cftc, al revés Eneas /con aíTbmbros 
El hijo carga encima de los bombros. 

S XVI. 
Ella íu pie la humeda rivera, 

Y íii maldad alada maripoíà. 
El fucgo và buícando tan ligcra. 
Que hafta que íè chamufca no repofà: 
No encuentran por aquella cordillera 
Rama, quando no verde, algo frondoíà. 
Dos hojas bai en toda aquella parte. 
Mas pendicntes eftàn del talabartc. 

XVII. 

L 
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xvn. 

^ O lo cruza avc alguna con fu Vuelò, • • 
No alguna anida fu eminente efcollo, 
Suinfauíta pluma retiro el inochucloj 
Y la Icchuza cl nodivago pollo: 
Solo fierpes arraftran por el fuelo. 
Que en pie formaran un valiente rolloj 
En la efphcra fu recio filvo toca, 
Sin poneríè los dedos en la boca. 

XVIII. 
_^Evanta el bumo obfcura nube denCa 
Del que arroja rcgueldo el vafto fondo. 
Que acedo à las narices hace ofenia. 
Lo indigeftc) mortrando con lo hediondo: 
El miedo la baxada les diípeníà. 
Mas Theíco, midiendolo en rcdondo, 
A conílruír íè püfo cierta rima. 
Prologo obfcuro de la inculta cima. 

E XIX.-
Mpezò à defcendcr por íu garganta, r •;• . , 

Empedrado de fierpes el garguero, 
Mcnos la mucha obfcuridad eíparità. 
Pues mucbo horrible dexa en el tiiirero: 
Huye al punçantetosigo la planta,' - :•• ' 
Qiie rompé cl proprio, y el ageno cuero, • 
Sin que inútil reparo alguno barte. 
Pues la menor picada es de un Ceraílc. 

XX. 

' f e l 
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S xx, 
Igue íiïs paílòs Pirichoo valíentc. 

Fixo fu pie por íèndas tan diidoíàs, 
Y en fu cara el murcielago iníblence 
Quiebra fus aías carciíaginoíàs: 
iTientan las manos creftas de repentCj,' 
EI pie resbala en colas ílnuoíàs, 
Y en mil vivoras mozas malogradas. 
Que de parto naurieron las cuicadas. 

E XXI. 
N un diablo, que cfU de centineía 

Del boqueron guardando la íàlida. 
Se le torciò à Thcíco una chinela, 
Y diò íbbre fu cucrpo una caida; 
Como coíàrio por la cima vuela 
A dàr Cuenca à Plucon de fu veniday 
Y debaxo afirmo de juramento. 
Que paílàràn los que conco de cienco; 

M xxir. 
Anda Dicc Cócar luego a rebato, 

Y niuchas de íiïs gcnccs milicianas, 
Acudicndo en camiíà à brcve rato, 
Llueven cliuzos, diluvian parccíanas: 
Capican un Cabron era del haco. 
De largos .pelos, ò proíixas canas. 
Que oy ceniza, ni ances quando fucgo, 
Humano alguno les quicò cl íòfsiego. 

I 

XXIII. 

A CA:h(TO FÏT^ Ï77 
XXIII. 

Mpoísible parecc Dics de Averno; 
Que precendan los vivos inquieCarte; ' 
iTan impofsibíe, que entre en cl infiernd 
El blando Phebo, como el duro Martc: 
El fon horrible del corcido cuernp 
Baftayílnbtraaccion,paralibrartc, i : ' 
Que un gigance temblò, no del demoniój; 
Sinó del íbn del Caracol Tritonio. 

A XXIV. ••-. 

ünquc ei antiguo diablo mas lo alicnta; > 
Temblando del aíTalco eftaba Ditcj 
Enterrar la bagilla lucgo intenta, ' 
Y llevar íüriqiieza à üncfcondite: 
De íii mugér bermoíà no hace cuenta,' 
Ni prcfume, que pueda fer defquicej 
La placa cfconde en una obícura foíà, 
Porque la temé mas por mas hermoíà: 

M xxv. -
Andò al viejo,que marche con íli gencCjj 

Y que en orden diíppnga íus peones, 
A ccros cucrpos haver paíTado fieritç 
De fu fuerça las fixas guarniciones: 
Ahora conoce el grave incònveniente; •• • 
Qiie tal puerta tenia en ííis mojones. 
Pues cerrada fu boca fucia, y toíca 
No entrarà en el infierno, ni una moícaV 

Z XXVI. 
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D XXVÍ. 
Onde diabíos eftà canto íoldado?. 

Para ellos no es tenaz mi fenorio?. 
Por eípulgaríè al Sol con deíènfado 
Deyan dos veces el quartelvacio? 
Si del Olympo Jove hice él riiandado. 
Què Peidad contra nii mueftra íu brio? 
l̂ íàs quieh dé rico puerto eílà en la lifta ; 
No falta à todas Iioras q uien le embiftaé 

Q , XXVÍI. 
Uè los trahiga', no muèrtos, prífioneros 
"^ A Evòlongo, íeveroDice cncarga,. 

Que profanar fus íàcrosagujeros. 
Pena nobrcvepide en muerte larga: 
Con ja-miel, què deílilan mis calderos 
Su caícara cndulçar les juro amarga,, 
Y à inventar (mi alcrebitc, y pez obligo). 
A tan nucva maldad nuevo caítigo.. 

E XXVIII. 

,L cayado torcido íòri Tyrrhcno, 
Llena el infíerno de eíparitoíò ruídoj . 
No al extrangérb paílb puíò freno. 
Si guerrero lo esfuerça íu íònido: 
Solo í̂ii roftro alli íè viò íeréno, 
Y dicen, deípreciando el ronco aullido, 
A efto venimos defde nuertras cafàs, 
Y a elIos fe fueron, qual cl Moro à paflàs. , 

- _.- XXIX. 

CAH.TO VIL 17^ 

D XXIX. 

E Dite Bubulcon fucrte baquero. 
Que el toro mas fcroz de un golpe enlaza; . 
A Pirithoo íè accrcò cl primero ̂  
Y echarle un lazo defde lejos traza: 
Por cl cucrpo lo cucla, mas ligcro 
De un brinco, antcs que cierrc, íè deslaza,; 
Y cl aire, que ocupaba íu períòna. 
Con fus burladas fiíerças aprifiona. 

P XXX. 
Arte al baquero el bueíped dcnodadò; 

Y la eípada le clava por la frcntc, 
Y clliicrro , que fe prcciade cemplado,» 
Yà con la fangrc fe miro calientc: 
En cl uno íc afirma, y otro lado. 
Mas ninguno íu peíb yà conficntc, 
Qiic flaqueandole ambas pantorrillas , 
Anchas midcu cl íliclo ílis coftillas. 

T XXXI. 
Omar fitisfaccion quierc un mozuelq 

En las islas criado Baleares, 
Y navaja una piedra rapo cl pelo. 
Que le riza en la fien los aladares: 
Solo el zumbido le causo dcívelo, 
Y al mozo verlo en pic graves peíàrcs; 
Errè cl golpe, decia con deímayos. 
Que impotentcs no encarnan los íòslayos: 

Zz XXXII. 
i í> 
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As el goipe le aíTufta j que Is ofendej; 
La làugre , que le aílòma j no,le íàcaj 
ïvlas armada la hohda yà preceride 
Ocro parche poner de tacamaca: 
Alto el eícudo à Piritíioo defíendey 
y con él tirad.ocfíeroíè atraca? 
Mas ladron de íii cúerpo con arrojos 
Mil veces fe lo hurtò de entre los ojos. 

S xxxiir. 
Iguïcndo, líechounaíiera jfuèaïl mozueíòy 

Que mcrido en la bulla no to dexa, 
Y logrò, íin qcxecl cuerpo caiga al íiielo, 
Qiie tomaííè la paja con L· oreja; 
No íàtisíïzo con el goIpe cl Juelo^ 
Que otro tajo le tira , aunquc íc aleja, 
Y cl brazo , que tiraba enarboladoj 
Yà por el ÍUelo íè miro tírado. 

T XXXLY. 
Iròle por detràs una uííarada 

A Pirithoo un diabliüo diHgentCa 
No veleta del Auftro contraftada, 
(Como cl mozo) fu harpon giro valicnte:. 
Viendo ,,queyà le alcança con la eípada .̂ 
En la cola íc orina blandamente,. 
Y eíparciendo' en centelías fu plícina^ 
Hediondo Jove íïi nariz fulmina, 

XJCXV. 
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^ In orden los demonios deípechados 
A Thefco le cmbiften ciento à ciento,.. 
Por la pica femcten cmperrados, \' 
Y íu punta miraban como cuento: 
Las efpaldas , y pcclios trafpaífados, 
Dcslizandoíè alguno và contento, 
Y con la horrible dieftra nunca amiga 
Tres veces doble raíga la loriga. 

L XXXVL 
A fuerça de íèis diables bien fornidos 

Con duro abrazo fu perfona alhaga, 
Y fus hechos dcxàra deslucidos 
Egides à no ufar íiempre la daga: 
Los que ames no tomaran, yà partidos î 
Dcxa fingrienta fu cuchilla vaga, 
Y al tomar el acero con cngancs 
Afquerofos vomiun los rcdanos. -. 

V XXXVII." 

Alerofo un dcmonio, quanto feo. 
Que fe rctii-e le pidiò à fu gente. 
Pues que para tan corto, y vil troíco. 
Un cucrno fuyo, bafta íòlo un dienteí 
Con cUos, y las uíías por arreo 
Mas afiladas, que el metal lucienrc, 
A diftancia ponicndoíè bi«n poca, 
Elfucgo le diípara dc.fu boca. . 

XXX\'IIÍ. 
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P XXXVílI. 
Ara íïifrir tus ciernos altibaxos 

De melcocha me baftan los arneícs. 
Que mejòríiifrirà tus bJandos tajos 
Quien ííííre à k fortuna. íiïs reveies: 
Procura haçer efte mi cuerpo andrajosy 
Que en eflò fundaràs tus intereíès. 
Pues tu vida, ò tu muerte, te afiança 
La receta del bote de tu lanj:a. 

T XXXIX. 
Heíco valcroïò íe acomete, 

Yhuyeligcro el diablo del encuentro, 
Y librc de la punta íè le mcte. 
Que ííis tretasíòn todas deíHc el centro: 
Con ía uiía le raíga el duro almete, 
y aígo en el caíco le toco de adentro, 
Aboiladadexò j qual blanda cera. 
De acero al temple una coraza Jbera. -. 

V XL. 
lendo el joven las fuerças íín mcdida, 

A quien el fiíerte acero íio rcíïlie, 
A luchar (yà fín armas) le combida, 
Y burlandoíc el diablo yà le embille: 
Tenaz los cuernos le a/c à la partida, 
Y fòrçado à lo alto mira el rriíle, 
El uno arriba, quando cl otro al íueío, 
Pierde la tierra yà quien perdiò el ciclo. 

im m&^^ 
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O XLI. 
Què terrible pega cl batacazo 

AI aire , fino al Sol puíò la quilla, 
Eftremece los montcs el porrazo, 
Ticmbla de Phiegeton la negra orilla: 
A todos la caída diò golpazo, 
Cauíàn.do gran defmayo en fu quadrilla. 
Que n en las uíias grande fortaleza. 
En el vientre tenia fu flaqueza. 

A XLII. 
Rrojòíè Thcíèo luego cncimà, 

Y las uíías le corta con enojo, 
Porque las crea cl contrapuerto clima, 
Y firvan de tal beftia al mal de ojò: 
Por què, dicc, ícritencia tal me intima, 
Quien para derribarme tuvo àrrojo? 
Honrado muera à manos de tus brios. 
No íin ellas à burlas de los mids. 

T XLIII. 
Anto démonio à Pirithóo embíftc. 

Que Theíco en íu ayuda luego parte, 
Y aunque tan valeroíò fe refirte, 
Pelea el pobre con adveríb Marte: 
De negra fangrc cl duro campo viílc. 
Mas aílbmada vè por el baluarte ' 
Efpantoía fu múertc , que amarilla 
Los hucíTos defcnvaina, y la cuchilla. 

183 
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E XLIV. 
L Dios foto j y el crudo Rhadamantd 

De un ako íirio lo mirabaii codo, 
Y fi en fu peclio ca be , con qucbranto. 
De ver como el íniierno echan à rodo; 
En Campeche cenido raíga el manco, 
Y alto clama, perdiendo el Regió modo^ 
Las Parcas contra sí vuelven los filosj. 
Pues corcadas no cortan eílos íxiloSa 

D XLV. 
Os cerrigehas viles, no gígantcs,' 

Que de hongos, y íètas íòn parientcSj( 
Dos fin vergucnça picaros vcrgantes, 
Mis eftados infultan iníblentes? 
Dondc eílàn mis dcmonios mali£nantes? 
Contra cfta vil canalla tan potentes. 
Que íòlo con tentar eítos humanos 
Cayendo daban codos en mis manos. 

M XtVL 
Anda, que le deíàccn cl Cerbero, 

Que con ladridos cl Avcrno eípanta, 
,Yàlos dos de un bocado tragué ííero, 
Aunque ayuna íe quede una garganca: 
Executalo aísi íu vil perrero, 
Su fúria huyendo con lif̂ cra planta, 
Y al íàcudir, las lanas infclices 
Lo horadan con ííis pclos lus nariccs-

XLVII. 

M XLVIL 
Udo el periazo llega à la eftacàdà; 

lY en oliendo la canie tal ladrido 
Arroja, que la eftancia abobedada 
Mecicndoíè cruxiò con el zumbido: 
De las yemas de Atropos íàcada 
La tixera cayò con grande ruído, 
Clotlio la rueca atarantada muerde, 
Lachefis la razon, y el huíò pierde. 

L XLVm. 
A íèntencia de muerte les rubrica 

El perro atroz en la faííuda ftente, 
Y otras tantas fentcncias pronoftica 
Çomo cabezas ciene el iníblente: 
La Geryona facha les aplica, 
Y cl Gorgonio íèmblante puíb enfrcncc; 
Qnt para ícr traïdor, fi fe repara, 
Lc fobra al torvo gefto la una cara. 

L XLIX. 
Os pelos vivos del teftuz empina 

De vivoras crueles encrefpados. 
Que parece que tiene mal de anginaji 
Y fanguijuelas pueftas à los lados: 
Enarbola la cola Dra^ontina, 
Y por elcamas rayos fulminados. 
Tres pares de ojos trahc al retortero, 
Atdiendo en cada iino fj brafero. 

185 
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^^^Aíía lengua dos palmos í̂ icò afuera,, 
Dcftilando por babas mil vcncnos. 
No Calydonia en ííi vccina fícra 
Taiitos inirò colmilios, ni tan bucaos: 
Nunca xabon en manolavandera 
Arrojò tanta efpuma de fuo ícnos. 
En cada lado por bigote ardia 
Una eícoba fcroz de algarabia. 

E LI. 
N riítre los cucbillos enliaítados 

El urio lo eíperò, y otro extrangcro, 
Algo eftàn los calçones mas peíàdos, 
Y algo el roílro de íàngre mas li<rcro; 
De {m ojos, cjuaJ hierros martillados, 
Arroja chiípas cl pcrrazo fícro, 
Y vuelta un azotado cada niíia 
Las tunicas de íàngre bizo^cjue tiíia. 

^ LIL 
O al enemigo íc partió derecIíOj 

Qiic giros dà la beftia finuoíà, 
Porcjuc pierdan el tino con el hechoj, 
Como hace con el pollo la rapoíà; 
Por todas partes pueftos en acecho 
Un inllante la vilta no repoíà; 
A Thcíco acomete, mas con mana 
Sobre Pirithoo cae toda la íàiia. 

L 
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__ A pica tiende el joven denodado 
Dei arduo ccrviguillo en la alta cumbre, 
Y cl temple de fu hierro vè burlado. 
Pues en lugar de íàngre faca lumbre: 
Prenderlo cjuiíò por el otro lado. 
Mas haqe que fu vifta íè deslumbre. 
Que entre el humo j que exhala por la bocàji 
Seefcondeobrcuro j y defdeallilecoca. 

LIV. 
l̂erc la nube el mozo, pcro en vano. 

Pues no Ic arina el cmpujado hierro, 
Y el duro impulío de la incierta mano 
En un ticmpo le quita, y le dà perro: 
Aun n̂ as que el hierro cortador, cercanò 
Mira del monftruo el crizado cerro, 
Que empinando íus fierpcs Ic defmaya, : 
Y filvandole todas le dàn vaya. 

C-» LV. 

_^On las dos manos en los pies librado . 
Encima fe arrojò dei Caballero, 
Qual íi un monte cayera dcfplomado, 
Dcbaxo coxe al valcnton guerrero: 
Una picrna le traga de un boca do 
Con fu greba, azicate, y rodillero, 
Y los trozos íc cno-ulle de coraza. 
Qual fi fueran en miel de calabaza. 

Aa z LVr. 
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Q LVI. 
Uantas le clava los treméndos dkntcs 
«»- De los raígados miembros nunca íiaitos; 

Tantas veces fiïs creftas las íerpientes 
Tienden danoüis contra Cus iagartos: 
Las íàetas del Scy tha peííilentes 
Encono tal no hicieron en los PartoSj; 
Ni tanta pefte el Eípanol recibe 
En los Indianosíumos del Caribe. 

D LVÍI. 
E agacharfe no encuentra yà poílurai 

El alma retirada en los defvanes, 
.Y íàlir indignada yà procura 
A fentarfe en la lifta de los Manes: 
Sale j Y del perro por la boca obícura, 
Sin tino con los ultimos aEincs 
Sin que extrane ellugar j prefta íè emboca,' 
Del infierno juzgando que es la boca. 

E Lvm. 
,Gides fin Pirithoo, y íin alientOj 

Rota la pica, y rota la cabeza, 
Huyendo deia mucrte, y el tormcntOj 
Aqui el pobrete cae, y alii tropicza: 
Bufca la liuida,mas con vano intentO;, 
Puefto que taladrò con gentileza. 
Por hacer impoísibles íus deívios. 
El naontc j como el otro los navios. 

LIX. 

D 
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Etràs íè tiende un diablo tagarote 
Mientras lo retiraban fels , ò fiete, 
Y tropezando en èl diò de cogotè, 
Y entonces todo diablo le arremeté: 
Hacerlo intenta íu furor gigotc. 
Mas Evolongo prefto íè entremeté, 
Y el prefente de Dite les pondera. 
Si el alma llega en fu vafija entera, 

LX: 
On grillos aprifionan y cadenas 

Los fixos pies, y las nervoíàs manos*, 
Proxinio para ardcr entre- las penas,-
Las atizan j y íbplan inhumarios: 
Poique pague à Pluton con las íètcnas 
Le acuíàn avultando los ty tanos 
Las muertes , que liizo con la mano propria, 
Y à la liítajque dàn, le Uaman copia. 

LXI. 
Lcvarlo manda afido à íèis íàyones 

Al tribunal cruel de Rhadamanto, 
Y ardicndo le cníèíiaban los tizones 
Por mas miedo ponerie, y mas erpanto: 
DelpucS , que lo llenaron de baldones. 
Si conocc aquel íltio, diccn, Santo, 
Donde cl horror habita con rezelo 
De las almas en pena de aquel íuclo. 

LXII. 
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LXII. 
Leo mas rècobrado del cfpanto. 

N o Tu caftano pelo can erizo. 
Reverencia le ha hccho à Rhadamanto, 
y à íus dos companeros tambíen l^izo: 
Aiinque le da la ligazon quebranto^ 
Puntual à los tres Jueces íàtisfizo. 
Pues fin haber en íiis prifíones mengua. 
Solo lenialidan deíàtar lalengua. 

Lxm. 
E eíle Reino profundo, ò Juez entero. 

De entero juicio, y de íàber profundo^ 
Como fuifte del Jupicer primcro, 
Hijo fui yo del Jupicer íègundo: 
O Regió el uno^ y orro compaíieroj 
Si acjui eegados, Principes del mundo, 
Cuya íàní^re es la miíiTia por el padre. 
De uno Egina , y Europa de ocro madre. 
'*! LXIV. 

Rincipote cambicn fui yo en Achenas, 
Como fàbc muy bien el /èííor Miuos, 
y no ignora j cjue libre de ocras penas 
Con valor me íàcaron mis deftinos; 
De Tyranos mate íiis dicz docenas^ 
Por linipiar à los pobres los caminos_, 
y encre ellos los padres del embuíle, 
A Scirontc, à Schinio, y à Procuílc. 

LXV. 
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Tus dos hijas te las bice dueíías, 
y te excusè de que bufcaíes ycrnos, 
y ahorcada la una por mas íèíías 
Con fu alnado me quifo poner cuernos: 
Hypolica, que andaba por las breiías, 
Conmigo fe paífaba IQS imbiernos, 
y fi el cortado defpreciò Amazona, 
El otro pecho madre no abandona, -

L LXVI. 
Os nerviós de mi mano nunca quieta 

Ligaron con valor, y con denuedo. 
En el Atica el uno , y otro en Creta, 
Los dos toros, que daban tanto miedo; 
Al Centauro à la brida, y la gineta 
Dicrtra mandò mi mano dedo à dedo, 
y fi algunos quedaron fin domallos, 
Se.eícaparon à una de caballos. 

E LXVII. 
Ste, que miras nuevamente mucrto, 

Caballero ( qual yo) fiempre fuè andante, 
y entre los dos liicimos el concierto 
De caíàrnos con hijas del Tonante: 
A Helena ( bien muchacha era por cierto) 
Lc quitamos à Lcda de delantc. 
Pues fin largar el cafcaron del todo. 
La quifimos criar à nueftro modo. 

LXVIIL 
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Y LXVIIÍ. 
O íe jurè por vida de Tlie/èo, 

Que cendria mi ayuda ílempre fixa, 
Hafta que lògre duicc el Hymeneo 
Del Jove etcreo con alguna híja; 
Con Ja de Ceres deíèò el empleo, 
Sin que nada del cucnto fe colija,' 
Però tu Rey oliò nueftro amanjo. 
Que lo fupo, ò el diablo Çc lo dixo '̂ 

S LXIX. 
Uplicacíones mil à Jove embíay 

Que aunque en imbierno fueron bíeri àcctaSj, 
Siempre íàbroíàs íòn, fi quien porfia 
Tocando al Juez no dexa las tablctas". 
Diòle de orogrande una quantia. 
Que nunca tienen quite tales trctas, 
y con la ayuda nos dexò del fuegro 
A noíbtros en blanco, y à ella en negrd; 

M LXX. 
As trifte j que la infàufta Ny6timene 

Las /òmbras de la muertc crrante vaga, 
Porque inftante no paíïè, fín que penc. 
Por inftantes Pluton íxx roftro alhaga; 
El labio no íu púrpura mantiene. 
Que lo encendidò con íu fucgo apaga," 
y de fu precio pierdcn muchos reales, 
Qucdando Carboncccs ííis coralcs. 

LXXI, 
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_ .̂As bello rcpreícnta íu femblancc 
De la ajadà beldad el vil empleo. 
Que auíique íè iïnja hermano del Tonantc 
Siempre de baxa eíphera fuè Aidioneo: 
Però como al elpiriru arrogante 
Nada difícil le parece feo, 
Como el que à Mançanares el verand; 
Nos baxamos al Lethe mano à mano. 

LXXII. 
Ultiplicando en ííi furor iníícrnos,' 

Nos embilten muchiísimos diablillos; 
Mas cayendo íè adargan con los cuernos. 
Para no deshacer fus colodrillos: 
Morcillas con mi daga hice dos ternos. 
Que agarrados tenian niis morcillos, 
ÍY en menudos troquè fu vientre vaítoy 
Por tenerlos à mano para el gafto. 

LXXIII. 
Omo pulga muriò mi compaíierd; 

Maícadodei peiTuno tenaz diente; 
Mas yo sè que en el tiempo venidero 
Para aioja codicien fu íimiente: 
No el banquetele envidio al buen Cerberd; 
Tan indigeílo fuè como valiente, 
y aunque trote mil veces el Cocyto, 
Yo sè que no íc cure del ahito. 

Bb L X X I V J 
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E LXXIV. 
L por Dios que muríò como bizarro, 

y à tu enojo ocra coíà no le queda. 
Pues al utío, y al otro cogiò el carro. 
Con íu padre lúon, que ande la rueda: 
Aunque en èl executo íu deígarro 
La navaja, que nuncaíè eíHqueda, 
Continuando pefada íu tormento. 
No del caíco racrà íit grande intento, 

C LXXV, 
Argado de priííones, j delitós 

(Aun aísi dcíconfiando de mi íàiia) 
Ante voíòttos Jueces de preícitos 
Meprcíèntaron como coíà extrana. 
Aunque me deis caíHgos ínfïnitos. 
De roíà en agua mi valor íè baíía. 
Que fi envueltas en nubes tan e^cílàs 
No quedaran obícuras mis proeías. 

R LXXVI. 
Hadamanto tirandoíè la pera. 

Los dos bigotes retorcicndo Eaco, 
Minos cura aliíàr Ja cabellera, 
y todos dicen, que es un gran beJIaco: 

,Grari caíligo tan gran maldad eíj?era;. 
Minos clama íòrbicxidoíè el tabaco, 
Exquiííto, y exrraíío es el aílunto, 
,Yo quiíïcra cftudiar deípacio el punto, 

LXXVÍÍ. 
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O LXXvn. 
Tro dice, àrrojèmos efta carga; 

No nucftros flacos hombros debilitc, 
Y dèmos à eftos autos una larga, 
Haciendole coníulta al grande Ditè: 
Si del excelïò nuéftro Dios íè encarga, 
.Va, que à Egides la pena le remitei 
Quien quitar la muger à otro pretendc 
Mucbo mas lo acaricia, que le ofcnde. 

D Lxxvm. 
Ando en la íilla horrible una palmada 

Furioíò en pic íè puíb Rhadamanto, 
Eílà propoficion es condenada, 
Dixo, rafgando con enojo el mantó: 
Si la mifraa Deidad peca malvada. 
^Nueftra jufticia le darà cl quebranto. 
Que fi es nueltra cabezacn el exceííb, 
Pirimero es la cabcza de pf oceílb. 

E " , LXXIX. 

Src, que fuè de taíitós liomicida, 
y aqui fe vino por lograr la fuertc. 
Pues malbarata prodigo íu vida, 
Miíèrable configa eterna mucrte; 
Si à lo que todos huyen íè combida, 
Y el ricígo bufca, quando el rieígo adviert^' 
En lo que otros defcaníbs, y contentos, 

. Ha de ballar erte reo fus tormentos. 
Bbz LXXX. 



I I 

, i i 

W ' 

I ̂ 6 LA T'BpSE^I:^(\A, 

S .xxxx. 
I la fatiga deícansò íïidoííiy • 

Yencçncrò eh el repoíò íïi íòísíego; 
La quietud'Ie íèrà fiempre enojow^ 
Y cauíara ínayor deíàípísiego: 
Sentado ctçrnaineiite en'unaJoíà 
Padecerà íïi eípiritu andàriego, 
Y pprquc logre duras preemincncias. 
En ella inçorporè íus-indcçcncias.. . 

LA 

ïp7 
LA PROSERPINA, 

POEMA HERÒieO 
JOÇpSERIp. 

(ARGUMENTO ÒCTAVÒ. ' . . 

J^Agrdn maàre ^qmen'TroyiX era "üecind^ 
A Ceresentrct'me/efiejcíddfi'v r, y;, , . . 
Quicn/cnatidowianocJjeà'Proferp'ma 
Con ttíi ròflro imò decondemda: . 
'ji/uca/afe'loaelVeconmohhKí^, _ 
Y de/u ca/a la encontre robada^: ' 
TjiirainfatigMèfadefoeloy • 
"Ho y>ober {Jhi hulUrla) àl patrio/uelo; 

CANTO OGTAVO. 

P I. 
Or gozar nus fegüro à Proíctpíiia •' • 

El tremendo Re£toE.delRéino efcüro, '• 
Viendo, que el vivo ,fin.témer la mina, 
Firmeacometeal-diamaririnOjmuro:'' ^ 
À fu refuerço gràirpórcion deílinài'^'^' • '•' 
Sinó de picdra; de Calybe'duro/. ;:ï : 
Y albaniles rcparan íiis baílioncs^ 
Los ofícialcs.dc.los.ojos nones.. : : :. 

II. 

I l I j ^ 
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Üi/ò tapar la boca deí Tenaro, 
•̂  Mas én efto tuvierongrandebate^· 

Que a íix calor Ics firven de reparo 
l^s eruétos, 'que arroja íïi gaznate: 
Temienclo-de los cuerpos el defcaro, 
Manda.íjue una legion cenirla rrate, 
Y al aire, porque eftèla gence írcfca, 
Alcchugadatoda/èguàrnezca. ' 

P - & 

Roferpina^no nueva yà en fus males; 
Se vjfte al uíb del país calience, 
Brevcs, cjuanto futiles prdetniales 
EI cuei-po de la obra le confíente: 
De tafecàn íèriciJlo los briaïes 
Muda, Colo en colores diferente, 
Yélbòchprhò^ciueahdelépreciíi -
En chinelas, y en cuerpo de camifa.' 

C IV. 
On la cóftura divertida pafl^, r 

Mas fon de joyeria-fúslabores; :..••.: 
Que como alíi la luz es tan efcafa 
No la dexa, que uTe fus primorcs: 
A las Diofas fatalesénfu cali 
Jovial vifítafiendolbinferiores, •• -
Y la r ueca les baila juguetona, 
Pucsnopernmeelfídolachacona. . . 

E' 

A 

V. 
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Ntrctanto à íu madre divertida- • 
Ticne en la Phrygia la torreada Dioíà, 
Sus ficras liberal exponc el Ida, 
Y fu licrmofura cl Gargaro frondoíà: 
Las Dryadas por dàr la bien venida 
Sin al ma dexan à la cncina aííoíà. 
Mil cruzados Simois formo galante, 
Y el Xantho el agua le bailò delante. 

VI. 
_ Su templo la lleva, en cuyas puertas 
La Ilavc nunca íè miro torcida. 
Que à las prcces las Halla fiernpre abiertas, 
Y pacente íu macHina lúcida: 
Nunca le marran à íïi ruego inciertas, 
Y à recibirla íàle prevcnida 
La Macreftad del Archigalo intefte 
Con blanco pelo, y purpurada vefte. 

D VIL 

Ivertiala en todas ocafiones, , 
Llevandola à paífcos diferentes^ i 
Cercs tal vez mandaba los leones, 
Y Gybcles tal vez à las ferpientes: 
A ver fueron los muros, que lós fones 
De la cicara hicieron cmincntes, : 
Y las cucrdas delgadas, y íin medra 
Maromas fubcn la robufta picdra. 

VIII. 

-k: 
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S VIII. 
Us amores le cucnta en el camino, 

Que qocre Dioíàs no f uc contra cl decoro^ 
Como elevadocréce verde pino, 
Quien fue cjuando mancebo un pino de oro: 
Como Uorò íutorjpe deíàcino, 
jY porque no publique íii dcfdoro. 
Degollo con efpiritu ícvero 
Jbn lu amor a uno j y ocro companeroi 

C IX. 
Orno deípucs à Maríyas el Selenoj 

Que de Minerva fuè pobre trompctaj,' 
Se le Uenò de aire el calvatrucno, 
Y con fufpiros metricos la incjuieta: . 
Con Apolò j que mide ííi terrcnOj, 
Se dcíàíia, íin tcmerle Athieta, 
Si mufíco le vcncò, y Ic dà cargay 
Dodor entre fus manos la piel larga; 

A X. 
Sus capones, por mal nombre Galos; 

Pueblos Phrygios à Cercs encamina. 
No con Içclie los ceba;, fino à palos, 
jY afsi íàlen mas duros, que en Medina: 
Los que lucidos tienen intervalos, 
Y tanto ííi furor los dcíàtina. 
Que cmpieza por si proprios íin difpcnfi, 
Como fi fuçflè charidadjla ofenfi. 

xr. 

a:^(TO FIU. i o i 

E XI. 
N herirfe íus carnes tienen guílo, 

Como el que vende balíàmo, y unguento. 
No la llaga mayor les cauíà ílifto. 
Si como al azotado dà contento: 
Hecho tajadas corre el mas robuftoy 
Dandofc à cala, y cata midc el viento; 
Y fin caníàríè trepa los ribazos. 
Si bicn queda deípues hecho pedazos.; 

C XII. 
On timbales, calderas, y clarines,; 

Con adufes, panderos, y íbnajas. 
En llcgando del rio à los confines, 
pTodo barbiponiente fe hace rajas: 
Como las brecas, congiios, y delfincs^ 
Defovan en el mar entre fus laxas_, 
Enfurccidos con el accidcnte 
En el rio dcíbva aquella gente. 

Q XilI. 
Ualfuele convocar el ganaderd 
^ A todos los amigos, y parientes; 

Y celebra con fiefta el herradero, 
Donde queda el novillo fin pendientes: 
Aísi el tympano llama vocinglero 
A fiertas Magalefias à fus gentes, 
Donde de si los Gallos enemigos. 
Sí en publico, pelean fin teftigos. 

Ce ' XIV; 

Ii 
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U XIV. 
N torbellino el dia tan avicio, 

puc íè llevo el demonio à Proíèrpinay 
Atraverando fuè cl Peloponcíò, 
y à Phiygia muevc^quando no la arruïna:" 
Ceres íitaranrada delíuceílb, 
Que,clpecho (nunca iníiel) íèío adivina 
Entre los filvos, con que el fitio infema_, 
A Proíèrpina eícucha, que la llama.-

' y XV. • 
_J_Ija, le reípondiò toda íïn tino, 

Qiiè me quietes;mi bien, ò què te inquictaí 
Y Cybele riendo el dcíàcino, 
Le pregunta, què adonde eíH Cu nicta? 
Juràra, que me ha biò deíHc el camino, 
Cojno quando le daba pataíctaj 
Pues de aquel minno modo madre cliillaj: 
Quando denoche eftà con pefadilla, 

D XVI. 

Oiia Veíla de Torres, y la PvCay 
Por ver íi el triíle cafo /è le borra. 
Con diverfioncs varias la recrea. 
Mas mclarchica íiemprc mas amorra: 
El Curetepor.mas que la rodea. 
Por jnas que hcrido el Coribante corra^ 
Sin que la pena dexe con la bulla. 
Una fuípira , quando cl otro aulla. 

:•: • . ' ' xv í i . 

^ ?f 
iwj>v-^v%%T%iVH**·:;'!-^*g*Tf'^7KgígïT?q^^ 
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Q xvn. 
Uaíitas veces los tiros yà en la puerta, 
*~ Uno con fil vos, y otro con rugidos. 

Los feftpes la Etnea deíconcierta, 
Ycn un rincon fe efconde con gemidos: 
Y quantas la traxeron medio muerta, 
Sin que í^an dé què , dando alaridos, 
ÍY cltarbado do£lor, quadre, ò no quadre. 
Cura el mal, que es de hija, por de nwdre. 

U XVIII. 

Na noche mandòle ccliar ventoíàs. 
Que tragan, qual Caribes, carne humana; 
Y qiie por.ruda huela entre otras coíàs. 
La planta necia de fu íciéncia iníàna: 
Dcfpucs que fe fixaron luminoíàs. 
De dormir à la enfèrma le diò cj-ina, 
Y entre el fucgo, y dolor, ya barajados; ' 
Sueíía, que tienc diablos arrimades. 

S XIX. 
Ucíia _, qiie el cielo mira denegrido, 

Y que rompé un relampago fu fcnoj 
Cayòfe una ventofa, y aquel ruído 
Un rayo le parece con fu trueno: 
Tiembla de veras del horror fingido; : 
De larvas el palacio mira lleno, 
La.nube íiieíia yà dentro del quarto, 
Y que alli de fu hija Ic dà cl parto. 

Ce 2 XX. 
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P xx. ̂  
Uérca y amarilla, déígrenada, y fiera 

De bayeta una vefte bien prolixa, 
Como al pie de la tumba planideraj,-
La'nube arroja-íu guardada hija: 
Sin alcaide ííi lacia cabellera, 
Su teríà ftente transformada en lixa, 

. -Donde afilan, eftando nunca tjuedos,' 
Sus largas uíías los crecidos dedos,. 

D XXI. 

Onde eftaban losojos oy íc arrienda '̂ 
Que ellos rnoran el ultimo apoíènto, 
Y à vivir íè han paíïàdo à la traftiendajj. 
En que pobres de luz viven à tiento; 
Mas vacía íè tienen la vivienda. 
Que à ningun inquilino le eftà à cuentOj 
Pues íàbiendo fu precioíè repara, 
Y de fu habitacion huye por cara. 

L XXII. 
As cejas, que fi arqueadas daban guítò; 

Chamuícada íïi hermoíà pelambrera, 
Dàn arcadas alpecho mas robufto, 
Explicando íu vida de galera: 
La naríz à un Caribe dierà íufto. 
Pues amolada eftà de tal manera. 
Que por no laftimar, la tralie con vaina. 
Sinó relox de Sol, trompa pitaina. 

XXIII. 

D XXIII. 

El roftro, que antcs era.maravilla^ 
Y una roíà tenia en cada lado, , 
Una rofeta trahe cada mexilla, 
Como enefpaldas hcchadc azotado:. 
Aunque fe abofetea fín mancilla, 
Negro íè pone mas que coloradoj • 
Oy un araíío, y otro la dcfgarra. 
Si antcs venia fangre por bizarra. 

E . XXIV. 
L gran theíbro, que guardo íli boca", 

A la pobreta fe volviò en carboncs, . 
A curiós caííafiftola provoca. 
Si à la lid incitaba con piííones:. 
Con lo que antes mataba, yà nos coca; 
Yà íiïs bienes raiccs íòn raigones, 
Y en aquel vafto golfo diíònantes, 
Raros lós díentes advirtiò nadantes. 

C^ XXV. 

^Eres (íu roílro al ver) íè compungia,' 
Quicn eres , di, mas que la noche fea, 
Y trifte mas, que de la muerte el dia, 
Tizon , fino de Efpana, de Guinea? 
Que en lugarde tu cara de alegria 
La tienes de alajuz , ò alcaravea, 
Y en lugar de tu vicntre levantado. 
El lugar, y no el vicntre te ha quedado? 

:o.5 

XXVI. 
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S XXVI. 
I ere? mi prole, òfombra, por ventura;. 

A quien yo quiíè con amor tan ticrno. 
Has vivido con tal deíènvoítura, ^ 
Que venifte à parar en el infíerno? 
Paro en efto tu grande compoftura,' . 
,Y una cara poner fiempre de cuerno; 
A quien moftraba amantes agaflàjos? 
Ninguno crea en ojos fiempre baxos.. . 

A XXVÍI. 
Çaíò Ganimedes el Troyano 

Dexò à Jovaportí, perdiendo el cind; . 
Y Ic puíò los çuernos à mi hermano 
Dcfeofo deuíarlo maículino: 
Y ppr zeloíò el ̂ ovè íoberano. 
Con tu bcldad moítrandoíè mohind; 
Porque padezcas íemejante pena. 
Sinó à zeíos, à infíerno te eondéna? 

S XXVIII. 
Oltaftes de los Fuertes cables (dime) 

A Encelado ^quc mueve cl patrio íiielo; 
Enccndido à Typhoh.én Inarimc, 
Donde cl mono le coca fin rezelo? 
Del Vcfuvio à Alcioneo, donde gimc, 
Y fus Iiijgs por èl hacicndo el duelo, 
Y por tu cauíà Jove, y íu quadrilla, 
A la Lybia pa^ò fu corte, y filla? 

XXIX. 

XXIX. 
' Uicn te ha pucfto, raibien, entaleftado?. 

Es de cafada , ò de viuda ei trageï 
El tizne de cíTc rollro tapetado 
Se queda en èl, ò paíTa à mi linagc? 
Es del_carbon acaío el obligado, 
Quicn contraxo contigo maridage, • 
Y porque llore mas tales baldones' • 
Han parado tus humos en tizonesï 

C^ XXX., ' . 

_^Ana, madre, cruel mas que iin vcrano 
Sin nieve, rigoroíà mas que Harpia, 
Pues no havrà romancifta cirujano. 
Que por hierro te llame madre pia: 

, Mamafte kche de algun vientre Hyrcano?' 
Pcro no, que la tigre mas impia. 
Por la Iierida , que abre dura el hafta, . 
Dexa íu vida por cobrar fií cafta. 

L . XXXI. 
A luz, de que carezco al medio dia. 

Por vivir del país lo mas interno^ A media noche logras eri cl Ida o 
Con envidia no poca del infierno: ' 
Tu Ic bebcs al Xantho el agua fiia, 
Yo.la fiílírurca del caliente Averno, 
Y nunca qucbrantada un tanto quànto, ' 
Sobra ndo para rodo aili el quebranto. 

XXXII. 
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P xxxir. • 

Or íucir eícamadas tus íèrpientcs 
Haces viage à Troya, mal CCO^UÏA 

De tu beldad, que en anos diferentcs 
Por la mia olvidaban tu hermoíïira: 
Quien dexa tierna hija à duras gentcsj 
Y tierna folicita madre dura. 
Es porque yà íïi edad la deíàliíía, 
Y quicre entre las viejas lucir nina; 

P XXXIÍI. 
Ai-a que el Hcroe tu maldad apoque 

Dixifte en ocafíones diferentes. 
Que graduavme pudieran in utroquCj; 
Por divinos cntrambos aícendientes: 
Que el Dios,que empuna el rayo por eíloque,̂  
Fuè mi padre, y los ííiyos mis parientes, 
Y Saturno, que el figlo de oro traxo. 
Mi avuelo por arriba, y por abaxo. 

D XXXIV. 

üda de que fuè ruin no tengb algunâ j; 
Que Jupiter no fuè tan poco ignoro. 
Si el me puíò en el cucrno de la Luna 
Nunca me dexaria en los del toro. 
Sicmpre à los Dioícs les roguè importuna, 
Y humilde como à padres los imploroj 
Misfufpiros fubieron hafta cl cielo. 
Però fe vuelven hucrfinos al fuelo. 

XXXV. 

S .^^XXXV, ;̂H 

I el Iiijo de mi hijaiíèrmi nietoy : i' / ,..é~\^ 
Siempre Saturno avuelo fera mio,' "'• 
Y íi Jove no traga tal conceto,. : 
No cfcupirà à lo menos, que es mi tio:.. i: '. 
Si tengo por pariente tal íugeto, - / ; '. i 
(Si es mgeto quien manda! con tal brio) 
Ha de cílàr lo carnal dé íü fobrina .. 
En el centro íufriendo charriufquiria?. 

A XXXVI. 

Unque fuè en Mcquinèz mi captivcrib; 
Dondc'la redencion no íè confiente,•-'.': 
El que es Scííor de todo cl Hèmiíplierio; ' 
Manda lo íubterraneo > y lo eminente: 
Dd veflido, que adorno fuè à íïi imperio,' 
Aquclel forro es, aunque indeceiite,.. . ; 
Y puede j pues es ducíío, quando quieraj,̂  
Volvcr lo que eftà den'tro para fuera.. . 

XXXVII. 
^Mpcííate,gran madrej.contuhermand,; 

Y por padre, o por tio el Principote 
Del infierno me íàque con íu mano, 
O cl dòn de agilidad me dè por dote: 
Pues es irremcable el íltio iníàno : 
A quien corra mcjor, ò mèjor tròte,- . 
Baxc cl plumado bruto comò marras, 
Y en fu pico me fuba, b en fus garras. 

Dd XXXVIII; 
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A ;xxxviii. 
Mí avuela Cybele dà úh'recado, " 

Que me YQÍ por dar yà dientc con dientc, 
,Y el ellàr à la íbmbra mas el iiado. 
Ni eiirió de los hueíïòs me conïïentc. 
Dixo, y dexando el fítio íahumado, 
Sulfuréo de un olor impertinence, 
A vol ver íè ha reíuelto, donde aílòmbra; 

Y al vol ver íc ha reíuelto en vana íòmbra. 

A .XXXIX. 
Echarle mano fuè con deíàtino, 

Y tres vencoíàs quiebra el movimiento, 
Y con mayor locura, y mcnos tino 
Proíèrpineaba todo el apoíènto: 
Aunque temé el fatal cruel deílino. 
De íèr íbnado el mal le dà conrento,. 
Que íòííado el bufido de algun toro 
Es mejor,que el hallazgo de un theíbro. 

L XL. 
A vifíon eípantoíà mas Ic duele. 

Que el rotundo livor de la ventoíà; 
A Ilamar cmbiò luego à Cybele, 
Que la crin à un leon hace oficioíà: 
Pronta la madrc llega como ílielc, 
Porque ííi mal la tiene cuidadoíà. 
Entra callando, y el reíuello fufre, 
C^e el hedor apeftaba del azufic. 

E. 

XLI. 
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lu fueíío le refiere compungida, 
Como ha vifto à íü hi ja entre cadenas, 
Eiroftro lleno de una, y orra herida, 
Y vacías de humor todas las venas: 
A culpar íïi rigor fiíè la venida. 
Que alegre en meíàs íè regale agenas; 
Y à íii hija Stymphalides crueles 
Le manchcn cl candor de £us mancelcs. 

L XLir. 
A lumbre de mis ojos buícar quiero, 

Antes que coq fantaímas mas me riíía, 
Aunque cl uno íc queda ficmpre huero. 
Pues eílà puefta toda en una nina: 
No sè que íïenta madre de eftcaguerO;| 
Mi corazon eílà de garapiiía, 
Y íin cuajar diícuríbs, ni razones 
Las palabras me yela, y las acciones. 

Y XLIII. 
A de fíx madre Ceres íc deípide, 

A quien menoípreciando el íuerio alienta. 
La bcndicion con humildad le pide, 
Y al alçaria las torres cafí aísienta: 
Fieros dragones dos compro en Aulide, 
Que horror con ellos en cl tiro aumentay 
De las miílnas eícamas, que los otros. 
De la carta de Cadmo, y ambos potros. 

Dd2 . XLIV. 



pT 

iJ 
212 LA T%0SE'1^?I:J^/L 

D XLIV. 
£ fu amor Berecyntia para mueftray 

Porque fon de la Phrygia las mejores, 
Bordadas de la mano, que Jiai mas dieftraj; 
Le preíènta cii dos vcftes mil primores: 
Sus daótilos en una le demueítra> 
Sus tiazos y coreas, y tambores, -
Y otra con iriftrumentos de labranca. 
Viva de Ceres una ícmejançav • 

Uguetonas íàlían las íèrpientes,. 
Y con la efpuma argentan la aurea efcama| 
Al duro.freno van poeo obedientesy :: 
Pues retozahdo íàlen, fi las llama: '.. 
Rompen el aire fus crcftadas frences^ 
jY la peíle del balico lo infíimaj 
iY al volver à íli Eolia obfcura trena; 
Le obligan à que liaga quarentena. 

L XLVI. 
Os mares atravieíà dencgridos. 

Que de no'clie enrojece fu ardentía, 
Pavof dàh de'las ondas los ronqüidos. 
Que vè tormentas, quien del íiiciío fia: 
Los delfínes nadaban íulpcndidos, 
Reçio el Bufeó.elagua al çielo embia, 
Typhon (íïnb giganre) en ncgro aísicnto 
Forma gigantes nubcs j corno vicnco. 

A 
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XLVII. 
_^Ssomado en el Etna vè à- Vulcano, 
Qiie toíTe porque tiene malo el pechoj 
Y arranca con la tos del pecho iníàno 
Los penaícos,que cfcupe un grandc trecho: 
La ccniza, que llueve cubre cl llano, 
Y verde eíconde el pino mas derechoj 
Y al Sol la lumbre tapa con porfia. 
Por fi la hace durar hafta otio dia. 

XLVllI. 
_̂_̂ Orrible niebla , que à Sicilià encubrCj, 

Tcnebrofa íu templo le cícondia. 
El canto de las avcs es lúgubre, 
Como que alguna entonan elegia: 
Tierno pollo, que pluma informe cubré ;̂ 
y è , que milano lo arrebata harpia, 
QLie cfpantado fu tiioarroja llamas, 
Y en pie las creílas pone , y las efcamas. 

XLIX. 
N laurèl, que entre otros levantado, •-. 

Norte era fixo al marinero erranre, 
Vè, que el viento, heredero de fií cftado, ; 
Dcfcortès íè lo quira de delante: 
Quien, pregunta à las Dryas, cortò oíïado^ 
Grato à mi viíla, fia verdor brillante? 
Y ellas dicen : las Parcas à tixera 
Tundicron fu frondofa cabellera, 

u 

XLVlí. 
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\_jP^ íèrpicntes acerca a los umbrales, 
Y dcíHe el carro llama à Proíèrpina; 
Proícrpina, mi bien, como no íàles? 
Nunca yerra quien males adivina. 
No córrer levantados los briales, 
Oyendo, que ha parado mi berlina. 
Algun aire à mi nifía ha puefto íòrda, 
O de alguna flaqucza eíH mas gorda.; 

I LI. 

Nquiecas dàn mil filvos las íèrpientes, 
Doblan la cola, cíconden la cabeza, 
Y tomando los frenes con los dienccSj, 
No la rienda las para, ni endereza: 
Humos exhala la nariz ardicntes, 
Tiembla con la congoja fu fiereza, 
Y de tinta peftifera derrama 
Un caíío de fudor por cada eícama. 

O LII. 
Las íucnan én marcs depalabra. 

Però la caíà yace en calma muerta; 
No hai quien cerrado mi palacio abra, 
O lo cerrado expliquc de íii puerta? 
Tales traiciones la Sicilià labra 
A quién cuito eh íiis campos le concicrta? 
Mas retorno de a^ravios bien mercce 
Quien en tierrà íembrò, que no agradecc. LIIL 
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S LIIL 
Olos, y obfcuros mira los zaguancs, 

Cierra, exclama, faliò mi deíventura. 
Que fi ocuparà arriba los deívanes. 
No cftuviera la caíà tan obfcura: 
Si alguno, que es tahur de fus galanes, 
Y lo ticne picado fu hermofura, 
Ligero entro à robaria ? ò íuerte efquiva, . 
Haz que fín triumpho mas picado viva. 

P .LIV. 
Or fus manos la yeíca echo la Diofi, 

Y cncendiendo un candil para fu daíío, 
Toda la caíà mira tcmeroía. 
Solo en ella encontrò fu deíèngano. 
Dieftra en fu cara (con eílàr furioíà) 
Surcos hace con uno, y otro arafío. 
Soga à foga fus ojos con mil brillos 
Sacando van ei agua à dos carrillos. 

V LV. 
Oces a Eledlra el ama dà furioíà, 

Pcro Eledtra al oírla fe defmaya. 
Pues aufente dexò fu tierna Dioíà, 
Como Tityro à fombra de eíla aya: 
De un defvan, nunca uíàdo, vergonçoíà 
La facò por el ruedo de la íàya; 
De las hcridas, con que el roftro apura, 
Bufcò fus telaraíías para cura. 

LVL 
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S LVI. 
Acò la pobre víeja avergonçadij 

Mas que vil hechicera entre muchachos; 
Segunda vez la cara trille arada 
De mil aranas liembras, y mil maclios; 
Su melena en cenizas deíàcadaj , 
Ayuno el vientre, cl roílro con empachos/ 
Los ojos, y los labios muy abiertoSj 
En eílòniago, y voces (deíconciertos: 
- ^ LVII. 
_ Irada la coílura ve en cl íuelo; 
Y íii blancura de color opaco, 
Y chamuícado hallò íu deíconíuelo,' 
Lo que juzgaba ííicio del tabaco: 
De nuevo empieza deítemplado el duelo; 
Si pcrendenguc encuentra, ò arrumacOj 
Y cada prenda j porque mas le aflijaj? 
Las mucbas le recuerda de íii liija. 
-^ LVIIL 

ludo-èncuentra deíinullido el Iccho',-
Donde rcfiierça íu hermo/Iira, y brio, 
Y aunque íin orden lo miro deshccIíOj 
Cuidadoíà lo tienta _, y halla frio: 
Beíà el hoyo, que cl cuerpo dexa liecho; 
Y de lagrimas dexa en èl un rio. 
Tal j; que dixera al vcrlo otra per fona. 
Que quicn dormia en èl j era nicona. ; . -
'. ~ LIX. 

2 Ï 7 

D . ^̂ v̂ --n. 
Ojídetienesla hijàcanamada ?;Ü : ". ;; 

(Le pregunta) ò tuviejaembàidoray 
Andaíè à monte como enamorada, 
Oandafeàmòntecomo cazadora?^ : >.<... 
Nada reíponde toda atarantada, ;•; JJ; i ; 
lY embiftiendo con ella hecha una toraj; ' • 
Çomo Acliiles à Heótor, por el fuelo; ;. • 
Tres vecesla:arràílrc> del blàncó pélò.' ; 

Ueftraine, vieja infànie, àProíèrpina,' 
De fu rarahermofura dame cuenta,' :;. : 
Tu de íu doncellèz hàsíïdo ruínay !:.: i v'-'' 
Y yo he de íèr de, tu vejez àírencàr. ;• ; 1 i Vi 
En què parte del-múndo (dl) es veéinai' ^ h'. 
A cxpenías:dequè:.dtieíÍ0)íèalihsçntai LnA 
Delcaballo,,Ddeljburro;(di.-).liacaido/,r ,] 
O en algun peníàmientóconíèntido?; .(> 

aEíHc !el;dia ̂  que à ver partí àGy beles J '"^ 
Cuenrame,'vieja infíime;,Tus:accionés'i f '• • 
A què Deidades eícribiò papcles,' • 
Y à quien geftoshacia en los balcones: : J ^ 
Quieqlcionoalbidocaíeabeles, v. i : 
O quien la fonfacò con fus doblbnes, •: :\ 
A quien .̂dos veces £ilíà j abriò la puerta; 
P quien la principalle dexòabierta^ ,:.: 

Ee " LXn; 
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P LXII. 
Ues que tràxo deíclichas à montonès,' . 

O SaturniaDejdad, y Reina mia, 
Jufto íèrA íènales con carbonesj 
No con las píedras blancas, efte dia: 
Climaterica el alma, que entre nones 
De nueve nueves à vivir poríia. 
Que pagarido à Charon muf. bien fu flete, > 
Por olvidar lo vifto'pàíïè èl Lethe. ' 

N LXIír. 
O por defcuido de mís muchos aiioSj, 

Ni por çuidados de los ííiyos pocos, 
Ç)y padeçesiíenora,taIcs danos. 
Ni los cauíàn mis canas, ni íus mocos: 
Si bjen isleííos, y fi mal cxtraííos;, 
Andan mucHos por ella como íocos} : 
Es tan impenetrable íuduréza, • ^ 
Que los mata rendidos íu aípereza; 

P LXIV. : 

Qr 'mas que lo apadrine eípeíïò cl mòhtC;, ! 
No aftutò burla íu tirante cuerda, • 
Pieles veftido el fiero Lycaontc, 
Marte eubierto de la dura cerda: 
Si herido dexa àntiguo el Horizonte, 
Aunqueel fibuefolo calicnte pierda. 
De fu anhelante curíò períèguida. 
Cobra la res àcofta de ííi vida. ; 

j , ; . : . . : LXv. 

S LXV. 
Eguirle.aconíèjabaclvelozgamd; : -i , 

No la aficion del puerco Ipdà eh cara;.. ;./ 
Como le diò à Aftypaleo Rey de Samo, 
,Y al bçUiísinio hijo de Cynara: 
Que contra fíerpes tiraiga fiemprç clamo,: • 
La piedra de cuíebra en virtúd raray 
Poniendo, quando liablaba en la matèria; 
Por exemplos à Euridice , y à Heíperià. • , ^ 

M .LXVL ' -

As del mohtc arraftraba fu porfia 
La res al templo por Cu. mano recia, 
Y el gafto ahorra, fiendo raro el dia, ( 
Que otra cofa comprabamosjque eípçcia: 
De piclés todo el afío fe veftia; 
Los vjcftidos galanos nunca aprecia. 
El çotliurno, que uíà en ííi calçado. ; > 
(Mas ligero en fus pies) es de venado.' 

LXVII. c Alma delçarbo de las masbermoíàs ; 
Era fu I :.omp; líTado movimiento. 
Pues dcfaira gentil las otras Dioíàs, 
Y quando no catarro, es corrimiento:': 
Quando Venus Ic dice entre otras coíàs;.' • 
Que con fu bijo tengamiramiento, 
Dcfpucsde echar por las mexillas afcuas, 
Claro el nombre le dicç de las Pafcuas. 

Eez LX\aiI. 
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S LXVIII. 
In que.íumageftadpara vencella 

Un íoloarciite poc divina valgai, .: 
Es elgrandeNeptunopara ella; 
Mas defpreciable, qae- ííi inútil algaí 
EnJas^fuentes fe éfcpnde pant vella, 
lY admiran todosí/que'con vida falga^/; 
Paés para no morir el Dios marínq 
Neccísita de todo lo divino--

U LXIX. ' -

N. dia, çjue turbado el Horizonte-
Ceniciento tortrtentas amenaza', 
NoquiíofatigaríeeUa^nielmontei; v • -
lY por fil cafa dexala otra caza: 
No Hypolita paílèaba^ el Therniodonfè^ 
De dianiante veftida lacoraza,. 
Como el 'jardin tu hija en corcos paííos;. 
Veftida de la caza los amanos^ 

N LXX, 
Ühca me ha parecido mas lieí'mofai' 

Muerte mas cruda dàíi à los galanes i 
Los geiuiles denuedos de la Dioíà, 
Que de otras los Moros Solimanes: 
De fuvifla la mia fiempre aníioíà 
La miraba entre verdes arrayanesy 
Y mi afeíto mil higas la echò vana 
De azabachc ^pucs fueron cow mi mano--

LXXI. 

J 
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LXXL 
Usando con el agua de vina fuenté 
Se eutretiene (parece, que la miro) 
Però la prende el íueno de rcpente, 
Sin confentirla ir à fií retiro: 
Un íòl, y otro trafpuíb refulgente,; 
Y las roíàs al vcríè íin fií giro, 
Imitando del dueíío las acciones^ 
Efcondieron fu lumbre en los botones; 

M .LXXII. 
As, y mas entoldandoíe fuè el cicló, 

Deípidiendo mil truenos eípantoíbs, 
Huyen las reies cl herboíb fiíelo, 
;Y los perros aullan temeroíòs: 

, Al romper el rclampago fií velo, 
Cabronesíc diftinguenhorroroíbs 
Con liíà barba , y cuerno retorcido. 
La eíphera íe cltremece à Ça berrido; 

N LXXIIL 
O haa vifto j Dioía, en eíTc mar vecinq 

Una manga baxar como perdida, 
Y al embreado mas robufto pino 
Sorberfclo, qual huevo dcncgrida: 
Tal dcnía nube al facro templo vino, • 
Y tomandole infame la medida, 
Rodcandolo hafta el centro ficmpre vaga,. 
Por gran mcrccd lo cfcondc, y no lo tra^a. 

LXXIY. 
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L LXXIV. 
Uces enciendo, por quedar a. eícuras,-

Però el íònante viento fuè tan recio. 
Que íïn que pueda ver mis defvcnturas_, 
Repice en mis repares ííi deíprecio: 
Mil deílrozos füè laaciendo, y mil diabluras, 
Maltratando las plaritas de mas preciOj 
Y à el arbol, que refifte à ííi malicia, 
Por.mas rigor deíprendc íii jufticia. 

C-^ LXXV. 

^Ri ta la nina j y à la fuente corro,; 
Y en yolandas atràs me lleva el viento; 
Y jugando conmigo fiempre al morro. 
Con fucrça fuperior fuerce mi intento; _ 
Sin darle _, aunque lo intento, algun íòcorro,' 
EícLicho claígazara, y el contcnto, 
Qiial pelota à la pobre tiran alta, 
Y al que mcnos la empuja, gritan j íàlta; 
^ LXXVI. 

Or encima de mi daba las voces, 
Batallando con todos un gran rato, 
Por mas ícnas, que al dar tan rccias coccs 
Cayò íòbre mis hombros un zapato: 
Los traígos invifibles íòn atroces, 
Y de doo-os de Irlanda era íu trato. 
Pues deígarrada trahe la oreja toda,. 
Y con íàcabocados à la moda. 

Lxxvir. 

1 
A 

CA^O FUI, 223 
LXXVII. 

___ ,Mi me llama, y à dolor me incita, 
A Cercs grita, à Jupiter invoca, 
Y por mas c[ue la tal fe deígaííita. 
No la puede alcançar, quien mas Ic toca: 
Menos fe oye , fi mas alto grita. 
Mi Uanto crcce,fi íli voz fe apoca, 
Y la pofta en calefi corre vaga, 
Sin que pueda tras ella ir à la zaga. 

S LXXVIII. 
In que de íus clamores hagan cafo. 

La arrebatan haciendo chilindrina, 
Y fegun , por aqui llevan el paflb. 
Pudo dormir aquella noche en China: 
El cielò, fi antes felpa , quedo raíò. 
El turbion ala parte auftral camina, 
Ppjrque, fegun el rumbo lo aíTcgura, 
Era fu fin difminuir altura. 

N LXXIX. 
O mas declares (dice) mi trabajo. 

Tu lengua contra mi mas no fe mueva; 
Rafga la vefte deíHe arriba abaxo, 
Aumentando cl dolor, porque era nueva: 
Qiiien ( hija mia ) tal defdicha traxo? 
Donde vas inno centè ,0 quien te lleva? 
O inconftancia , pues fiento quando fubes, 
Anhelando por verte allà en las nvibes. 

LXXX. 

:Ï 
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P LXXX. 
Or ei lleno de horror, lago imperjurOj 

(Segura de perdcr el nc£lar lantOj 
Que las otras Deidades beben puro) 
Que hafta encontraría nunca doble el mantó: 
Mira fi hai un zoquete, aunque eílè durOj 
Qiie dulce para mi íèrà íu canto. 
Que à mi ropa metcr pueden de eníànchaSa 
Çomo íàcar con mi íàJiva inancíias. 

F I N. 

LA 

LA PROSERPINA. 
P O E M A HEROICO 

JOCOSERIO. 

D 
^ARGUMENTO NONO, 

^ H comer la hellota el mtindo ahhoy 
iPorpan exclama,à jfoUa aniotinado;^ 
Tpara remediar tanto confino 
A Cortes llama eldiVtnal Senado: 
^epalabra (mandò) ni por e/critOy 
Que a Ceres nadie tnente lo pajJadOf 
(J defpojado del celeftettage 
"^wica el Ambrojio beherà potage. 

GANTO NONO. 

E _ N lò mas arduo del Olympíò cielo, I 
Coronilia reíàka un gabinete, 
Donde preíb el gran Jove por íu zelo 
Del improbo defpacho eftà en el bretc: 
Alto &be el clamor del baxo fuelo. 
Por eícrito lo ma ja el mas pobrete, 
Y contentar no puede los mirònes. 
Sinó fe llueve à todos en doblones. 

•" : " Ff H. 
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U ll. 
No cl linage humano le prefenta 

Entire muchos. quejofos memoriales, . 
,Y el vulto crece, y la razoii aumenta 
Con los tienípoSj que pinta Saturnales: 
Su abundància en la copia al vivo oftcnta; 
lYlos guftos en todoS tan càbales. 
Pues fin callos las manos, ni fatigas j 
Liíàs tambien tenían las barrígasr 

D ™: 
E una pieza era el ano fabricadd," 

Primavera con flores íu texido. 
No como verbo en tíempos cónjügado; 
Ni qual ladron en quartos dividido: 
Mozo el Enero cl pelo bien peinado. 
Por el Norte paílèaba bien vcftido, 
Ofòciendoà las damas mil primor es. 
Que à lo mozo fe ílguen los vcrdorcs. 

N JecKe {c vè el mar, en leclie el río, . 
Sin que el agua íè meta por debaxo. 
El Boréas no los cua ja con el frio. 
Si el guloíò apctito con el cuajo: 
El ano fíempre es padre, nuncacs-tíoy 
De fiefta fon los dias de trabajo, 
Sin que laíàca fu abundància apoque, 
Deílila Eubia miel verdc alcornoque. 

V. 

L v. 
As navcs con las popas levantadas;. 

Ni las j;nulas fe ufaban de alquileres. 
Que no en las cierras bufcan apartadas. 
Ni por remotos mares los haberes: 
Las cuevas, como azucar, maícavadas. 
Altos palacios íòn à fus placeres, 
No à poner la pafsion (Marquès) mcUeVà' 
Antetodas la cafa de la Cueva. 

M VI. 
As agudas, que ellaierro fus razones; 

Por efpada cefíian la eípadana. 
De hojas eran de oliva íus lançones,. 
Cayapuntadiviertemas,quedaíía: • .i 
No al ginete efcondian los arçones. 
Pues era fu caballo dèbil caíía, . 
No en fus ficncs por triumplio,ni por meJírajj 
Por juguete trepo la tenazíiicdra. 

A VlI. 
L que aísi, deílerrando iiueftros malcs .̂ 

Gobçrnò la fagrada eterna filla . . .', 
Le quitaron los blandos genitalcs, . 
Y tiple fuè deípues de una capilla: 
Quien delitós obro tan criminales 
Su alcazar coge, y fu gobierno pilla, .:. * 
Y obliga al vicio,que en los frutos cundé,'. 
Que al campo faltc, y çn la corte abunde.. 

Ffz yiii. 
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L viir. 
Os íàílres íè intfoducen còn dcCcaíó^ 

Y à coiçar cíc ye'ftir los maldicientes. 
Los unos de las gaites por reparo. 
Los otros fin reparo de las gentes: 
Caíà de locos es, fi he de hablar claroĵ  
La caíà cjuc antes era de innocentes, 
Empzando íu grandc dcívarío 
Por daca lo que es tuyo j y lo qnc es mid: 

C IX. 
Orren agna losdos, y auii íos ojos,-

La miei del alcornoque es yà bellota, 
iYà fè miran las coíàs por ancojo», 
|Y la guerra (aunque nueva) yà eílà rotaj 
El Chaonio alimento les dà enojosj 
Pues al íngenio fu rudeza embotaj 

V jY el ano malo, la rocdora oruga 
La eíperança , y el vientre ks arrugà; 

I efta tu fiuta dexa qual pélotà 
Al hocicudo puerco, al honibre danaj 
Suípeníà muera yà maribellota, 
,Y à nos vuelva y Tenor, maricaftana* 
Si efto te pareciere ̂  que es de nota. 
Para romper la ticrra danos maiía. 
Sí el abundància no de la primera, 
Haya trigo , íèHor, en nucrtra era. 

XI. 

C
XI. :f--^. 

Ada inftante efcuchamos niil queréilas, J 
Ponderando tu grande defacato, . 
Pues para ti fon pocas cien doncellas, ' 
Baftantes fiendo para Maurcgàto: ;, :,. : V 
Mejores paftos, no tantas ccntellasy . 
Que el mundo contra ti toca à rebato,; 
Y yà Venus mejor fu enojo fragua, : , -. 
AlpaíTarteloshuevosporelagua. : . 

E .XII. 
Sto leia •, y oye cl juramcnt'o 

De Ceres, que ningúno lo quebranta. 
Pues del çielo lo privan aííbs ciento, . 
Y otro tanto del netStar íu garganta:. 
Dos mil coíàs revuelve en íu talento, , 
Para poner al mundo nueva planta, . 
Y dandofe en la frente, diò en el hito; 
Como quien dcípachurra algun mofquito: 

>-|"-« XIII. 
\ . Ocò la campanilla, y al inftante 

Se entro de gorra, conio perdulario,. 
El nicto alado del robufto Atlante, 
Un Dios, íegun ei Parte, extraordinario: 
Las infignias mandòle, que fe plante, 
Y à concilio j rompicndo cl aire vario, 
Saque à Diofès, y a Diofas de fus camas, 
Yà ronquen entre luces, yà entre cfcamas, 

XIV. 
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Q xiv. . 

L7e en cada cielo toque la corneta; 
^- Sin que en èl íè decenga xin Breve raf d; 

íYal que lo ha&ica lucido Planeta 
Al paílàr le declare /u mandato: 
jY porque en obíèrvarlos no íè meta 
El Aftrologo fímple mentecato, 
'A Juno mando, mientras à mi fube,' 
Que en ííi miímo lugar üxe una nubè; ~ 

L XV. 
As plumas íc calço de los talares. 

Con quien íòn las de Sacre de Avutarda^ 
Y de/prendido de los íàcros Lares, 
Mas el rayo de Jove en baxar tarda: 
A los Planetas fuè dando pelares. 
Qual en ííi rufià, qual monta en fu parda ;̂ 
Y en ííi còlera qual, por íèr haohína, 
Y por no hallar à mano otra pollina. 

E .XVI. 
Ntra en el mar tocando íïi inftrunientOj; 

Dondc yà es conocido por íus íònes, 
Y Neptuno alterado con el cuento. 
Que le refpondan, manda, fus Tritones: 
De eftampida por rodo el elemento 
Iban las Focas dando/è encontrones, 
A quienes con íu honda el adivino 
A pcdradas revuelvc àíü camino. 

XVÍL 

E XVII. 
Mpezando à comer por el potage = \, ; 

Ertaba, quien las ondas amancilla, i ' ' 
Qiie le trahiga un cubierto prefto à un page, 
Y arrimar de Carai mandò una filla: 

/ Admiro la riqueza delparage. 
De nacar, y oro larga la baxilla,'• 
De aísientos de coral la eftancia Ilena, ' 
Aunque habia tambien bancos de arena. 

E . XVIII. 
Xcuíèrrios, ícfíores j'cortesias, . 

Dice j y en pie me dad de eílè Robalo, 
Que probarlp deíco lia.muclios dias. 
Por faber, que es de Coníiiles regalo: 
Qiiicn gobierna las altas Hierarchias 
Manda, que à junta vais fm intervalo; 
Breves partani, mirando fus importes. 
Las Dcidades, que tienen voto en Cortes.. 

D XIX ' > 

Ixo, y qual corre la plumada flcclia, 
Rompiendo por el aire fu camino. 
La Magcftad Cylefiia abriendo brccha 
Barrenaba uno, y otro rcmoHno: 
El prcccpto fuprcmo los eftreclia, 
Y revuclvefu roftro criftalino. 
Qual Levante la cofta Gaditana, 
Qual NortG la cnccnada Mexicana, 

XX. 
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E : XX. 
Ntrctahtolas pucitas de diamante. • • 

Se abrieíoii de lO lympo omnipotente ; • 
De l r e íp i andor , quearrojan tan brillantc 
Ciegan (aunqiie divina) aquella gente: 
N o nai Deidad,que al mirarlas n o íè cípantef,; 
;Y que verlas fegunda vez incence, 
Sin que cerràda paíTe con gran flema 
Por íu vifta la u n a , y la otra yema. 

M , X X L 
Uchcdumbre de eftrellas guarnecia 

El trono en que prefide la períòna, 
Quantas ladteas íè extienden por la via^ .̂ 
Mas refulgentes lo circundan zona; . - _ , 
E h c i n o de Pluton deíde cilli eípía, > • 

y à Pxoíèrpina e í cucha , fi razona, 
Loros mira los Indios del Orientc, 
Ind ios , y Loros mira en Occidente; 

T XXIL 

O d o ho r ro r , todo hierro entro Mavor te ; 

M u y plancheado de puí íos , y corbata. 

Q u e ganàra à Ilevarlo de traníporte. 

M a s , que el macho mas fuerte de reata: 

Hafta las revcrencias Con de Corte , 

Con ellas corteíàno tambicn mata, 

Sin que à íus golpes ballen rcfiftcncia 

JLas a rmas , que £è virtc la Paciència. 

XXIÏ Ï ; 

E XXÏIL 
_^Ntrò Apoló'con rollro refulgenté; :' .. -
Y que viene afeitado bai quien le note; 
<^e el refplandor chorrea por la frente,' 
Àunque intoníò iconíèrve UI bigoté: 
Ninpun Dios à fu lado lo confíentev . 
Temiendo un tabardillo del pegote-, 
iTomò el lugar fegun coftumbre, y uíò.; '. 
Y por no ealentar, alli íè pufo, -

E XXIV. 
N quatro tigres,prontos mas que el vicntò; 

Bacó midiendo va la ladteà via, ; 
El thyríb trabe por baculo fin tiencq 
Porque Lyco eftà hecho una Ha. 
Un trafpies al tomar fu antiguo aíbiento 
Sobre Venus lo acerca, y lo dcívia, . 
Yallcyantarícpidc, queleacuda, 
Y aunque à Venus irrita , yà le ayuda: 

XXV, 
^'len Ucnos los calçones por delantc; 
(Qup es avultado de & potra el tomo) 
Difcurriïendo tardon, y vacilante, 
Iba Saturno con fus pies de plomo: 
Al mirar con peluca al gran Tonantc, 
Olor à Marte delicado un pomo, 
Y con polvos al Padrc de las lumbres, 
!En alto clama: O ticmpos, ò cDÍlumbres! 

Gg XXVL. 
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P XXYK 
Uefto Mercürio yà de eorteíànoV ' .' 

En pies con plumasnuevas, y fombreroj 
AIta,íii vara.íè preíènca vano, : 
Como Alguacilaíiayor, y Gòníèjeiro: 
Con Applo.fe fíenca'mànò à marió, 
Muy preciado dé fer íu compaííero, 
:Y embebiendo el refuello Apolo explicatj 
Queparece,.quehueIealIiàboticai- . 

A "XXVII.. 

Nte.todas las Dioíàs íè rellaha 
Juno j que íiiperior à ellas íè oftentà; 
Y el lugar, que dexàra por hermana. 
No lo puede ceder por Prefidehta: 
No falto quien Ic dixo j Ja Sultana 
Què de e/pacio parece, que íè íienta, 
Y de hora cabal no eftarà un quarco, . 
S'm que à Uamarla vcngan à algun parto... 

V XXVIIL 
Ençicndò las fenales con las manas, 

Venus íè íigue con fu eílrella enírentCj 
Si gaita cl arrcbol por las mananas, 
Palida por las tardes lo dcírniente: . ! 
-De las Hores, que Chipre mas extraíias 
Produce en fu Fecundo conrinente, 
PvCpartiò entre las Dioíàs de la pieza, 
Y la del berro pufo en fu cabeza. 

- XXIX. 

P 

P 

XXIX. 
Arecida à íú hérmano Doíía clara / 

Llena luce de carries la pcrfona, . 
Si el uno de laton tiehe là cara. 
La otra tiene la cara de Latona. 
Que te fientes, me alegro, beldad rara; 
Dixo Venus, preciada de bufona, . 
Que tus quartos entraron cón nublado^; 
Y cavcndoíè vienen de fu eílado. 

XXX. 
Alàs entro moftrando, que es diícreta 

En el hierro tan grande de íli peto. 
No como dama encinta íu coleta, 
SÍ como guapo trenca fu-coleto: . .' 
Su brazalete no es de perla neta. 
Con mas valor conílgue mas reípctòj. 
Y fi fortija alguna vez alcariça,, 
No es de gratis, què à punta es de fu lança; 

XXXÍ. 
^Ompiendo cinchas, y rompiendo eldià 

El Aurora dos veces va guftofi. 
Por dexar fu cnfadofi compaííia, 
Y entre tanta Deidad lucir hermofi: 
Carmesí una caíàca fe veíHa 
Con perfiles de oro bien coílofa, 
Y la falda, aunque obfcura , tambien bella, 
Salpicada de una, y otra eílrella. 

Gg2 ' XXXII. 
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P XXXII. 

Or delante rocando los Tritones 
De Dioíès entra cafila marincV 
Que apeílaron à todòs los mirones 
Con el olor j que llevan de íàrdina: 
De prolixas aneas dos mechones. 
De la cabeza cuelgan Neptunina, 
IY en la mano brillantcs, y lucientcs 
Lleva la cjuarta parre de ííis dienres. 

D XXXIII. 

Eípues del gran Neptuno entro Occèanq 
Con dos cuemos tan grandes en la frcntCj, 
Que monfe tales no los viò , nillanOj, 
Guadiana los crio fobre íupuente. ;. • . 
Como del agua mucha éftà mal íàno-; . 
En cada brazo lleva una gran fuente, r 
íY el llantèn por la.orilla íc derrama. 
Para que íè lo aplique, fi íè inflama, 

D XXXIV. 

El bejuco de China una honda fuertè; 
Y un bafton.del coral Siciliano, 
El Dios j que en varias formas íè conviertCj 
Cuelga del cinto, jucga con la mano: 
Aquien no Ic dà micdo, Ic divierte 
,VerJe yà vicjo, verlc yà lozano, 
,Y fin que pierda grave fus meíiiras 
Ir haciendo à las Díoíàs mil ííguras, 

. ' ' ' XXXV. 

c 

D 

XXXV. 
__^Omo guarda mayor de la marina 
Su llavc de oro lleva relumbrante. 
Del Ifinio honor fus fienes ilumina 
El efcamado hijo de Athamantc: 
Sacre, fino plumado, defatina 
Su ligera republicà nadante, 
Y al pexe volador de aquella eíphera 
En el vuelo lo prende fu carrera. 

XXXVI. 
_^ El Jupiter fupremo al regió cftradd 
Con mageftad eterna grave arriba. 
El liombrc pefcador, que es Dios pcícado, 
Porque probò la hierba fiempre viva: 
Aunque pobre fe mira, y deípreciado. 
En un buen lancc la fortuna eftriba, 
Y quien antcs cercado de mil males, 
Oy de perlas fe ciiie , y de corales. 

XXXVII. 
^ Hetis bieh ajuftado à la ballena 
Saco de muer de aguas un veftido. 
De agua, y anis la filda toda Uerta, 
Con encaxcs en ondas euarnecido: 
A la no enxura verdcgai melena 
Un ncvado garbin coge atrevido. 
De perlas la eíclavaxia, ò la eíclavina,' 
A sí j y al ducfío dcxa peregrina. 

T 

xxxvin. 
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B xxxviír. 
lenDoris dà à entcnder,cjue1ia íido hermoíà, 

Y que de Iiemioíà tuvo muchos dias, 
Segun la tropa lleva numeroíà_. 
De Nayades, Napeas, y Hamadryas. 
Mas lo fecunda luce cuidadoíà. 
Que no las importunas damerias,. 
Pues que pobladas ciene con íïis gentes 
Las dcheías, los rios, y las Fuentes. 

A XXXIX. 

Ull aftuftada viene del marido 
Inoo, que al mar íè arroja temeroíà; 
No íolo la deíècha enfurecido. 
Sinó apaciblc la recibe Dioíà. 
De Aurora logra el nombre eícíarecido; 
y à íu lialiento la perla mas luííroíà, 
(Como en Ca centro) de crecer no dexa_̂  
Fomentada del nacar de íli oreja. 
> XL. 
Entadas las ethereas Mageftades, 

y atràs los Semi-Deos fus parientes. 
El Jupiter íègundo, y íiis Deidadcs 
Los aísientos ocupan fubíèquentes. 
Detràs de ellos íè aííòman las DryadeSj 
Gran cafila de rios, y de Fuentes, 
Caftor, Polux, Alcides _, y Theíèo, 
Jaíòn, y el Thracio llegan con Períco, 

XLI. 

A. XLI. 
_ Penas fe eícombrò Jove en íií arsicntò, . 

Sin que à otra parte un punto la divierta, 
Todo Dios clava en èl íu viíla atcnto, 
Y la remacha quien la tiene tuerta. 
Diofes de vuko eílan íln movimiento, 
Y lâ  refpiracion tienen tan muerta, 
Qiie aunque el criftal à íu nariz fe acerquc,' 
Tendràn por deFatento à quien lo empuerquc. 

Cl XLII. 

íOnficíTo, que cl mandar es un gran guílo, 
Y Fer (dice) entre grandes el primero. 
Mas puntas rienc el cetro mas auguílo, 
Qiie liaíla el alma penetra Fu agujcro: 
El regir à los DioFes no dà íuftOj 
Pues me tienen por Padrc, y tal los quieroj 
^ías mis vaílallos guardan terrenales 
Odio mortal à Dioíès immortales. 

XLIII. 
; Ien Fabeis el rigor tan inhumano, 

Qiie uFiron con la excelFa Monarchía, 
Pues en zancos de montes con la mano 
Llamaron à mi puerta cierto dia: 
Y qual las golondrinas, que un verano 
Huyendo fuímos à la Berberia, 
Y que a no Fulminar pronto íu cxceílb, 
Ellos nos fulminaran el proceíTo. 

XLÍV. 

f^BgflWBl.lIL·ÜWj^l; 
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S XLIV. 
I yo acabè con los Gigantes reos, 

Eftos, no en fu valor, fon muy enanosy 
Si la raza diò fin de Briareosj 
Siempre el valiente tiene muchas manos: 
Tòrcer intento blando íus deíèos, 
Ymis hechos tambien hacer humanos,; 
De las damas dexando à los enojos. 
Que fulminen los rayos con íus ojosj 

XLV. 
^N cueros, y tendidos à k larga 

En el íïglo dorado íïn fatiga, 
Sin guftar coíà, que les fueíïè amargS^ 
Llcnan à todo pafto la barriga: 
Ni daban cargo, ni adniitían carga,-
Toda íuerte de coíàs les fuè amiga, 
Y la fiuta, cjue en daries guíto entiendc; 
Verde íè encoge, y en fazon íè extiendcj,' 

P XLVI. 
Orque no íè criaíTen tan poltrones, 

(Que el ocio vil es padre de los malos) 
Sembrè en ellos algunas difTenfioncs, 
Y deípiantè muchirsimos rcgalos. 
El arbol, que diò micl íin eíírujoncs 
Oy iníipida fruta rinde à palosj 
Mas íí para beber hai quicn la muerda. 
La micl, que daba ^ al punto Iç recuerda, 

XLVn. 

D 
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XLVII. 
' E que à todos los trato, qual marranes. 

Lo crruíien con la boca, y con la tripa. 
Que eftos paftos les fon muy poco íanos, 
,Y la muerte por ellos fe anticipa: 
Que con la miel, y leche los veranos 
Eftaba cada qual como una pipa, 
Prontos los vientres íè evacuaban preftos; 
Y ahora, fiobran, es à puros geílos. 

Y XLVIIL 
A con el fuelo Siciliano acota, 

Y pretende poder tanto conmigo, 
Qiie pues gozan del palo en la bellota,' 
Del pan gocen fus vientres en el trigo. 
De ertàr íu pequenèz fiempre devota, 
A mi Deidad la ponc por teftigo. 
Que fulminada muera el mifino dia. 
Que fe atrcva à pedir mas goUoria. 

Ï-» XLLX. 

'^N cl mundo , que eítà tan dilatadd, 
Yo bien difcurro,que tendreis por chança; 
Qtie tranfportc li^ero el corvo arado, 
Y pronta íè exccute la labrança: 
Pues quien paífa las noches dcfvelado; 
Y mas que todos, quando duermc alcança,; 
Ha difcurrido cl modo conveniente, 
Eftrenando los furcos en fu frcntc, 

Hh U 
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A os acordais, que por razon de eílado. 
Que nunca el vulgo penetro ignorante, 
Pcrmití j que Pluconmal encarado 
Tizne à mi hijd Cu candial íèmblante, 
Que divertiò à íu iiiadre leyancadp _ 
El Gargaro, y Iicrido el Corybanre, 
Y mientras fube al templo en íus dragoncs, 
Baxò al infíerno en los morcillos noncs, 

_j_Ucho dí j que decir en eílos dias^ 
Con hecho tal à las humanas gcntes) 
Mas no íaben íus neçias boberias, 
QiTe quien reina, jamàs tuvo parientcs; 
Al íín ella, ü paílà melarchias. 
Un reino goza de los mas porentes, 
Y al Senado no poco íudor cucfta. 
Que no eílè la corona en otra teíla, 

C LII. 
Eres vueíve à fu caíà ciiidadoíà, 

Yíin paxaro encuentra triílc el nido. 
Que lo tragò Cm plumas la rapoíà, 
O yà con cllas íè volo atrevido. 
No hai quien íu pena pauíc laftinioía, 
_Ni quien continuo ceílc fu gcmido; 
No ballar raílro le cauíà mayor guerra. 
Pues que parece la tragò la ticrra. 

LIII. 

D Lni. 
^ Eípuesquearòfuroftroconcnojos, • 
Llenandolo de furcos, y de grietas> 
Yio íèmbrò de perlas con íus ojos 
(Como garbanços) però codas iietas: 
Sus luminares con el Uanto rojos 
A los íignos mirahdo , y los planetasy 
Juro en ellos, la vilta íïemprc fixa, 
Perder el íèíTo, ò recobrar la hija. ' 

LIV. 
Ue del rotundo globo, fïempre íixo; 

Defccndcríi al lugar mas cavernoíb, 
Y la crcfta del monte mas prolixo 
Medità con el pie, nunca dudoíb: ' 
Sin que en la zona clada eícondidijo,' 
Ni en la ardienre lugar dexe fudoíò. 
Que paíTarà las Secas, y ks Mecas, 
Y entrarà las incognitas Batuecas. 

"< LV. 
jOmbras piíàndo de íü adveríà fucrte^ 
Harà los carnpos de fu mal tcftigos, 
Y quando vuelva , con dolor mas fuertc 
Enojada echarà por eíTbs rrigos: 
Corvo,darà el acero durà muettCj 
Dertripando à terrones enemigos, 
Y de la tierra cl buey lo que trabaja, 
Como mal pagador cobrarà en paja. 

H h z LVI. 
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E LVI. 
,Lla íè paíTeaia por todo el mundo; 

Imponiendole yugo à el He miíphero. 
Que no fiempre es danoíò el vagabundo; 
Ni fiempre perjudica el extrangero. 
El campo efteril volverà fecundoj 
Y à tofdos medirà por un raícro, 
Y aunque oncrofas crezcan fus fíirigas; 
Le haràn ipil proeeísiones las hormigas. 

P LVII. 
Or nò ver mis concepcos malogrados; 

Y porque tcngan buen alumbramiento, 
(Como me ha lucedido en mis prenados) 
Cada antojo lo vuelvo un mandamiento. 
Los Dioíès, que aqui miro conjurados. 
Solos íòn íàbidores de efte cucntOj 
Si íc rezuma el robo de mi hija. 
Ha de íèr por íàgrada relicndija; 

Q LVIII. 
Uien no quifiere padcccr deftierròj 
•^ Y gozar los celeftes luminares. 

No ande bufcando perro con cenccrro^ 
Corta picos, íènorcs , y callares. 
Profundo el valle , mida el alto ccrro. 
Los íècos piíè j y humcdos lugares. 
En la Europa , y el Àfrica dillinga. 
Que paíïàs dà Corintho, que Mandinga; 

P LIX. 
Untos ofrezco para la cabeza 

De aquel, que en boca no pufiere punto; 
Aun mas que por blandura , por ficrcza. 
No con mi rayo quedarà difunto. 
Que moriríè de fupito es dertreza. 
Que ahorra de fatigas el conjunto, 
Y porque mas lo fienta, à mi me importa'̂  
Vaya à la muerce en beftia pafsicorta. 

D LX. 
E eftas feííoras temo mucho el pico. 

Mas de mi fana nadie eftarà exenta, 
Qiie à mi liermana pondre fobre un borricòj 
Y vengarè mi enojo con mi afrenta. 
Volved ahora vueftro íacro hocico 
Hacia donde la pobre íè lamenta, 
Y hallareis mudas à fu defconfuclo 
Las lenguas del ardiente Mongibelo; 

N LXI. 
O muy limpio, por fcf un poco efpeíTo, , 

Un bofque junto al Ethna fe levanta. 
Que por llegar à èl fiempre eftà tieíTo, 
Y en puntilías la una, y la otra planta: 
De Acis en efte fitio fuè el fi-iceíTo, 
Dondc Cu cuerpo el Cycople quebrantaj 
Y al córrer Galathca con èl toca. 
Y al mozuclo fe Ic hizo agua la boca. 

LLX. 
LXII. 
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P LXíI. 
Alidas fenas cenizoíò un Ilano, 

(Si tràdicion apociypha no micnceĵ  
Dà del rigor, que Jove íòbcrano 
Uso con la atrevida infame gente. 
Aqui cftàk canilla , que el villano 
Corriò con íïi caballo diligcnte, 
Y fín hallarie el fin, vuelven el cuello ;̂ 
El uno aguado, y otro fín reííicllo. 
^ LXIII. 

Onda Ce extícnde trecho dilatado^ 
Laguna bien florida en íu rivera. 
Por quien la jsla abunda de peícado, 
Qiic en sí conciene horrible calavera. 
De blnnco marmol un brocal labrado 
Con larga ioga à un pozo deíèípera, 
QLie jamàs el verano lo hallò Ccco, 
Y es de üna muela agujercada el hueco. 
^ ^ LXIV. 
_ E quantos ciiíe el boíque arbol n inguno 
EI nombre guarda /quele ponen anteSj 
Yii nombran Egcon al àzcicuno. 
Los mànçanos conoccn por Mimanccs: 
El liicrro viften todos importuno^ 
Que eníuS iiombros cargaron los GiganteSj 
Con {u alnietc íc mira la bcllora, 
y la almcndra de malla con íu cora. 

LXV. 

j l 
Udíí 

L LXV. 
As cncinas robuftas, y dcrechas 

Del grave peíb gimcn agobiadasj 
Arços los ramos fon de duras flcchas. 
Las hojas, que las cinen, fon de eípadas: 
Anchas Ics viciicn (fi à fu ducíío eftrcchas) 
A fus fornidos troncos las ccladasj 
Erizosíon las picas al caftaííoj 
No en la azeituna el efcudete es daíío. 

' LXVL 
__̂ Lli blanqucan duros los montoncs 
De tcrrigenas, que antes fueron grueíl®s, ; 
Roídos de ílis malas intcnciones 
Han qucdado los pobres en los hueíTos. 
Aun humean divcríbs picarones, 
Qiic Icnramcnre pagan ílis exceílbs, 
Y por mucho, que cl fucgo los ahumc. 
Mas, no lograr íu intento, los confumc, ' 

D LXVII. 
E fucrtes ramas un robufto Abeto, 

Que entre todos fe mira Icvantado, 
Viftc la grave cota, y fuerte peto 
Del Rey de los Gigantes Encclado. 
Dos encinas íc arriman con refpeto, 
Y horquillas le íofticnen por fu lado, . , 
Y al vcrlo armado, y que dcfcuclla grandc. 
Jove íc aíïiiíra j y cl Trifulco blandc. 

LXVIII. 
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A LXVIII. 
L padre cle fu infaufta Proícrpinà 

Iba Ceres echando maldicioneSj 
Una enricjuece el pelo , y otra encina; 
Errance, y vagabundo fin liftones: 
Yà medrofa fe agacha, yà fe cmpina; 
Pues Bacanal en geftos, y en acciones. 
Tan prefto corre , como íè íuípende, 
Y en contra el curíò mas veloz emprende: 

A LXIX. 
L Verla hacer tamanos deíàfueroSj 

No el llanto detendrian de mirones 
Los íbldados de Ulyííès mas enceros. 
Ni los mas deígarrados Myrmidoncs: 
Las Dioíàs codas haccn mil pucherosji 
Y à Jupiter le piden mil perdonesj 
Però íu roftro el picaron retira, 
Y à fu interès atcnto íòlo mira. 

LXX. 
_ Un mas dclito, que íàcar la eCpaési 

En palacio, en el boíque niencioíb 
Es levantar el hacha, que afilada 
Raíguc fus ramos, rompa fu repoíò: 
Pcro Ceres rabiofi, y deípechada, 
Supliendo lo divino à lo nervoíò. 
Con fufpiros mas recios, que huracanes, 
Daba en tierra con armas, y jayanes. 

LXXI. 

C LXXL 
Orno denaves rompé el fabricante, 

Sin que à íli antiguedad tenga reípero. 
Para que en nuevo arbol fe tranfplante 
El pino, que en el bofque eftà mas reto: 
No para trementina, fi anhclantCj 
Para latas atisba el fuerte abetOj 
Curvas j y eftemenaras (todo noble): 
En d caftaíío folicita, y roblc. 

LXXIE V 7 
_^Ssi k íclva dexa deftrozada, 
Yà la paílèa el Sol, como extrarigeròj; 
Ningim arbol caído.yàleàgràdàj, -
Que à fu ardor es fu pàbulo ligcro. •, 
Dos c.ipreícs de punta hai tan dclgada. 
Que en la efphera han formado un agujerò, 
Y la Luna cncdrvandòíc ligera, • - - i 
Huye.pornoenclavaríè en íu carrera. ' ' 

A LXXIIL f 

Mbos de un golpelos dcrribaal fuelo,- j^; 
Que eftremeGc la efphera con el ruido-, 
Y el Conclave, qüc'atiendc deíHe el cielo, 
A Jupiter miro defcolorido. 
Lcvantòios, y mide fin;anhelo • ' 
Con fus fuerças fu pefo defmedido; 
Para mis hombros ( dixo) es cofà poca; ' 
y aun por palillos los pondre en la boca.̂  • 

li LXXIV. 
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Q LXXIV. 
Ual arrahcado con cl fuerte vien to 
•»- El alcornoque, donde eftà oficioíò , 

En fu obra el enxambre, al movimiento 
Volando al campo íàle temeroíò: 
Afii enxambre de Nymplias fín haliento 
Salen, inidiendo el fitio filen cióíòj 
No tanto la gran ruína las trafpaíïà, • 
Sinó liallarfe en el prado \ conio en caíà.. 

U LXXV. 
No , y otro ciprès al Ernéo monte 

Con un rojftro fubia tan furioíò. 
Que no mas apaeible en Phlegetonte, 
Megera.encicnde el teJQvenenoíb. 
Entre riubes íè encubre el Horizonte, ; 

^y.ííi pie entre cenizas resbalo/o; 
Y no le íàle el cuento muy barato. 
Pues fino.pierde el pie, pierde el zapato. • 

E LXXVI. 
L monte corono con gran trabajo; 

De lejos los enciende con gran maiía/ 
Qual dieíiro íàcriíHn defdelo baxo 
Las altas velas con íu larga caíia. 
No sè que untura lleva en un trapajo. 
Que fus fierpes a un riempo empucrdij y bafíaj 
Phcbo la gafta con fus alazancs, 
Y Diana la lia uíado con fus canes. 

:,. ,:.• Lxxvii. 
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N LXXVII. 
Unca el leiío íè apaga ya encendido. 

Ni quema-, aunque lo apliquen à los hucílbs, 
Y aísi el pelo veràn fíempre lucido 
En los Hamantes potros, y íabueílòs: 
No la Luna (ííi circulo cumplido) 
Tuvo opuefta à la luz tales exceílbs. 
Ni por Enero el gato, ni la gata 
Miro el temblor tan claro de íu plata. 

E LXXVIIL 
L íiielo íè yè todo cnriquecido 

De la luz, fin íàber, què aftro la cmbia, 
Y al pobrerc , que cílà rccicn dormido, 
Difpicrtan al juzgar ccrcano el dia. 
Que es mete, o íacaoro hai quien porfía 
De Aftronomo el idiota prcfumido, 

\Y yà pinta el que eícribe las Gacctas 
Crinitas en Sicília dos cometas. 

D LXXIX. 
Eípues de examinar el juego todo, 

y quedat fu deíco íatisfccho. 
Pues vcftido , y calçado cílà à fu modo, 

• Subc en el carro con el pie dcrccho. 
Los brazos remangados hafta el codo. 
Las ricndas igualando por derccho, 
Mirando al cielo , à Jupitcr exclamaj 

, No lo parienta Ic acordo, lo dama. 
li 2 LXXX. 
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O LXXX, 
Jove, no Saturnio, Saturninò; 

Pues me miras adverío ̂  y dàs de mano; 
Què bien pagas mi necio deíàcino. 
De quercrte mi amigo mas que hermano: 
Muertrate padre con tu hermana fínoj 
No íèa quién jovial tan inhumanOj 
Y en la primer jornada determina, 
^ l e dcíHe el paíio cfcuche à Proíèi'pinaj 

F I N. 
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LA PROSERPINA-
P O EMA HERÒÍGÒÍ : ~ 

JQCOSERIO: ': 

,B i 

ARGUMENTO pEClMÒ, 

^ Js ef^eranças, liiendoyà percUdeíSj :••-•_', 
Con e/ph'icitCeresyagabundo,::: ?. i i:·.-:'-.:y[) 
Qui/o juntar anfiofa àfús pcïrtidas >' 
Las ficta ̂ qiie'Vuígaresdiin al imniloí,: 
Las co^as à.í4gi>'0pïey>e}iuL·s, :• 
Terfcjlre elglobo epçanmò rqtundo, • '• •' 
Jmnquejant{)fa)smtròprQltxaj 
Hi (lun plntadií en, ningmo haÜQ. U h'tjct: 

.M i ' • r 

___,Asricndas'flokas·i;y:bl lizdteTeníiícftò, •" 
Ceres al·tiro.fibillxntcoL·Iigaï ;;.-;;r.; ;• L, : .[ 
Qiie pronto arrarique del babeado pueílo, 
Yazotc:eoniruco}a;ràbauriga: . . j 
No ,cl; eaballo rAndaluz íalé tan • preílo, ' • 
Quando.el ^atfio ginetd lo farigav \ • 
Y no lleva mas freno , ni mas rienda. 
Que una-coloniajCjuc compro en la ticnda; 

IL 
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P . • " • . . - ^ ' ' ^ • • • 

Or encitna del mar navega cl vichto_, 
y íu Libyco eípacio el tiro nada, 
Infeílando pirata fu elemento_, 
Con íu gran boca deVcneiio armada. 
No perezoíà, ni con paílb Jento, 
En la inconftante Syrte bufca entrada, 
Donde ayer-éra puerto, altos Jos montes 
Ocukan los antiguos Horizohtes. 

•> IIÍ. 
)\J arena vagabunda errante miraj 
No dexa albergue donde no ic metai, 
Su grande circuito pronca gira, ' • 
Sin queolvidcèncenadai ni caleta. ' 
Calor, viento, y aréiía íè con/pira, 
Yfu cuerpo le pone como Athleta, 
Tódo (dice laDipíà;) no es baíïante ', 
A quien luclia con pena tan gigante. 

La Tritonia el èícamado'vuela ; ••:• 
Losdra^ones tendieron obedicntes, • : .' 
Humeda cuna , queenalgoíò íuclo,: ' 
A Minervalcdierori íusvertienres:.': .;. / 
HallòfeílivasNyrnphas, nocòníiielo,; v ' 
Qije cnxugàra fus lagrima.s doliente'sj ;:.' •' 
Pues, fin que atiendan à íus trilles lloros, .' 
Suscoreasprofígucn,yruscoros. ; 

V. 

M 

V. 

P 
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,V.. y 

Ayor Syrte navega preítirofa, ' :[_ 
Ya mira del. Lotophagóel·arería,!' • ••• • -•''. 
No de fu adunca fruta comefoíE, 
Porno olvidar fuhija ,niíu.pcna: ., 
Yà las Aras regiftra cuidadofa, • : ' • 
Y íu vozen fus concavos refuena, 
Pafsò adelante, que fus prendas caras 
No feíialan por termino las aras. -

VI;. r 
A à Cyrene, y à Jove bmnipotcnte 

Vè en cl templo de Hamon hecho carnero; 
Mira:del Sol la venerada fuente;; .•-•·\-. :.".• 
Cafi eladaen fu grande refiftero:: 
Vè el peííaíco del Auftro, què innocente. 
Si le toca algun necio majadero. 
Con fu arena haíla cl mifmoeiclo llega, ' 
Y en fus letras flamantes fe le pega. 

VII. 
Or:el,adúfto.Garamantepaíïà; •.: ov-~/ 

YelGctulogirieteiTiiraCèrcsy . .. ', 
A los Numidas, que no tiencn caíà, / '" 
Y fe ahorran pagar fus alquileres: ;. • 
Mirà elMauro , que él baxo Sol abrafi,' ' 
Los pobres Nafamones fín habeíxs, 
Y el Maza mira, que en tirar los dardos 
Hace a los Partos, y à los Medos tardos. 

VIII. 
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VIII. 

EDidplaciúdad-pueíla enla caita 
Fuèrnidicndo·j.yiel·la.rgò.íènorio.,; :;., 
A quicn Virgilio deinfàmar no fe h àrtaj| 
Pues Siclieo j-.y lóó Eneas fuè ÍLi.pió; :. 
Hai quicn crueldfsòllamarà.Marta, " ." 
Benigno à Nero, como à Numa impio,- : 
;Y volviendo los figlos como guante. 
Lo que eílabaiiadatras:, pufo adelante; : 

IX. ^ '; :r 
Ira el pénfil de oro refuIgentCj 

Dondc.pcnden Ocales lasmançanaSj . 
Que letal guarda liorrible una íèrpicnteji ^ 
Y poíTeen hcritioíàstres hermanas*;:."•', . 
pcI oro AJcides con hambrienro dientCĵ  
Piftos Lis Iiizo todas à fus ganasj . 
Que pcores j que eííotrasae Sodoina,;; •'.'.' 
Nunca íàcian, pór muchas, que fe coma': 

. X . 
Odo el camino encuentfíi pcdfcgbíb • 

De los que en piedras convirtiò Gorgonaj; 
Y el cuello engrié cl aípid venenoíOj 
Que de tal fingre defcender blaíona: 
La Hemorroyde la efcupe, y ün repoíb; ' 
Sedienta de ella, Dipfas la. pregona, 
Y el Chelydros,que no balla quien lo cxccda; 
Mucvc íòbre fu eílirpe polvarcda. 

XI. 

L 
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XI.-
_ Lega al Reino de Ancheo celebrado^ 
Fèrtil íu cierra j que de codo abunda. 
Que defpues de tener el roftro arado 
La Reina madrc íè moftrò fecunda; 
,Y donde Alcidcs, de ella defpegado. 
Al Gigante Ic diò la fiera tunda, 
Y para que lograílè el vencimiento; 
Antes perdiò la tierra, que el haliento. 

XII. 
E piedra monte, fi lo fúè de hueíïò,;, 

No por eífo mas duro, fe vè Atlante, 
Qi-iecon el mal de ojo quedo tieílo, 
Como fi fuera un nífío aqviel Gigante; > i 
En fus hoinbros del Globo tiene el pcíb; 
Sin que gefto íè mire en íii femblante; 
Si mantenia el cielo bai opinibnes, 
O fi del íuftcntaba conclufiones.. 

. XIII. 
_ Ds montaiías repara muy crccidàs,-' 
Que tienen en-la efphcra el paradero,.;;:. ; 
Odoscolunasíòn.'ambaseríTuidas, . • • . o ' 
Como el cnvès de un peíò Perulero. ' ' ' 
Eilas diccn, que alli fueron trabídas 
Por Hercules el Gricgoeíportiilero, 
Poniendo el Non pliis ultra en íus confines, 
X el texto :. Ccrti funt dcniquc fines. 
-•r Kk • • XIV: 
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M XIV. 
Ejores manos tuvo, que cahcza, 

Dixo la Dioía alçando los Dragohes, 
Quien de Antheo depuíb k braveza, 
Y aqui puíò los ultimo s mojones. 
A navegar el mar de Atlance émpieza. 
Los cuidados doblando, y faralíones. 
Por no anchurofo mar corre la'pofta. 
No à mencion del Algarbe, fi à la coíla. 

E .XV. - r 

L carro à las Atlantídcs arriba, . 
Regiftra la Ombrion, y la Capraria, 
En las Junonias ambas pronta eftriva, 
Y cubierca de hieve en la Ni varia: 
La isla vuelve lo de abaxo arriba, 
Sin que reíèrve íltio en la Canària; 
Mas la figue de perros tal caterva, . . 
Que al mar fe arroja qual ligera cierva,. • 

C XVI. 
Ocho (como al membrillo) cl Sol doradb 

Pone.adufto el cogote de EleuGna, 
Quien Ca rottro no vè falmonetado 
Hafta que à fu poniente Ce avecina. 
Por mcjorar fortuna el tiro alado 
De las ondas và haciendo chilindrina, 
Difcurriendo íingirfe entre otras gentes 
De la ficrpe primera defcendientes. 

; . XVII. 

Y 

E 
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xvn. 

A çan&das hallandbíè, y hambrícnt'as, ; 
Y tem eroíàs del cruel dcílino. 
Que cl comer, íin llevarlo, ni ballar vcntas. 
Tan extrano lo ven, como el camino: , . 
No en íus vuélos las balla tan violentas, 
Tor vo el roftro volviendole Tnohino-, 
Del azote alimpulíb inobedientes, 
Sus déípechos le mueftran en los dicntes. 

xvm. 
_^L rcípe(5lo le pierden à la Dioíà, 
Tambien ellas prcciadas de Deidades, 
Pues las adora Égypto relígioía, 
Y Epidauro con otras mil ciudades. 
Por què , d í , nueftra eícama venenoíà 
En remojo la ecliaron tus maldades, 
Siendo en.todo à las otras diferente, • 
Y porque en hydra müdas la fcrpicntè? 

D XIX. 

Ondè nos llevas, quíéro,que reípondas^ : 
Holiandorieígospornoholladoíèno^· : '. 
Dipfas mu ertas de fed entre laS ondas, 
Suftentadas de rabía, y de vcncno: ' 
Por las fendas tan largas, como hondas,.' • 
Preciada tu arrogància de íu cftrcno, • 
Dondc el agua nos ciríe con mil muertes, 
Y las que miro olcadas j ballo fucrtes. 

Kk 2 XX. 
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A tíerra al Topo cicgo es alimentOj,; 
Al Chamaleon el aire lé es.comida-, 
Mas el agua, que encierra efte elemcntd;; •• 
Ni es.furtento , ni puede íèr bèbida: . : ? ; 
Volvamonòs del Sol al nacimiento, . 
No à todós picrda una muger perdida'; V 
Que mayor dicha el liado me prometé,.. 
Lombriz en ticrra ;que en las ondas CcceV 

S XXL y , 

In reíponder el latígo cnarbolav 
Y íin que eícama: dexe j donde llega, 
Defdeelteftuzimondandoleàlacola,,' . '• 
De un latigazo toda la doblega, 
Mirando acenta la cclçíke. bola, 
Parte una nube fírrae íïeinprc niega^ 
;Y ííi vifta, que es, lince aílègura 
Candido velo de la tierra obfcura; 

D XXII. 

Ebaxo eftà de aquella ceja parda 
El ojo de Zayti peregrina, 
Nadar advierco la tortuga carda, 
Y ramas verdes de rcciente ruïna: 
El paxaro, que bobo fíempre aguarda. 
Al navcgante vulco íè avecina, 
Y.tan bobos los pobres, è innocentejy 
Que garçotascoronanlas ícrpicnces. - •- «̂  

•;'' .: - " XXIII. 

N ,. ^ 

'Hfi CJ HA 

XXllI; r̂ r 

Paciíicasfefuben-haftàeleielo^ -'JÍ*"! 

De dos en dos fe juntan fuplicantes, : j Y 
Porqueàfu altura pierdan el rezèlò: - ' ' 
Nunca las viò tan dulces^ ni abúndantcs -
ElIdumeofercil·Syrio;ítielòy ^ -̂  .̂ ! . 
Y comaelmacho en la hémbra tiéne cl'alma. 
No hai palmo;,que no crezGà con fu paiUna, 

xxiv; 
^Usríquèzas putlican'impacientes, 
A la play a faliendofe à' moritoncs •'-'• • 
Las naranjas, rubies reliicialtcs,'^'' • -
Brilladores topacios ,• los limones: - - •-
Dulces Cocos hacian à las gentes 
En alto pueftos arboles bufones; •' 
Mas à las ficrpes, ò qüè bien les íabc 
EÍ Platano, el Muniàto, y cl Cazabe; 

S . XXV.- ' ./•" 
obre mil ftteciehtas milías gira "-% 

Cercs dcntro la iskcuidàdofa, 
Y à las islenas Dryades confpira,- '̂  
Hija del Sol à Ver là blanca Dioíà: 
No menos de enconcrar ella fe admira 
La Semi-dea faz tan horrorofa; 
Si fon díablos las Dioíàs, dixo, Ceres, • 
Què demonios feràn otras mugcres 

n! 
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Alivio píde à.íu/èmbíantCíaduílo, : 
Y un cochúio niiniftran bicn aííàdo. 
Que en el país ̂  cQÍà de gran guíio: • 
No,-cn eli^ji leíàbe niàí mojadó)-. 
Relamiendoíè clama: ò Jové injufto, 
Qüe del Nedlar eftàs tan codicioíò, 
y.del Aji te prívas tan íàbro/òi / 

P XXVII. 

Or ver, ü la encubaron /lis maldades, 
Atraveílindoà Cuba fuèeri un vuelo; , 
Son Jos humos, què Jograri íus Deidades 
Del cabaco, que dà fèrtil èlTuelo; f 
De aqucl mífino color à onas Dryades-
Vèr en íu ríerra admira tanto cielo, 
y uíànasie ofíecierpn íiii cmpacJio,: 
Hecho en iïi miíina- concha, un garapaclio. 

D XXVIII. 

E las íierpes en vanda püefto, el.ficnoj : , 
AlLi en Godego breVeíc trà/pufo. 
No eíineraldas en hicrba dà cl terreno, í 
Sin clJas ricaslas ofiece Mu/ò. 
Lleg5i al Illhmo ÇOIQÍÏÒ , que íèreno-
Eu cada mar un pie íòberbio pufò. 
Pacifico al del Sur Ic dà una mano, 
y ocra íe beíà immcníò eí pcçeano. 

XXIX. 

P 

L 
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Or mucho mar contrario muchoviérito, [ 
Alado el carro à dividir fe atreve; 
Cercs llega à la tierira fin haliento,. " . 

i? . 

Que oro fiempre, inas aguanunca, llúevej 
En donde el Locro facia todo hambfiento,' 
Però no el lucro al corazon aleve, 
Ciudad, que lucirà mucho en los Mapas, 
Si de Reyes tal vez, ílempre de Papàs. ' 

. 'XXX. . -
_ A córdillera paílà còn eípantò, 
Y và con harro miedo, y.harta priíà, 
Cauíandoal.paílàgeroatnargollanto,;. 1 . ; 
La que advibrte en fú amigo triftc riíà: ; 
Si yueftra eícama con rigor québrantb,. 
La piedad mexompele, y.osaviíà,' . , 
(Con las íierpes hablò) que fi'Os apura. 
De erte riíiíefio mal'efta es la cura. 

C . XXXI. i 

Orriendo và de Aràucovalle, y fíerrà 
Hccha un Ghile la Dioíà con fu carro,. 
Y fi aquella no es la mejor tíerra, 
Aífeguran, que es cl mejor barro. 
Predicc la cruel fingrienta guerra 
De tanto noble Indio elfín bizarro,: 
Hechos en broncc efcritos , no en papclcs^ 
De Lcocanidcs, Rcngos, Tucapeles. 

XXXll. 



D XXXII. 

Üdóíò entre dos aguas vè un eftrechoj,' 
Y entre cllas de Fuègò.hallò una: tierra, 
Donde de fos Gigantes el deíècho. 
Por innocentes Jupicer deílierra: 
Inhoípitàbie admiran-un gran trecho, , 
Però el frio à las fierpcs hace guerra. 
Que es, de fuego nombrar todo aquel cabo, 
Como gata rabona al l íinrabo. 

~) XXXIII. 
Ecbo por tíerrapüeftas las ferpíentes-

Humikles le fuplican à la Dioíà, 
Que las lleve por tierras mas caliences; 
,Y no cmprènda jornada ta n danoíà: . í 
Quccüas íè hallan enfermas, y dolicntes^ 
Que íü inquietud un punto no repoíà, 
Y las, bocas víjue el duro freno màiida, 
Aun el mal las laftinia de Loahda.'. . 

D .XXXIV. 

E Pliebo, y de la L·iína cón el unto 
A íu cerrola mano diò lialaguéíía;: 
Y al Ifthmo vuelve, mas con nuévo aíTuntd,-
Que en ver la dtra Peninfula fe empcna: ' . 
El tiro pronto, yà; no pierde punto, 
Y por aquellos montes íè.dcí[">énaj ; -. 
Sirvicndole deefpuela, y de fcftcjo 
Rabuda hardilla , íi rabon conejo. 

XX'XV. 

D XXXV.: 

E los,arboles ,'què uno, y otro Mayò,' ; ^ 
Lesdànobleza,yliiiraengrandecidos,:;i I 
Qualquiera aqui firviera de lacayo 
!A los Proceres arboles ̂ crguidos. 
Las Nigu?is fe les iéntran al íòslayoi - ! 
Fccundas paren en fus pies fornidos; 
Penetf ahdo el mofquito duras conchas^ 
Veneno. cliupa, fi levanta ronchas» 

A XXXVI. " /• 

Guatemala el tiro yà inficiona; 
Y Rey, de los Cacaos en Cu filla 
El Soconufco cine la corona^ 
Y el mas granado prontó íè le humilla'g 
Guayaquil por vaíTallo fe pregona, 
Y Caracas le dobla la rodilla, • 
Y à jurarlo yà entran por la fala • . ' 
Maraííoji, el de Grira, y Guatemalaj • • 

L XXXVÍI. 
À hiefba, que es Anil de ranta efiittiaj; 

-Dos veces la miraron eftancada, 
Y pi.idricndofe el duefio fe laílima,-
De que ella no fe pudra anticipada; 
Guerra "à la Grana fu color intima, • 
Pues à veces íè vè privilegiada; 
Jove de fu color puíb los cielos, 
y aur\ el infierao, pues zino los zelos; 

U ' XXXVIIL 
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NOàxaeacrecer míròlaXJrana,: ' ., 
NojMíiricè peícado V Gochinilla, _ ;. 
Que el Nopal por encina roc uEinay 
Aumcntandoui.prole.énííi/emilía; : . i.:. 
DelnecS^arefpumoíble"diò gana;- :'• . '. 
Y el mantecoíb gufto maravilla, 
Caxas, que" no hacenruido àlos íbldados,-
Pero hacen mucha guerra à los letrados^ •" 

A .XXXIX. 
La çiudad caminan de la Luna^ 

Mundo chico, que. el agua lo rodèa, 
EI Aguilà Imperial fobre la Tuni • 
Porarmas fu diftritoíèfíorea. 
Su abundante admiro grande laguna 
El peícado, y.las aves , que procrea 
El Pulque, que deftilan íus Magucye 
Que b<;ben pobres,y codician Reyes. 

A XL. 
Michoacaii revuelve con anhelo, 

Y las íierpe? lo piíàn con faciga, 
TemiendOjque los polvos de aquel fuelo 
Ablandcn eficaces íu barriga. 
Mira cl ladio^que Apelc.s con deívclo 
Las plumas por colores mezcla , y liga, 
Y íin que de hàbil la humildad preíuma, 
Milagros pinta de fu mano, y piuma. XLI. 

::cA:N^O'DECiMük %$-] 

P ;xLi.: ^ -• r 

Or el aire ,'no en balfas, paísò un rlo; 
Del Papagayo trepa por la cuefta; 
De Acapulco examina el féíiorío, 
Y la coíla del Sur toda molefta: 
DeCibolafevifte.perclfrio, .. _ 
Que es islà Califòrnia no contexta, 
Y por librar las fierpes de Nej5tuno, 
HoUò tierra piíada de'ninguno. ' 

A .XiLIL 
L ver tanhorroroíàs'alimanas,-. 

Horadando las.ílerpes van los vientosi 
Guardando de lo miímo fus entràüasj;; •: i í 
De vcíligIosliórribles,^ylàngrienros.' .. C' 
De fu efpccie otras filvan, mas tainaíüas ' 
Complasdiferencianfusacceritósi.:; -. ;, v' 
Elcieloticmbla, Joveiuerceelróllro,'. -> 
Tal la mufica es del fierd mohftro. 

P xLin. .;• 

AíÏÏin por el Zurigar a.los"Ja^ohcs, ; .' j ; 
DcChinapprrebeldesdcllerrados,: .}'•'• ;' 
En ritos', en c.oftumbres,: y òpiniónes; ' '> ^ 
Aunque Chinos tambien, inuy encontradps. 
Admira las futilcs.invcnGiohesi : : • 
DcnadiefusGharolcsimitados;;! . 
Junto à íu Porcclana otra qüalqniera. 
Por loíà la tcndr àn de Talavera. 

L U XLIV. 
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V XLiv. ^ r ; 
Er d'eChina el gran muro fuè íli empeno|. 

Aíiis caícïas damasilamc) floxas. 
Que porque el pie les quede muy pequeno,' 
Las mas defde muchachas qaedaa coxas. 
La invcncion j qiie nos traxo tardo cl leno '̂ 
De la Imprenta celebra en tanïas hojas; 
En bronce viò vaciadas (mas íin levcs) 
Las ultimasrazonesdc los Reyes. 

V .XLV. 
Uela el carro veloz à Cocliincíiínai 

:Y ddpues- à las Islas de Borneor 
Iníul^ no Ic queda Philipina; 
Qiie por pobre perdone fu à!e.Ç<tó.. 
'A Oíian en dcrecho íè encamina, 
(Y al gran Mogol cerco con fu bogcò^ 
Qual·aQ)id j el veneno Dragontino 
De Pcríla abriga el íèno criítalino. 

L .XLVI. 
Leg&la ínE-iufta à la feliz Aràbia^ 

Y fi en la Syrte rccorriò la Seca, 
Ahora va caminando con mas ràbia; 
Pues no cncuentra noticias en la Meca,; 
A los Dioíès maldice pocò íàbia. 
Pues mas mueve íu ira _, quien mas peca; 
Quando cfquadron canoro, luz del viento, 
A un Sol j que vuela alado, fígqe accnto, 

I 

E XLVII. 
Ra el entierrò de la Phenix àve, ' :., 

Que à Heliopolis lleva el nuevp hijo, 
Y ei plumado concuríb fíguc Arabe 
En plumas vario, en numero prolixo: 
En el templo delSol con pompa grave 
Eftc paxaro ticne encierro fixo, ': -
Y para los dereclios carga al loma 
Un churlo de canela, ò cinamomo. 

D XLVIII. 
E Cafiopea mira,y de Cephéò, 

Tinto el reino efpichado entre íudorcs. 
Si blanquearíe impoísible fuè al dcíco^ 
Aftros lo fàcil itan fuperíores. 
Sin afloxar deíútirante empleo "-' • 
La Ofa burla de Juno los rcncores, 
Y en el mar con imperio m erornixcq • • 
Zabulliríè la Dioíà vè à Calixto. 

N XLIX. 
Adando lyniphas, y pifando arenas . ; 

Traidor infame cícucha al CocodrilOj 
Pues la piedad del que crcyo fiïs penas 
Sepulcro encuentra en cl lamofo Niló: 
Niló, que pucde fuílentar apenas 
Tanta boca, y à veces íè vè al hilo, 
Qiie aunque en fiïs tierras es tan abíoIutOj 
Al Occeano paga un gran tributo. 

m 

L. 
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A L. 
Binno del Piefte Joan paiíàno. 

De clara eíliípe, quando no eminente, 
Garbanço aquatil íè hinclia, y pons vano 
Con el iiumor de una, y ocra fuence. 
Para juntar caudal, qual corteíàno. 
Se eíconde del comercio de la g;ente, 
Y lucido, deíjíues de muchas noches, 
Barcas íljílenta, no pudiendo coches, 

E LI. 
N diíparates vè de cal ,y canto 

Scpulcrosde los Reyes ̂  y el dinero. 
Que los Egypcios alabaron tanto, 
Como hace qualquiera buhonero. 
Ei aire con gcmidos, y qüebranto 
De fu aïra eíphera mira el heredcro, 
Y auxiliado del ciempo, qae lo aciza. 
Con rimas íu.bermoíiira íaciriza. 

A LIÍ. 
Lienta al ciro yà caníàdo, y fíoxo. 

Que lansuido camina con gran dcxo, 
Y cl mar paíTa, que fuè para unos Rojo, 
Si bicn para los ocros fuè vermejo. 
Contra los unos derramò fu enojo, •. 
Y à los otros fuípenío hizo cl cortejo; 
E(k piíà fu púrpura à pic cnxuto, 
Y aquel íii grana corta para luto. 

LIIÍ. 

CJJ\(TO VECIMO. 3 or 

A LIII. ,; 

Paleftina vifitò importuna, ' J 
A Jor j y à Dan regiftra quando Fuentes, 
A quien cl monte Lybano fuc cuna, 
Y íepulcro.elMar inuerto en fus corricntes: 
Mar à quien ave íè acercò ningüna, ' 
Y fufre fin hundir à los vivientes, 
Cuya fruta, que en sí tiene cl confumo, 
(Aun mas muerta,que el) íè vuelvc en humo. 

D LIV. 
E Chipre en los jardincs íe recrea, 

Y vi fira vcloz las celebradas 
Nico^T , Amathus, Papho , y Cytherea, 
Ciudades todas à la Venus dadas. 
Maldice , y no maldice , fu ralea. 
Pues temé , que ella cauíè eftas jornadas, 
Y rctorne pefares enemiga, 
A quien fu frio, y deíiiudèz abriga. . , : 

D - .LV. : ^· ,, 

E Aílàraco el alcazar pronta mira, 
Hafta el Gargaro fiíbe con qüebranto, 
Rodea el muro, que formo la Lyra, 
Y el curfo figue del íonoro Xantho. 
En fu gran templo cl Paladion admira, 
Y fus torres mas tieíTas, que otro tanto, 
Qiic quando miro Ceres uno, y otro 
El caballo de Troya era muy potro: 

LVI. 
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P LVI. 
Or donde en otro tiempo fuè el Carncrd; 

Que anadiò nombre al Ponto con fu caiga. 
La Dioíà và figuiendo cl derrotero_, 
Mas que las ondas, con íu pena amarga; .' 
El mar de Abido, y Seftò mira fíero. 
Que entreHis lymphas à Leandro embarga^ 
;Y la mitad teniendo de heroinaj 
Hero la orra mitad logrò en fu ruínà; 

LVII. 
Or el Peloponeíb hizo rodeo, 

Y el carro en el Achaya pufo fixo; 
En donde en otro tiempo reinò Atrcd^ 
,Y la muger robaron à fu hijo. 
Al Tcnaro la ílibe fu deíèo, . . 
Y en fucumbre no dexa eícondídijo,-
Y una voz de las partcs mas extremas 
Saliò, y.le dice, Nympha que te qucmas^ 

LVIII. 
L graiide Apolo, y Bacó confagrado 

Por el Parnaíò baxa no remiíTa, 
Que à la cum.bre no aípira íu cuidado. 
Pues fu laurèl no anhela Poetiíïà. 
Al templo llega, que prcfide el Hado^ 
Y trifte confultò fu PythoniíTa; 
Mas el indice puerto en los hocicos 
Callares b reíponde, y. corta picos. 

LIX; 

X J L 

T LIX. ,:^ 

Rapizoíídà jpOrl^ílrcs erigida^ - • í ' V "̂  
YlaMingreliarecorriòla Dióíà,. .. • 
Efta con ïïiiel amarga le còmbida; ' 
Que eh-box libò-la abeja argumentofà; 
Pliafocortèslediòlabienvehidaj .- ' : , 
A quien Phafis cl rio hizo fànioíà^: • 
Cuyas. aguas, çauíàndò gran deleitcy 
Entran nadandocl mar, como el azeitc; > 

D .XX... '•\r--^ 

EI Rey Eta vifita las campanas, ^ - _̂  
Donde Jaíon venciò los monftruos ficrd,- '• 
Y dcfpues configuiò por íus haz'anasj. : i I 
Que del .Tufoií lo arm'aííèn .Gaballcro: ' > 
Mas aconitos nacen, que.caftanas, .: 
Ymascicutascrèeenj.qàcromcror '-..; ,'. 
Oq-ueeníàladaS diera:à'fus.gaznatesj; i. .f 
Dífushierbas goloíòMythridatesï •>- r.:\-l 

R LXL 
Egiftralos.Circaíïpí·bien difpucílos;;; ^j. 

Y difpueftós ú:vBho, iyiks rhaldades,; K ' [ 
Mas las mucrercs con hermofos geftós. ''̂  î  
Roban tambien,.masrobanvoluntadcs: ' 
Susroftroscon alino, norçompueftos;, .'•. T 
Sicmpre cílàn proYocando aTliviandade?,; ] 
La Diofa , que gentil Epaphoaddra, 
Si allà Gentil, parecc que aqui Mora., . i 

Mm • ^ LXIL 
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A -ÍOCII. ^ - p 

Mofc ç^àà'Ià Pipíai íç ay^eína^ ,; :, " ?• 
Y paííès admiraitahéxtranos,;.;.; r--•• 
Y halla,que el tíempo en tocíó&hacc rnínaj 
Su cabeza ,'à fer.'caíva vgtàamóíiinai . . : 
Recibiera, íl no peqtienos àinoé,. 
Pues fino. por enfado, por grandeza,'. . .' 
Fiïa.Ia Mofea luce en íii cabèza.'. 

Z LXiiL • v;-

Ibellina comprar qúiío tina Marcà, 
Que aunque'Dioíà los írios le liacen mclías 
Mas de íii intento íu valor le aparta, .•./.. 
Quecí véndedor paiíàno à dos dèíciclia. : 
La diferencia pide , que íè parta. 
Que el fi-io-horribía, fi es la Marta belJa^ ; 
Y el reíponde.:-dòhde efto cs' mas barato/ * 
Sinó por Hebire., dàh por Marta gato,-

S LXIV. .^: ^;Ç 

IncfòíSiegola Dioft.j y ílii repòfo, -:̂  ' ?? j . 
Por la vàílà Alemdnia ab're camino, ..', .: 
PaíTa el Rhin por fu a'gua caudaloíò, 
Però mas caudaloíoporíiï virio. 
Riega rtiuchosgazm.res'cfpumoíò,. 
Puro córrc (dí̂ Danúbio deccontirio,. 
Puro loabiiga el.Aibis en íit írrcmio, 
Porquc no. qucde in albis.el Bohemio, , 

CJ^^TO "DBCIMOï 

E LXV. 
L Bohemio, que fírige con deívcloj •._ 

Que es íu tierra en diamantcsTrapobana,-
Que íus luces Ic roba al claro cieloj 
Yíàlíb Prometlieo las profana: 
Suspiedrasbuícanel remòtòfuelo, ' 
Donde no íàle íu codícia vaiía. 
Que entre los tontos facilita medras, 
Dandoàíunecedadgolperuspiedras. •'•• 

Y LXvi. ' ••: :-^ 

A del todo Ad Orbe déíàfida, 
Y arrancada miro la gr̂ jn Brctaíüa, 
De diverfbs Occéanos cénida, ' r" 
Si de criflal, corona bien cxtrai^a. ' -
De un Orbe nuevo à conquiílarcombida 
Su riqueza al gran Ceíàr con fií maíía, . -
Que los Rómatios, cómo íon tragoncSj ^ 
Aunqúe crudós íè tragan los Bretones. .. 

E LXVIÍ. 
Ste fítio 1c agradà :porrecrec>, ' •• . •.'j; 

Yalgoladctúvicronfus placercs,'- • • ̂  
A-ías por no deíincnrir al grande Orphco, '• 
QLIC aísicnto en cfte fício le diò à Ceres. 
Llcna cl tiro fu vicntre, y fu dcrcòy 
Y vuelcos dà en-íus blandos alcaccres; 
La que juzgò dar picl en cl viagc 
Dexò en tierra, y yà lucc nucvo cl tragc.'̂  

Mm 2 LXVIII, 
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E LXVIII. -: 

N Còrhualia mii-a íòs Gig.intes; í ' :• 
Que humcda píel fus hueílòs hacen dutú^ 
De las fia-as, que encrulícn palpicantés, • 
Ni aun el peelio. los íalcos aííèguta.; 
Beben lasíkigrcsenervafo humeantcsy, 
Quando íè acueftan c a k eueva'obfeüra, 
Sobre la rièrra madre con dertucftoj. 
A'ías del pefo temblò^que del ínccfto, 

Y . LXÍX. 
A de los Francos mide Íòs cílados. 

No muy francos,. <jue eftàrt muy pobrcton csj 
Çalvos mira los que. ances Capilados, 
YàlosBragadoshalla üacalçones, •. '; : 
Nolas chancillerias los Togados, 
Que audiencias tomaran de apelaeionesi 
Mas todos los dexpj por que confia.̂  . 
Que ha de halLu a íu hij.a en Picardia; 

A LXX. 
Garona., y Cbaranta yè^que hambriento 

Occidental los íbrbe el Occeano, 
Mira al Sena, y al Sona, que violento 
Cyribundis los bacc el mar Brrcano: 
El Tyrrhcnò con poca miramiento 
En í;il al Auda pone, y al Rhodano, 
Y aunquc tan grandcs rics Ix-ber íiTelcj 
Niyxca el bazo íc erune, ni le duclc, 

LXXL 

E LXXÍ. 
N los montcs eípcíTos apartades 

Los Druydas habitan las encinas. 
En venerar fus ligas ocupados, 
Como biciera qualquiera rompé eíquinas. 
Que las almas corriendo van los bados. 
De un cuerpo en otro fientan fus doólrinaSj, 
Y íin vaíïàllos elfefíor de Averno, 
Mano eílà íòbrc mano en el infierno, 

S LXXII, 
Egunda vez íè viò deípacburrada 

Pyrcnc con el carro de la Dioíà, 
Y de las galas,quc virtiò animada 
Un pedazo de falda cncontrò hermoíà. 
La margcn del Ibero dilatada 
Inquiricndo faè Ceres cuidadoft. 
Tan fèrtil, que aísimiííno íè producc^ 
A eÜe íèntir Nebrixa me conduce, 

E LXXIII. 
L valor yà del Cantabro rcíïicna,-

Qiic fu vida íïn Martc íè marchitaj 
No el Cnpricornio írio le dà pena. 
Ni cl ardientc León lò debilita. 
Del Tajo aquilatada viò el arena, 
Rclumbrante admiro íii Margagita, 
Cuya corrcípondencia es un theíbro^ 
Y la manciencn muchos por cl oroj. 

' LXXIY. 
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| - ^ LXXIV. 
\ JE Mancua Carpctana diligentes 

Vificando las fierpcs vàn los Lares, 
Y aunque encïma íè ven de íus corrientw, 
Preguncan íin ceílàr por Mançanares. 
Por un ojo no le hallan de ííis pucntes. 
Que en íècas íè volvieron fus lunares, 
Y aunque èl nunca de madre, en el eftip 
La madrc íàle íiemprc de íu rio. 
- ^ LXXV. 
_ E oliva al Betis coronar triumphanté 
Viò, íudar cl azeite por fus porós. 
Que bailandole el agua vàn delantc 
Sagradas Nymphas en feftivoscoros: 
S'm que padre les bu/que vigilance 
A Çus cmbarcs Zephiro íònoro 
(Salcqs dando à las yeguas) en íiis ícnos 
Rayos anima, quando en otras truenos. 

C LXXVI. 
On fierc lobanillos aun hemioíà .. ; 

La cabeza miro del mundo encero. 
El Aníar en el cemplo no rcpoíà, 
Graznando ronco al tiro íòraftero. : 
El Tiber íàca íu cabeza undoíà, • 
Y làluda à la Dioíà zalamero; • 
Tibcr j cuya cabeza cl oro cerca, 
Y oy rio .la e/padaíía íè la empuerca. 

LXXVÍI 

"f^^^s^eamz 
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A LXxvn. 
L reino íè arrojò de la Sirena, • ', 

Que en jueves empezò íli cara hermoíà, 
Y acaba en vierncs con crccida pcjia, 
Su beldad denegrida , y efcamoíà: 
De dulçura fu voz los mares llcna, 
Y de amargura , à quien la oyò engafíoíàj 
O dichoíb aquel Griego Principote, 
Que por valor tuvieroníiicerote. . 

LXXVIII. 
__Ira el dia manté claro de Venècia, 

QLIC cngaíla el mar en plataartificioíà, 
Y cl Scnado la honra tanro aprecia. 
Que otro le ofi-ece en prendas de fu cípoíà. 
No la gran cef cmbnia mèno/precíaí ' "v 
Pues procura pagaria cariiíoíà,, T' 
Y al·vèr íàlyas fus navcs (íià-otras íbrb.e) 
EnvaíoscfecriíbltrafitaelOrbe: •' 

L LXXiX. • 
As riendas vuelve toda íin haliento, 

Y yà bufcando và fus vecindadcs. 
Mas por tomar frefcuras^quc contcnrOj 
El impcrio vifita de Hippotades. 
Airado contra un Rey, y deíàrento, 
Valganme airofo Rey tus anxifladís, 
Y cl extiende el liocico àíus ti-abajos. 
Altos los hombros, y los ojos baxos, 

•'̂  . LXXX. 
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E LXXX. 
N Liparis íii Dios le dà hofpccíagc, 

Y enbuícarla profiguc cl defvario, 
Hallarla (dixo el Dios en fu Icnguage) 
Es machacar j Senora, en hierro frio. 
Sin ciento el tiro aprefurò el viage, 
Sin que el freno detenga el curfo impio, 
Qi·ie al oler la cebada pronto vuela. 
Pues niís del hambre le picó la eípuela,, 

F I N. 

LA 

311 
LA PROSERPINA. 

X>OEMA HEROICQ 
JOCOSERIO. 

lARGUMENTO UNDECIMOj 

_j Orno rayo taladra al gran "N-e^tum, 
LaruhiaCereselaTiulpalacío,: . _ 
Çonfultafus defdichas con Vertunó 
Segundalüex^por el remojo Lacto. 
Vimdo, que mueVe el llanto à íDios ningano^ 
Arethu/aje tuerce un breVe e/pacío, 
T à Ceres le hi^ relacion bien Urga 
Con kngiM dulce de fu pena amarga,, 

CANTO UNDECIMO. 

rí ^Echo nave Victoria cl trifte carro,; 
Dondc à Ja vela diò, k vela apaga. 
La ufia íèrpentina aferra el barrOj, 
Y fixa dexa la carroza vaga: 
Del yà poftrado eípiricu bizarro 
EI patrio fuelo renovo la llaga, 
Dondc Ceres íè apea dando voccs, 
Y à la tierra, no abrazos, fino coccs; 

11. 
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M : i i . 
As corridà iritéfïtò, qüé còrrcdorS ' 

Con fu rortrp cícondér íu deívcritüra, . 
No los ficios elige, que el Sol dora. 
Sí los que mahcha la tiniebkobícura: 
Antipatia tiene con la Aurora, 
Y tirria de la luz con la hcrmoíura; 
De los gallos el canto le dà íufto, 
A los buhos efcucha con mas gufto; 

L III. 
Os limites del mar de noche pifà̂ , 

Ronca mezclà la voz con íus ronquidos^-
De fus recias tormentas èlaviíà, 
ÍY ella de fus tormentos mas crecidos.. 

• La fi-ente de Ampliitrite, fi antes Híà, 
Arruga con íus ayes, y gemidos, 
Y fu peinado hermofo pelo verde 
En canas muda, y íu hermoíura pierdcV. 

Eccbir mira à Thetis inconílante 
De fixas luces copia numeroíà. 
Que como rio Venus rutilante 
Al mar vuclve, fi del íàliò efpumolà; 
Moribundo refuerça fu íèmblante 
En una noche-el Sol, que.alli repoíà, 
Y la Luna de dia en èl fe aplafta, 
A pefar -del miirifco ficmpre caíií. 

V. 
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El caballo mariao j que es rijoíòj, . 
El relincíio à la Dioíà causo eípanto,-
El aullido del lobo pernicioíò. 
Del faiíò Cocodrilo el tièrnollanto. 
Del Triton le atolondra el íòn ruidofò î' 
De la Sirena le fuípende el canto. 
Mugir oye las bacas por los cerros. 
Bufar los Ceces, y la'drar los perros;. 

O .VL 
Tro mundo (diícurre) liai aquí dcntrò,-

Segun la bulla trahen, y bataoia,.. 
Muchos Proceres moran en el centro^; 
Pues una íàle recia, y Gtra ola: 
Si algun marino Dios llevo de encuentro 
A mi hijà, que necia dexè íbla. 
Si mas, que nada (dixo) vale algo. 
Entre el Alga, que nada, yo mas valgd; . 

E VII. 
N el terreiio mundo quien íè eílrecba j 

Si queda aquatil otro nuevo mundo, 
Qiic la graphia de Cofmos me aprovecha^ 
Si nccia la de hydros no me infundo? 
Rompa mi carro por los marcs brecha, ' 
Dcl'cerulco lugar llegu'c al profundo, 
Y quizàs expondràn barbadas fòcas. 
Lo que negaron las lampinas ròcas. 

Nnz VriL 
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M vm. 
Iiqarmado de luz, que no de àcerdj! 

Como Marcc eftrellado alli íè cuela, 
Quien gaftò en otro tiempo ííi dinero; 
Para lograr marido à la mozuela. 
Si Neptuno de Mars íerà tercero? 
Si à íu íòmbra (difcurre) íòi avuela,- ( 
O íi cftà eícrita (porque mas me afíijaj 
En el agua la íuerce de mi hija? 

E IX. 
N colunas de jaípc, y pedeftales 

Miraré íus pakcios levancados. 
Los íàlones con muros de criftales; 
ÍA un miímo tiempofreícos, y íàlados; 
iTan Divos como íòn los celeftiales 
Hablarè con íüs Dioíès eícamadosy 
Cuya igualdad en cl color íè pierde,' 
Siendo celefte aquel j fi el otro vcrde; 

M X. 
I hermano cl gran Neptuno tridcntíno 

Dueíio, no arecndador es de íïis íàies^ 
Relíquia de Saturno Eftercolino, 
Qiie Jupicer encierra entre criftales. 
Hablarè con Proteo el adivino, 
A quien pieníò contar todos mis males; 
Y entre la multitud^que el cuerpo informa; 
De bufcar à mi hija ballarà forma. 

E> 
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XL 

iovj:. 

XI. 

__^Nfre las óridas mora tu repoíò; 
Paísò ,.diciendo, por el aire eliyern'ò} -
;Y no mientc, pues dice íèntencioíb < 
Entre las hondas almas del infierno.; 
El pronunciar le engatíamelitidroío^" 
Si el Betis èl bebicra , y no el Averno,-
Maldita duda le dcxàra íàbio, 
PaííàndólaHdelgaznateallabio^. ;.. 

C XII. 
Recía la cíperaiiça ,;y él deíèo' 

De ballar entre las oridas à íu bija; . 
Que la rq.ece inconftante el barribóncD; 
Por noticia la madretiene fixa. ,, 
O Nayades volvedme mi recreo; 
Una vez clama, y òtra vez prolixa; 
Aísi de azulcs zeIos> rojas llamas, 
iVerdes nunca os inflamen las cíçamas; 

XIII. 
L mar quiíò.arrojaríè, y tcmeroíà 

De íüs veftiglos revoco el intento. 
Que temé entre fu iagalla, ludüoíà : 
Mas que la cuprcfina, elmonumentò; 
Difcurre, que las fierpes refpbítoíà 
A fu Deidad, y al vulgo baràn atento,-
Que fi el cuero refifte duro al diente, 
Çcderà à íli vencno peftilcnte. 

A 

XIV. 
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Q xiv. 
Ue eícajnbdienfiípera íàs íiïagones;^ 1 ' 
•^. Pues'lós trato «í caïiiino de ièmàte'i 1 

Y por Abujas temé, o í\rendones, 
Que al gran Ceré ícJIenen' ei gaznàte. - ' i 
Afi·ecíopyy·iaileseoHa'eïilosgrançones^ : ' 
Y agua^qüe'ílKJureza desbarato; ' ' 
Para (jueengofden-hace mil remediosi' -
Dando los cèlemincs muphos mediós^ i i-

A 3ÍV-. " •̂· 

Penas vè j que ïè revucican fieros^; 
Enroíçandp ííis colas finuoíàs, .-
Qucjtís fílvidos dàn como toreros, 
Sus rojas creftas empinando undoíàs; 
Que unos con 0 tros rifàn gurrufèros 
Con boças, y con uíías horroroíàs. 
Que penden de-íüieueílo à remeíònes,-
Y no del |)eícbron los aldabones,; - • • -

Erdes'Ias gUafniciones de cncerado •. 
A un mifinc) tiempodos defíende, y puíe,; -• 
Y ella r,ojo dd/pone-'íu calça'doy' • ; ^ ' 
Del mas 'fino'Chineníç hermoíb Ule. "' 
En íii rico veftido i y fu rocado • 
Nada. quiere, cjue cl·çófto-diísimule, • 
Que losDiofesdelinar eníiis rincones 
Temen las fïígas, però íhn fiff^oncs. 

XVIL 

G XVII; 
On Neptunó^què harè porquc meaticndàíi; 

Que (fi hermano) íu ayuda neceísitOy ' • ' ^ 
Y la íàngre la quieren en la ofírendaj, 
Que en las vertas la eílimàn en un pitó: 
Aunque mi íàcro pundonox ofenda, 
Y aunque Jove ío tcnga por delito, 
Antes que pife Cu. dominio vafto, : ' 
Prctendo,que arder vea mi holocauftoV '' 

D XVIII. 
O3 toros quiero j que Vulcanó cícondaj 

Y entre íus rojas llamas los cpnfuma. 
El uno mas obícuro,que fu onda, : ''. 
Y mas candido él otro^que fu erpuma; 
Al templo llcgue_,que no alcança íondaj 
Efta ofrenda, que el vago viento ahuma; 
Y efta hoftia lé ernbio con intento. 
Que acabaleà las fuyas algun ciento.' . 

A XIX._ " ;• 

]^ efcamado tiro dà rnil veces ' 
Con el unto^que Cynthia à fu Xauríaj. 
Que juzgo íè componc de las becés. 
Que dexa al fabricaríè la Ambrosia. 
Con èlfufren los mares como peces, • 
Qiial Pyraufta del fuego la ardentía,. 
Dcípreciadores qucdan de los maks, 
Y fi del todo-no, cafi immortales, 

XX. 

y 
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XX. 

Échó el üntò y Y la oftenda, àl carro íubc '̂ 
Y yà empieza del tiro el deíconfuclo, 
Unas veces el aire rompé nube, 
Y otras veloz cabalJo caíca el íueío; 
Para erte lance ml valor mantuve, 
Y efpero^que mi ardor, y que mi zelo 
Mas en el mar Ce encienda, como en fíagun^ 
Pues-para caíito fucgo es poca agua^ 

Q XXI. 
Uaífi fuera Palemo al mar íè arrojaí 
•^ O qual íi el pexeNicoIao fuera; 

El tiro con el unto no fe moja, 
Yà íolo el rcmòlíno íè vè afuera: 
Horadando las agnas fín congoja,-
Mas que el plomo la Dioíà và ligeray 
Qiie aunque de grave, y tardo efte prcfíinia 
Hacia el centro és mas leve, que la pluma. 

L XXII. 
As fierpés en las ondas, qual Delííncs; 

Corren mas que los Sacres en el viento ,̂ 
Penctrando yà iban los confines 
Del regió Neptunino blando aísiento; 
Nacarados reíuenan los clarines, 
Dulce uno, y òtro aquatilinftrumenco 
Rcpite fiel j quanto canto Sirena, 
Micntras Neptuno, y Amphicrirc ccna; 

XXÍIL 

M XXIII. 

II leguas andaria en breve rato 
Hacia abaxo pendientc fíempre en cuefta; 
Mil leguas j íègun dixo un pexe gato. 
Que alguacíl era entonces de la Mcftai 
No el camino parece muy ingrato. 
Lo íàlado, no.lo agrio 3 les molefta; 
O quantosperecieron (dixoCeres) 
Entre baxos^que tienen por placcres: 

D XXIV. .••;." 

E peícados íè acerca gran cardumen^ 
Admirando la eícama fbraftera, 
lY porque amontonados no la abrumcn • 
Los dientes les monftrabà fin contera^ • 
Dos peces centinelas yà íè íumenj, -
Y Uevan la noticia à la ügera, 
lY ambos à un tiempo íè la dàn à boca • . 
A un pexe Eípada^à quien la guardià tocaj 

Q xxv. 
Uicn proíàna los liquidos umbrales, ' 
**Baxando à efte parage con refuclloïC-' 

Que.muertospenetrardn talés quales, ' 
Mas con grandes botíjas en el cuello. ' ' 
Elyíïos de los Dioíès immortales. 
Que psinan albahaca por cabello; ' - '• 
A quien las verdes inconftantes ovas 
De columpios le firven, y de alcovasi : / 

Oo XXVI, 
u 
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Q XXVI. 
Ue eres muger conozco, y defahogada, 
^- Pues nada te pcrturba, ni te niueve. 

La mitad eftarà divinizada. 
Si yà no toda, quicn aqui íè atrevc. 
Tu gràcia ignoro jPioíà remojada^ 
Y tu deígracia, que no juzgo leve. 
Que el cuidado es de peíó yà íè fabe, 
Puefto., que à efte país te arraftra gravc; 

D XXVII. 

Eíde aqui no vcreis mis aícendicntcs. 
Ni al falcado Saturno,que es mi padre; 
Hermana del que os manda con tres dientes 
De una íemilla íbi j y de una madre. 
En Sicilia.me adoran íus vivientes, 
Aunque la envidia mis altares ladre. 
Por Ger es me reípeca cl que habla à vulto,. 
Xme traga por pan el que es mas cuito. 

C XX VIII. 

Uentaíe al gran Neptuno mi viage, 
Qae à lo menos oleada, fino muerta. 
La fortuna me ki echado à efte paragc. 
Que no me eierrc fu btifcada puerta. 
Vuelvc prertò, ò tu pez , con el meníàge, 
Porque temiendo cftoi una reycrta 
Entre tu inEmteria con bigotes, 
Y mis dragoncs blandos de cogotes. 

XXIX 
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A XXIX. ::, " 

Dar noticia parto al gran Ncptunò>' ^ 
Entre mis peces, ò gran Dioíà, qucdas> 
Segura de que te haga mal ninguno, 
Aunque encima comer nucces no puedas.: 
A eftasOrcas íu nombre ès oportüno. 
Para que te refpeten, y eftèn quedas, 
Porque cede à íü nombre íu denuedo, 
Y à las horcas le tienen cerval miedo. 

N xxx. 
O bipartida cola alguno gire, • : " ,̂  

Ni bidentada boca mueva inquieto; 
Delhoípedage cl fuero atento mire^/ . 
Huyendo de Caribe el epiteto. 
No , íàcra Dioíà, tu beldad fuípire. 
No Eikarà mi Dios à tu reípeto; 
Y cortando yeloz el verde eípacio. 
La noticia moviò todo el Palacio. 

C XXXI. 
Eres en tragc j y roftro peregrina^" 

El tal dixo, y el Dios undoíb, tcnte. 
Un rnuchacho no harà de la dodlrina 
Lo que executa Jove omnipotente. 
Mi Deidad à mentir nunca fe inclina, 
Pcro oy debaxo de precepto miente; 
Ser privado de Jove es agaíTajo, 
Però fcrlo delcielo, gran trabajo.. Oo XXXII. í i 
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A XXXII. 

Brír mandò Neptuno íu palacío; 
Y à íijs gentes envia por la hermana: 
O quien, Mufa, eftuviera mas de eípaeid ; 
Para pintar íu obra íòberana; . 
lY à de pótavear mi Numen eftà lado^ 
lY de oirme el leétor eftà fin gana. 
Mar Jordàn en lo breveícrofirezco, 
'A cjuien invoco j porque pinto al frcfcò; 

r A XXXíII. 
^ / i L Trechosrpbio,yefmaltadoàtrechos, 

Siempre robulto, y íïempre rclumbrance, 
Mantienc en hombros íus crecidos peclios 
thimera el oro de efta eíphera Atlantc: 
En coluBas fe íiibe hafta los techos, 
iY dos veces íè íube j porque eípancc^ 
Subido en íüs quilates es la ona, 
Y la otra ííibido en la coluna. 

T XXXIV. 

lenenpor tradicion aqucllas gentes. 
Que al empezar Neptuno aqncl trabajo 
Le preíèntò íèis Dauro refulgentcs, 
jY otras tabras colunas lè diò Tajo: 
Aunque à Midas las quitcn ííis corrientcs 
Scis elLidio Padtolo tambicn traxo, 
EI uno al otro Iil;>cr3l íè incita, 
lYpor fervir al Dijíjs íè dcípepita, 

.-•:':.•: '• •' " •' XXXV. 
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P .iXXXV. ;• T-

Ara tributo cl Ganges relucíeritc ' 
Eícupe los colmillospor íïi boca, 
Y yà bafis íè mira el que era dientc^ 
Ycapitelcnlaseípherastoca. / : : i ; 
De un criftal cada pucrta es eminenté,' 
Que quanto msnifiefta guarda Roca, 
Hijo de la barrilla nò , y del.íòplo. 
Del aguà dura sí, que admite eícoplo; ' ) 

L XXXVI. ^ 

A tcchumbre componen muy iguales 
Aguas marinas todas muy perfetas. 
Las cornijas flamantes íòn corales. 
Las molduras redondas perlas netas; 
Eran de plata las murallas reales, 
Y à la matèria exceden las targetas, 
Donde Neptuno reíàltò fus glorias, 
Y à contar me preciíà fus.hiftoriàs. . 

F XXXVII. • 

Orma en una cl càballo generoíò 
De Mincrva en la grande competència, 
Y el azeite juzgaron mas íàbroíò 
Las mugeres, que dieron là fentencia; 
Para borrar fu nombre irhJ)etüoíb 
Contra Athenas derramaíu potencia,-
Y ícgun por loS muros íube .irriba 
En mucho tiempo no luciò la oliva. 
:• XXXVIII. 
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D xxxvm. r 

Eípide chiípas de criftal lucicntó^ r 
Con el original, porque confronce. 
La fragua en que labraion el Tridente 
Sus hi jos Pyraemon, Sterope, y Broütc.. '" 
Deíhuda fu figura ,aunque indecente. 
En cada eípalda deícubria un monte; 
Mas el trabajo, y el íudor Ics íòbra. 
Que apénas para' uií dience cienen obra; . : 

E XXXIX. 

N Ja otra el Deiphin ruega à Amphirricc, 
Que aísienta de Neptuno a los defeos. 
Lo cfícaz del cincel quanto pçfmice 
Explica íin moveríè ius meneos. 
Aílro luciente, que la eíphera habite 
Alli íè vè íiibir por fus empleos; 
O tu el primer cercero çolocado. 
Que el mejor acà vive deíàftrado. 

E íus peinadas ondas hizo lanas, 
Qiial: poeta de eípiritu altanero, 
Tambicn aplica, por lograr íiïs ganas, 
A íïi curíò un redano de car nero. 
DeípreciandolasNympliascomarcanas 
A Biíàípida topa placentero, 
Y clla, que lo conoce no íè alcjâ  
Que balaporNeptuno, qualoveja. 

'• •- XLJ. 
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E XLI. 
Stà en otra el aligero Pegaío, . 

Montando del Parnafo la colina^: . ' 
Las Muíàs fe deícubren por el raíb, 
Y íïi nieta la fuente Cabalina: 
No de la madrc tuvo crinvni paílò,, 
Aunque eftà íbbre el monte, no íè empinà. 
Mas íe parece al padre el gran Neptuno, 
Hafta en el íèr cabecicarnei:uno. 

U XLII. 
Na haciéndo Delphiri, y otra corveta; 

Enamora con ficftas à Melanto, 
Gran m_uger de acaballo, y gran gineta. 
Que maneja el Deiphin mejor,que tl mantcj,: 
Però domada pufo à la pobreta, 
Y qucbrado cl color un tarito quanto. 
Pues opilado el vientre.( todo es iino); 
O le queda del agua, ò: de Neptuno. 

T XLIU.. 
Ransformada en becerro ííi grandezay 

No crçcidòs, fi agudos los pitones, 
Tras de la Nympha Arne íè ehdercza, 
Y novio íè le atoran las razónes. 
Puíò en tierra íu grande fortaleza, 
Y fil honra tambien en opiniones> ••..• 
Que fi el agua en la otra puíc) dolo. 
El viento en efta, pues engendra à Eolo, 

XLIV. 

y 
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P XLIV. 
Or conícguii: (íè mira) à Iphimedea 

En el rio Ceneo convercido. 
Apagar el calor ella deíèa, 
Y èl apagar íu fuego femenudo. 
A Ephialce, y à Ocho en la pelca 
Engendrat!, unoj y otro tan crecido; 
Que gigantes íè alquilan valentones. 
Mas la paga les dàn en chicharronesj 

E XLV. 
Nííí trono ccnido de eípadanas^ 

No moleftas las barbas, fi prolixas; 
Los rios,'que coronan verdes canaS;,' 
iViertcn fobre Ncptuno fus vafi jas. ••-•-.• 
S\x pie bcíàn con numedas peftanas,-
Que en íïis ojos de agua cauíàn rijas, 
Paólolo, Ganges, Indo, Tbermodonte^; i 
Tygris, Niloy Phiíon, el Pòj y Oronte. '-'^ 

C XLVI. 
On un pexe, que al Dios firvc de pagc '̂ 

Que doce tiene, y todos íòn Bonitos, 
A la hermana íuplica^que allà baxe, 
ÍY que honre fus liqüidos diftritos: 
Dondc ballarà cumplido el hoípedagé^ 
Guardando à ííi Dçidad todos los litos. 
Que èl noviene,aunque el gufto Ic alborota,' 
Por eftàr en la cama con la íroca. 

o XLVIÏ. 
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Y XLVII. r ^ 

A,Dioíàs, Tbetis y Doris, y Aàtiphitrlte' ' 5 
Arccibirlaíalencortefanas, :.•: -T 
De mar à mar, en todo quanto admite^ ?;.; 
EI íàlobre país, íàlen galanas.: ;; •; • j ; 
.TranJ^arenteàkvifliaíèpermitej; ,'•:,; .-; 1 
Quanto recatanà la viftavanas^ : •, • ; 
Queen-aguasíèvolviarifusbfiàlcs;. ' >'A ; 
Yen-aguasrevèlabaníuscriftales..: ; ;• -ij I 

N xDvm. - r 

Eptunójque por baculo el Tridenteí. Vi' 
Arraííra en cada pierna uha gràn-bota;^JJ nii 
A fu hermana íàludaireverencei;. >!.'. :r;rrc) ) 
iY el pcfame le dà de la chieota;-. - "K, ' oCÍ 
Alnombrarla la Diòíà tanto fiente,' í •,) 
Que dando en ticrra à todojalboròta,-: | -.'.i 
La pena con que lucha fiempre atoarga; :-.') 
Conzancadillalatendiòàlà-largà;-.;. •, Y 

XLIX. 
Ronf as vino, y bifcodiòs müy abondò'' 

Marinas miniílraròalas dòncellasi'):;' •• i " 
Que de las naveSjque íè vàn à fondo; • ' :• 
Guardan para cllos caíbs las botellas. ; , 
Sicon,mipenaDiosriocorrcípbndo:^ ! i ' 
(Vuclye) à lashonras,con que.el róftroícllàs; 
Serà, porque las anfias', con que lucho, 
Reparan poco:^ por ícntirfc mucho. . . 
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S .-.L.,:-, 
Atürttio Rey de Aiihejas ,y, cJe Focàs, , 

Del Eftygio ,.y Olympio Jove hefmano; ; 
Que muci-des, y deshaces alras rocas 
Con los dientes, qüe tienes eni·la.mano:. . 
Que con gotros agúadò's vas., y eocas ;. 
'A los que engendra el Betis Sevillana, 
Y fi el Zephyro padré de íus yeguas, / 
Son los tayos niavores tragàleguas.. 

(I Y Efde Rey, que entre azules chamclotes 
En ttt.akazat oyado te recreas, ; 
Cortando à fuSiaquatiles^Nepores 
De Lama, y de Eípumilla las librèas: 
Que à tu eípola, por íblocoger dotes, 
Le permites caíàr, y aun lo deíèas, 
Pae5 marrdo de anillo no haces duelo, 
Y enfortí jadotiínes hafta el pelo. 

Vies Zona decriftal cines cl mundo, 
Y lo efcupesferpiente criftalina. 
No con k peftedc vencno immundo. 
Pues íèmantiene con tu eícopctina. 
Si el rendimiento te obligo profundo, 

, Orme fi lïas encpno·'ado à tu íòbrina, 
í*ues oi'o reïcrva aísiduo tu rraba jo. 
Oculta cala, inhdípitaible.baxo. 

LIII. 

cAj^TOu:j\CpEemo, ^2^ 

^jyErena,hermahainia.,yàtucíelò,; n J ..'" \ 
Pues tèmo,qtic me aneguen fiïs criflales,'. -• 
Y las leyes, que guardo con deívclo, 
Quebrarrón eltorrcntie de tus males: ^ 
No hagas (Dioíà fiíprema) tanto düelo^ '•. 
Que no íè debc Iiaçer por còíàs talcs,' - •. ••:'. I 
Si como madf e cl rapto te defvelai 
Yo sè que lo eelebiés cómo avuela.' ;;• 

H LIV.; ~x ; r 

Ijo dé un Diòs, y de la humaiia geritc • 
Si llego Scmi-Dios à coníèguilla. 
En el cielo de Jove omnipotents ; ::,:.; •'. 
Paílà hermana lo mifinOjqueicn.GaftiUaj;. ; 
Yo sè, que al verlo remudar paciençcj : , ' 
Unas veceç laalbarda;, otràs la fílldi. .:i7 í:., 
EíTe pechq enoja'do, entonces tiernoií : r-, / 
Raptor le blvidc, y le reciba yerno. 

L LV. 
Uz parece,'que tienes del fi-acàílb^' ' •/•-•",• 

QLIC penetro íègura tuscriftales, . ; ; ; ,: j 
Pues lo que, me reípondes nò es à caíòy ' 
Sinó con cierta fciencia de mis males. 
No en tus noticias, Diòs;, íèas eícaíò,;. . . '.' 
Pues las que tengo'todasíúniàtaleSj: ' I ; i A 
Que ea tu àgua ,encendidas de fiïs Deasy 
Ardieron, fin chirriar, nupcialcstcas^ , 

Pp z LVí.. 

kà 



l|ïf'!í:!l!|i 

Ir 

i= ,t 

l i , " ' 

I S i , i 

\n 
ii'í 

N LVL 
Unca,( profigue.) prefiímio impracíentè^ •: 

Que à tanto no'fe exriende, mi malícia, ,'' 
Que quaiito eftà;debaxo del Tridente . 
Tambiendebaxo.eftè de tu notícia.;.; 
Si à mi diQamen ra.'^qucréi· aC$iéhtfe>:;;; >' 
De Proteoiinqüiramos la.pcriciay- .' ' 
Que inflamàdò fu efpiritu à mi ruegó, • 
Noticiasfiréfeasmedaràfufiiego. - ' -

V LVin r 

Enga Proteo, dixò el Dios Marind; ; • 
lY à Triton, que lo bujfque, manda luego, -
'Adclantellevarel deíàtino, ; ; . -; ':iv 
ÍY aíïéhtir quiereàíà importuno ruego; 
Nunca Jove iogrò tal adivino, 
FuèTirefiasconèiunpobr&Iegoj :.•' • 
Y aunqaecón once quedaria folo -̂ ?;;.•: 
Para fu temploun dedo'diera Apolo^ 

S LVIIL 
Abiendo dondc paeeíu bacada 

Con èl vuelve Triton en brevc eípacío; . 
Su barba de m-arifcos eí^camada, 
.Viejo el ícmblantc, a ciguatado , y lacio. 
En la forma, que pude arrebatada 
AlaDeidadtctrahigodcCarpacioy 
Con mas vueltàs,que el río Tyberino; 
P yà Yate^ò yà Dios, fiempre divino. LIX. 

D 
aSs(TO VJSCPECIMO. 33Ï 

_ ' U i c e honor de lafíalça monarcWaj 
Superior à la Olympia por tu fciencia. 
Pues fi alguna Deidad allà poríïà, ' 
Tu deíàtàs ííi ambigua conferència: 
De quien Neptuno íus cüidados fia,' . 
iY fcgun tus didtamcnes íèntericià. 
No es Livio en lo paíTado tan íègurd, 
Como tu hiftoriador de lo futuro. ' ' • •' 

Eres Síiturnia, Prole de Occéanò; 
Cerulco Rey Carpacio habla à Proteo, ̂  . 
Dcfde arribaàbefarverigo tu mano, -'' 
Pues conocerte ha diaSjque dcfco. 
Sin verte te tratè, qual íoberano, 
Qiiando de agricultora tuyeemplcd,--
Y à tus aras, bufeandolas propicias, . * 
Devota configrè fiempre primicias; 

Ime de mi quérida amada prenda . J 
La fufcrte éfquiva, ò el iniquo hadò, .'. 
Si al Dios marinò le firviò de ofrenda? 
O fi con ella indigno eftàcaíàdo? 
Què rumbo.navegò ? pisò què íenda? 
Si el dulce licor bebc j ò el·lalado? • 
Si huella firme por la tierra eftabic. 
P en cl agua rcsbala delcfnableí 

LXII. 
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N LXII. 
Oíolò à íuspreguhtas àciivinoy 

Peio no le reípondc cor teíànò, 
Y en el fuelo íe arroja repentino, 
Y en hucf to /cGonvierte el íiorteíanò; 
Por defènder fil fiiito peregrino 
Con fil ladrido atémoriza Alano, 
Rio íè ablanda, íè endurece roca, 
Afiío rcbuzna, íi Mònazò coca. 

S Lxm. 
I no es à golpes fix Deidad íè eícuíi 

(El horrifijno dice Trómpetiero) 
A efte Dios yà le entiendo yò la muía, 
JMientras mas afligido mas cercero. 
La Díoíà al verlo íe quedo confiííà, 
Y (ílnoeí polvo) el agua de íu cuero 
Le íàcude el Tricon, y à moxicones 
Le íàca cardenales, y razones. 

E LXIV. 
L decreto de jove omnipotcnte 

Toda Deidad, que aqui me eícucha ,iàbc, 
Y quien vibra /.tambien íàbe, el Tridence 
La pena dura, y el delito grave, 
EI caío te diràlahuraahagentc, 
C t̂c tu vida, ytu/duda àun-tiempo acdbe. 
Que (qual fi fueraHeroftrato el maldito) 
Nombrar tu. hija, :por.acà es delito. 

LXV. 

1 
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C LXV. 
Orno franja de plata en ondas pucíla 

Diícurre hermoíà por la verdc^lda, 
0 brillador diamante las apuefta, 
Avaíïàllando el cerco à la címeralda; 
Aísi blanca,Arechuíà borda prelta 
Del verde Ponto la cerulea e^alda, 
Y (como Hidalgo rancio en lugar pobre) 
Huye la mezcla del tropelíalobre. 

V LXVI. 
lendo^que Ceres Hora à Profeipína, 

Quclacallacldiaphanoconcuríb,; 
Hacia losiDiofc la corrience inclina, 
Y dulce la figuiò fiempre íu curíb. 
SvL lenguaCriega, clara, y criílalina 
Laconico empezaba fil diícuríò. 
Que para maíasnuevas, cofa rara, 
Aunque Griega la lengua, fe hallò clara; 

R LXVII. 
Eina en SictKa, y en Sicilià Diòíà, 

Pues te dà cultQs , à quien tu cultura. 
Tu j à quien la envidLi eícupe ponçoííoíàji 
Y labradopa ignoble te murmura: 
De la Deidad^que rige poderoíà 
A rodo Dios,-y à toda ariatura, 
Hcrmana«ntera jlüieil·que defiguales, 
í^ic à'èl los bicnes, y à tiíòbranlci^EníJes. 

Lxvni. 
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Y LXVIII. 
O que en la tropa de Diana bella 

Seguia íus íàl?ueílbs, y ventores, 
Y nunca (tnuy preciada de doncella) 
ÀI hermoíòjni Al-feo tuve amorcs: 
Por influxo de alguna mala eftrella. ! ^ 
Me obligaron de Venus los rigorcs 
'A caíarme, y no se fi mi velado 
Muge por rio, ò muge.por caíàdo; . 

D LXIX. 
El agua íbi milagro repetido. 

Pues de la íèpultura íàlgq íàna, 
Sin que en fabor, olor, ni colorido 
El im puefto menor pague en ííi ad uanŜ ; 
Baxo al lugar de Pluto fementido, 
Quando mi edad íè mueftra mas lozana^ 
Y al ver como mi agua íc dcsliza, 
Eaíu fiíego contemplo mi cçniza. 

A LXX. 
Lli mirè tu amada Proícrpina,' 

Con quien partc Pluton todo íïi imperiò^ 
ÍY à ícr ama de lla ves la deílina. 
Por ícr èl.amo, no por vituperio. 
La mas obícura, y lobre^a oficina • 
Mas aprecia^que el lúcido Hcmiíphcrio; 
Signo, dice àPluton, no hai ran lucicntCj 
Gomo el que iluftra el orbe de cu frente. 

.":.>-.. - LXXL 

L LXXL A 

Os Campos Ven quèMtoja fus fimíeníesjí; "';_ 
PaíTeadivirtieridòloscuidados,;' " -^-ih,•:•: 
De las matas findriferaspendiendés 
Arranca los garbançosyà toftadós: :: ; ' :\ 
O Campos (dicc) al firi líiàsexcèlentcs,' . / ' 
Que los queià Geresíuften lòsaradòs, • i ; 
Pues fi ac] uellos admiran por copiòíòs '̂ 
Eftos mios eípantan por vicioíòsj *- - . J 0 

S LXXIL " r • -

Ien cl llanto es la mufica inipòrtuha;- •' _y 
Serà importuno el llanto dondc haifïeftaj; í 
Si celebra guíloíàïuibrtunaj-Ji Í; .''i .:': vi 
Por què quieres Horària tufunefta?'' i':. .;• > 
Donde no hai Sol, permite,que àya Lunâ :-
Y pues alli la luz tan cara cuefta, i . - .; ; > 
Repartaíé^critreDltei'yíus'legionei ;::,:'i 
AelloslasIlènas:,à^lias-cònjuncidnes.' .'i 

Q .iLXXIIL· 
Ug;!.jjèrriras defòlda las ícírpicntésV ' ,,,, 

,. *^ Porque fuscuitas le diviertan'i!cria_;í' 
Y chiqui'taSjque'apenas tienen dientes,^: ,' 
Muy fieras ambas ,:una, y otra Hafpya: 
A Tyciq i y à Ixion i ficmpre dolientesy; '• 
Hilashace,yàceíl:òslàsembia; ' : .' 
PyàDireleechabauríasíòletas, ' 
Y èl andaba con bata, y en pernctas.:. . ." 

Qg ' LXXIV; 
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A LXXiy. 
r;Sieiliaà contarterieftprtieeílò -- r;; 

Caminè poç.mi.Yiaircicryatía,: .• ' n 
,Y al oírte llorar en el eongrefloj : 
Aunque fínordeii, hicçe.ftearribacla, •.• 
Curaçtnc qúiero ahoraj ddahçtfíctt. -• , 
YBuzoponcrfiiïà rtiíijomadà, , J: 
Bufcg'tulà noticia mas difuíà. 
Que à reíollar mé VGJ à Siracuíà,. ; 

C LXXVI ' 
Eles fineíperar àínasrazoncsi ! . 

N | defpeçliríè; del ceruleò hermano, 
Hecha una íier|)e monta los dragones,. , 
Que firmes'trotàn cl iizul pantano. ; o , . 
.Apenas deícubriò los torreonéSi' 
Que ennol?lecen clfuelo Siciliario, • 
Entre el llanro del'àgua de fu.cielo :. 
Rayos del maldicionfes càen al íueIo:.v , / „ 

O LXXVI. 
Tierra;iníà;me, vilj y fementidàj . 

S n̂'Cjucíun biiéy j ni un arado yà me cucfte, 
Pues,no fuifte à mi ihduftria agradecidà, ' 
Pelona he de fembrar en ti una pefte: 
El hambre íolo en ti tendra cabida, 
Y humildcpido al Jupiter cclclle, • 
Que pues contra tu dueno ingrata pecas. 

Tus muchos granos te los jiaga fecas. 
LXXVII. 

a^Tovj\(pEcma ^^ 
L LXX\aii 

À loçuraidétcampoJlàmc» àjuició^), • J Jí^^ 
De la isla defticrra él Abundàticia, ' • 
Haragan el Regalo puíòà oficio,'... 
Yà laEíçaíèzle.íàbricQunaeftància, •; 
En tu contorno nadai HaBrà propicio,;. • 
Solo el enterrador tendra garianciay 
No de quantios Trinacria hombres procrcay 
Dexarè algunò,que eípigado íèa.-

T LXXVIII. 
AntoS bucyes no mata un obligado, 

Quantos Ceres deílruye con horroresj 
Para eípinas, deciu con enfado. 
Los guíànos te baílan aradores: 
Dana elmoholàsrejíisdel·aràdò,- •;: 

T ••/^">-'í-,U.->-"' _ Oda de negro íè viftio la Dioíà, 
Que en las blancas no arguye fentimicnto. 
Con lo opuefto la cara mas herinoíà, 
Trifte fuele miraifèjque es contento. 
La bayeta, que ocupc tcnebroíà 
Las paredes mandò^ y el pavimento, 
Y como en las tinieblas la imagina, 

.Palpandolas bufcaba à Proícrpina. 

0 ^ 2 LXXX. 
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S txxx:/; 
Ube, dixo «na noche entre íu Uanto^ ' 

A confolarmc hija del infierno, 
y prefente la mira con eípanto, 
Siao fuèchaíco,qne lé diò íuyernoi :; 
A detenerkíparròjo dèí manta, r-' 
Que como èra de humo, eftaba ticrnò; 
Y dando untrueno de muy mal pebetcy 
Por cl aire fe fiiè, coino un cphcie.: - " 

v': F IN...::' 

LA 

y^f ee ..t^.-.A.-.-..-.:.. 

53> 
LA PROSERPINA. 

POEMA HEROIGO ' 
JOCOSERIO. 

i\RGUMENTO DUODECIMO, 

j f^ SaUjaSaturnoleacon/eja^ 
Que d JoVe hufque enfu e/irellciào afsientOi 
T ella fi dòcil de fil emjocejaj 
Tenn^aguijaelcurroporel'iJíefito, 
CorridoJoy>cde/uju/iaquexíi 
Sacar manda À/li hija deltormentoj 
Como elarneos no e/lèn terfosfus dientesi 
Manchados de fus ^omos pejiilentes. 

CANTO DUODECIMO. 

A I. 
Su dolor cl llanto de continò 

(Aunque amargo manjar) es alimencòj 
Por las mexillas abrc fu catníno, 
Y por cau«e florido cae violento. 
Tocas vcftida de groíèro lino, 
Defgrenada en fu lobrego apoícnto. 
No hai mas agua de cara en íii cjuebranto^ 
Ni en fu pelo mas ondas^cjüe íu llanto. 

II. 
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F , Í L • 

íngcn éftàr los Dioíès afligicíos. 
Que deí rapaz Pluton fueron agçntes, 
Y cabizbaxos tpdos j y amarridos 
A vifítarJa parrèn diiigenrcs. v 
Retumba el atrío con íònanrcs ruidos 
De los coches, que tiran obedientes 
Hippocampos, Délphincs, y Leones, 
Gifnes, Caballòs, Linces, y Paboncs. 

P , III. 
Alpando lastinieblas con Ins manos, 

Y los paílòs con aire íuípendidos, 
Obícuros vàn los Dioíès íòberanos. 
Por la npche delucos denegridos. 
Parcciòlcs, que eílaban yà cercanosj 
Y todos íc meíuran compungídos, 
Y alca la voz, y la rodjlla baxa 
EI peíàmc le dàn à una tina ja. 

L IV. 
Os ayes eíèucharon muy traíèros, 

Confundiendo fu alteza à maldiciones. 
Pues lòn para íus males los primeroSj 
Y íègundas.fus nialas intenciones.-
La vircud, fi arrojafteis embuíieros 
AI infíerno entre Eíphinges ;y Pythoncs 
Vucftras culpas, Gigantes de mas brazos 
•Del ciclo os ccharàn à puntiliazos. 

V. 
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V y. 

P 

F 

Ucftro Gefe cl mandon, Jóve-mi hermano, 
ÍEn què río tan negra culpa lavaí 
Vender íii propria hija por fu manOj 
Y de un negro bozal hacerla eíclava. 
Quien lo ceiefte manda íòbcrano, 
Y los Dioíès conftruye, ò los acaba. 
Por tencr al Demonio mas propicio, • 
Una hija le ofiece en íàcriíïcio? 

Or Dioíès os téndràn dè tres al quartó. 
Si tcneis la codicia por amiga, 
Y os cogeràn à todos al efparto, 
Como en k plata ós pongan poca liga. 
Si a. la madre^guiò fíempire lu parto, 
Dioíà mi parto lo ccleíle figa, 
Como vendida al trifte centro baxa. 
Si vinculada al cielofúè mi alhaja? 

VIL 
Uera,.digo,,deNcmeíisagcno 

La maldad enfrenàr de eftos bribònes? : 
Y íí cl rigpf no baíla de fu freno, 
Mandarlos por fus proprios cabezenes.' . 
Copio huyò la jufticia lo terreno,.. '.:\ . 
Y habita los celeílcsartefijnes,;' ' 
Temen la caftidad,qué haga otro tanco, f 
Y la arrojan al reino del cípanto. 

VIIL 
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S VIÏI. 
Ajados, qual vcntofas, los zapatos; 

,Y la barba^nudadà en la pretina. 
Con eftangurria, romadizo, y flatos 
Al eftrado Saturno íè avecina. 
Hi ja, eftos fon (vocea) malos tratos, 
Levancenme fiquieiTíi'una cortina. 
Que vivir eftrellado yà lo apruebo. 
Mas no morir àísi, no fiendo huevo; 

Ija, hacia donde eftàs ? habla,dà un grito; 
Que norce fixo íèguirè tu accento. 
Si laxa (por cogerme en el garlito) 
Trafte no impide, ò eícalon mi intento.; 
Es Noruega , o Sicilià efte diílrito, 
Arda un candil fiquiera en tu apoíènto. 
Que tambien llore duelos poco à poco, 
. Y acompàne íos tuyos con íu moco. 

A . ^' . . " 

L padre traxp por la mano afido, 
Y Lazarillo junto à sí lo fienta, . 
Y el lagrimòn mas grandc ̂  y el gemidò 
ConelGàrino paternal íè aumenta. 
Maldice à Jove;, que Auftro fèmentido; ' 
Nublando el Sol; de Proícrpina afi-enta, 
Y entre las nieblas vivo lo amortaja, 
Rapandolcfus lucGs à navaja. 

XI. 
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N xi. 
Unca ceíïàjaunque baxo fu gemido. 

Però à veces bufò tan horrorola. 
Que acoíàdo no toro tal bramido. 
Ni la tigre fin hijos diò rabio/à. 
Yo he de tener por yerno un deshambrido^-
Que íl al prado mi liija íàíc hermoíàj, 
Tres de caballos tiren de íïi aísiento, 
Quando catorce lo confíguen ciento? 

S XII. 
Obre negro tiznado à un diablo iníànq" 

Ha de llamar el gran Saturno nietOj, 
Que fi le beíà como tal la mano, 
Sucia la dexc fií infernal refpeto: 
Qiie à mi hija las nochcs de vcranp 
Baxar al rio negarà indiícreto, 
Y al paííço (por ícr contra cl Demonio) 
Del Angcl, de San Blas, y San Antonio. 

S XIII.^ 
I quando aflige un Dios à un deCdicIíadoj;' 

Otro Dios tutelar baxa del cicló. 
Con tus prolixas canas à mi lado. 
He de quedar vengada de mi duela 
Vulcano contra Troya conjuradq, 
A los Phrygios Apolo dà confuelo, > 
Y Venus desbarata el importuno 
Odio mortal de la indignada Juno. 

Rr XIV. 
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J _ ^ O comen eftos Dioíès tales quaíes, 
Y la mel·life.ponc al medio dia? 
Pues arranquèmos, por vengaï mis-males. 
El Botris, Artemiíà, ò Ambrosia. 
Por efta hierba viven immortalesj 
Mas deftruída por mi mano impia, . 
Si comen otras coías por íïis daííos. 
Se volyçràn en tierra a pocos afios. 

Q XV. ^ 
üien con las tierras fuè tan abundante 
'^ El hambre ha de fubir hafta los cielosj 

Y quando acà la efplendidèz e/pantc. 
Que allà à los Dioíès íè los papen duclos. 
A la Dioíà j que ahora rozagante 
Rubios encreípa íiis lucientes peles, 
Sus pompas la vcjez volverà vanas, ; 
Y fu largueza medità por canas. 

H XVL 
Ija, querida Ce res,. valga flema. 

Pues te la preftare , íino la tienes. 
Por íèguir contra Jove yo mi tema, . 
Seguí de. la fortuna los vaivenes. 
Quien al cielo eícupiò, dice cl problema. 
Que en fî  ícmblante efculpe fus defdenes. 
Si à la vecina Luna es vano intento. 
Què fcrà à Jove en fu eftrejlado afsicnto? 

..^ - _ XVII. 

CAü^OTiUOT^EClMO, 545 

V XVÍL 

Algante las ródillas, no las marios. 
Mas quelíiis nerviós puedcn íïis dobleccí. 
Con humildad íè vencen íòberanos. 
Que con la fuerça > niíía, pocas veces':' 
Muda tus pcníàmientos,que íbn vanos. 
No íèa mas el ruídojque las nueces; 
La mano,que à vengança te provoca. 
EI cuchilio la corte de tu boca. 

E XVIII. 

S cl numero fiete mi apoíènto, '• 
El Planeta al Olympo mas cercano; • 
Dondc los Dioíès, pordivertimientoy : 
En las nochcs íè juntan del verano. 
En el írcícos murmuran, que es contcntoy ; 
Del que cmpufía elTrifulcoíctbcranoy.r· •' 
Y fi en cl, cielo el interès la vicià, •: • ' ' 
Alliíc)lorcíàbchaccrjufi;icia. '• » 

C xix.: a '""'• 

Onraronmc·,^que Jove arrepcntido' j',^ 
Del error con fu bija fe' lamenta, • . ' í 
Pues cavo en la codicia furaergido, ' ' 
Yyàfucio,deípueseayòenLTcucnta."•-'>- • 
Falcar àDios, àpadrc,y.biennacido ;;' •• 
Triplicado el deíico le atormenta,. 
Y vèrarderlojuftocnclinfïerno -
Lehacc mal viíòpara.fugobicrno. • 

Kiz XX: 
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S xx, 
I tu al cielo te fubes afligida; 

Larga tu cbla por moftrar tu ducloy 
Sin que nadic la lleve foftenida, 
Como el Boreas iràs barriendo el cield.; 
Con lagrimas ablanda empcdernida. 
La Mageftad j y pidele conílielo; 
Si èl te la vuelve, te prometo extraíio 
Un remedio,<juc fuelde todo el dano. 

A XXI. 
Dics, hi ja, pues temo, mi tardança 

Que culpen como en otras ocafioncs, 
y porquc el tiempo quiere haccr mudança," 
ÍY yà me lo predicen mis canciones. 
La tormenta con agua fe abonança. 
Si azota el mar erguídos farallones. 
Del cielo el llanto fu furor humilia, 
Y maníb befa la encorvada orilla. 

D XXII. 

Ixo, y el viejo, como tal machucho, 
Deslizandofc fuè por los faloncs. 
Que es el tiempo Saturno, y anda muchd, 
Y alas, no gota, lleva en los taloncs. 
Yà mi padre fe fuè, pues no le efcucho, 
Dice, y rumiandò íba lus razoneà, 
Y aunque amargo, el remcdio mas le aflijaj 
Tra^ò la purga , por cobrar la hi ja. • 

XXffl. 

A. 

E. 

CJS^TO TíUODECIMO, ^47 
XXm. V '; 

^_^Ntes que el Sol íàlieílè cl ótro dia, j . 
Manda enfillar creftados fus friíbnes, \ 
y à la Olympica Corte íè partia. 
Con bien pocas, por cierto, prcVériciones. 
Ligero el carro à Jfuno dividia, 
Partiendo à latigazos los dragones, 
Y al mirar, qüc de arriba cae la eítama, • 
Que erta el mar por el ciclo el vulgo clama; 

- ' XXIV. 
^Ntrò arraftrando lutos por el cielo, 
Incierta, y vagaroíà la meléna, , 
Y cometa la cola por el fuelò, 
AI coronado Rey ie causo pena. 
Por quien (le dicc) hermana, tanto duclo? 
Qiiic-n de tu compoftura te enagena? 
Porque vivicndo Jove el abíblúto, 
O te falta razon,© íbbra luto. 

Q XXV.- ' . " 

Ue no olvidcs la leche,quc mamaílc, 
*^ Aunque del íàcro Olympo te ves ducíío? 

Con el olor de cl alma te quedarte^ 
Sin encubrir el que nacifte isleiio. 
De una hija íòbrinajquc engendraftc 
Los infortunios miras tan riíucíío? 
Ver no fienrcs de duelos mi retablo. 
Ni que à tu hija íc la lleveíl Diablo? 

XXVI, 
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D XXVI: 

E tres i^untas la. eípada culebrina ; 
De què, te Çrve en la robufta ma^Oj 
EI Ave, que por marca la jlumina, 
Cprielmefecitjquçgiayò.VuIcano^; . , 
Si cu eípiritu imbele la afeminaj; 
Y perezoíà eftà contra un Tyrano, 
Que no vale, con çodo aqueliarriícOj 
Las òrejas del. tal llenas de ciíco. 

XXVII. 
fS mas de un pobre diablo cl Dios del Letéj 

Dios falíòjque en.Io obrcuro folo pafla, 
Qiie fi le nombràn Jove es por juguete, ^ 
O como negro , que ha nàcido en. caíà? 
Un Dios^que de una barca con el.fletc, . 
Se mvinçieneconmefabiençfcaífa,., : • 
Qtie del Coçytó alquila la rivera :. 
A una, y otra infelice làvandera? 

N XXVIII. 

Egro vuicre ̂  vora.z íèpuI.tUrero -̂
Que de lacirne mücrta íàcd xugo> 
Y poï no laperder.depaftelero, . • 
El oficio íciezitambicnleplugó. .; ' 
HombreVil, quederpucsde çarniccro 
Exercita el oficio de verdueo. 
Y en fer ctèrno ticne el fcmcntido 
Pena mayor., infierno mas crecido. 

XXIX. 

A. 
CAüscroimmEúMo. 34̂  

XXIX. •; 
^__Ndèmos, feííor Jupiter, à buerías, ' : 
LosmioSjtambientuyosfonborrones, . :' 
Pague cl picarò Dics con las íerenas, 
Y burlados íè queden los burlones. 
EícaledelBarathrolasalmenas, : ' . 
Mi Proferpina vuele à tus regiones, ' 
Pues las íòmbras alli cienen íü aísiento, 
Dexe en prendas la íombrrij y mida el viento. 

XXX. - , 
_j_As en bellcza^quc enDcidad divina, ; 

Rendir lograftes à tu hermana Ceres, 
Ni un par de. guantes,ni una palatina j 
Ni un papel te ba coftado de alfileresr 
Si con otra gartaftesrnenos fina, / 
Llovido cl oro para tus placcres. 
Solo en paga te pidcn mis amores. 
Que losyerrosiquebiciftefcnor dores; . . 

L XXXL 
Os apodos, que di6la hermana Cercs -̂.. _ 

La còlera encendidaen.losaprictos, : ' 
Nuncatecícandalicesfilos vicres, • ' 
Que dirados rctoíian en tus nietos: -
Ni que juren los hombrcs , y mugcres, -
Y entcnces nos .vcrcmos todos priecos, 
Que de qucmados viencn por el padre, 
Y dclbipa ccrEoncs por la madre. 

XXXII. 
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E XXXII. 

S elEílygiò Dios mi hermano enter d, 
Y nxas queiEllygio Dios es fer mi hermano^-
Aunque menor , mayor eh el dincio, 
Y en un Reino mas grande íòberano. 
Si logràra fer yo cafamentero, . 
No logràra Proíèrpina otra mano; 
Quien las coíàs prudente aísi regula, 
Como podrà la boda dar por nulai 

D XXXIII. 

E muchos Habitada es la Noruega; 
Sin que latierra obícura caufe horroresi 
Si al principio del ruído fe rcniega. 
No cftàn fin vecindad los herradores: 
En marèas Madrid toda íè anega, 
Y cTuílan de Cu. hedor muchos feiíorcs·, 
No fín Reina quedarà Eftygio el muro. 
Por hediondo, ruidoíb, y por obícuro. 

E XXXIV. 
L que và al horpical el primer dia, 

Lc dàn alçun difgufto fus liedores, . 
Quien por vecino tietie un chirimia, 
Duerme alíòn de íus dedos taííidores: 
Alta en mis dulecs exes la harmonia. 
Por continua eníòrdcce fus primorcs. 
Lo guftoíò à mi vèr, y lo importuno. 
En Ccndo continuado todo es uno. 

XXXV. 
' — • " ^ ' · 

P x x x v . ;• 

EromuchòmepeíàturcípeíítOi ''••'• 
Pues que todo me inclina compaísiyoj 
En efte caíò depondrè lo tcAo^ 
Pues en otra me vifte genitivo. 
Un remedio pretendo darte eleóto, -
Que le quitea tu mal lo executivo, 
y è à mi botica, y come allà à tus íòlas 
Uncias quatro de grana en amapolas. - • ''• 

B xxxvi; " 1: 

Axa deípues al íitio lamentable, 
Donde la Eftygia la defdicha eílanca; 
Y aunquc todo lo encucntres miferablĉ .̂ 
Hallaràsparat!lapuertafi-ancaj- ' •' 
Del verdc viejo el barco dcleíhablc ' 
Te paííàrà fin que te cuefte blanca; 
Sabc fi defdeííò tu hija aufterà, : V 
Quando de Priego no, la Eftygia pera; 

S XXXVII. 
Idcfiïsfturasnocomiògoloíàj . 

El aire fuperior fil roftro baííe, • , ' • > . 
Nueva la luz la repreíènre hermòíà, 
Aunque à los ojos al principio daííe: 
Però dcbcs'guarda rla cuidadoíà, 
Tcmiendo refibiada, que te engaíiey 
Y que hallandoíè íola los imbiernos, 
A calenrarfe baxe à Ics infiernos. 

Ss XXXVIII. 
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A XXXVIII. 

Montar vuelvc Geres íïis dragones î 
Que trafijíidos, flacos, macilentos, 
Royendo de ambrosia únos grariçones. 
Que íòbraioH al Tauró, eftàn contentos.' 
Yà del Olympo dexa los íàlones. 
Precipitada baxa por los vientos, 
Y las beftias no fienten cl trabajo. 
Por íèr Uano el camino,y cueftaabaxd; 

A XXXIX. 

El entrar de la Eftygia en el diftrito, 
Peftilencial extraíían fu terreno, 
Y jadeando las fierpes, por poquito 
No rcbicnta cl cxtraiío fu veneno. 
Ceres marcada del hedor maldito 
La rienda afloxa de uno , y otro ficno^ 
Y el tiro, que yà temé el acicate, ' 
Tiende las créftàs, y las alas baté. 

D XI. 

E la otra parte del Eftygio vadó. 
Por el aire vcloz paísò la Dioíà_, 
Obfervala Charon todo paírnàdo, 
Y la barca la orilla rae ccioía: 
Dexò el Elyfio por el dicftro lado, 
Exalacioh corriendolumirioía. 
Por los Siculós Manes vucla ufònay 
Sin que conozcan Tu Deidad Sicana. 

s ^ ^ 

XLI. 
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S XLI. 
I filera mi Mecenas Siciliano, 

Lograba la ocafiori mas cxcelente. 
Pues al paííb íàlia el Rey Sicano, 
Y tanto resio Siculo aícendiente. 
Cancaba glorias del valor anciano, 
Y adivinaba la futura gente, 
Y eícogiendo íïi íàngre como en peras; 
La ponia por aftro en las eípheras. 

P XLII. 
Ero vamos de paílb yo, y la Dioíà, 

A dàr fin à ííis males, y à mi cuentoj 
Si por cobrar íu híja no repoíà, 
Yo no repoíò por cobrar halientoV 
La caíà de Plutón mira cípantoíà. 
Que íòberbia íè eípacia por el viento; 
Yporque el tiempo cl muro no dcrribé 
Templado al fuego lo elevo el Calybe.. 

B XLIII. ' ' 

Arba roja en lugar de barba cana 
Coííàrio en llamas Ja rodea el fuego, 
FoíTo del Lcthe la coxriente iníàna. 
Negra fíerpc íè cnroíca fin íòísiego; 
Abrio Mcgera al ruido una ventana, 
Preguntando, quien và ? tengaíè luegoï • 
Y à fu boca de fuego, de horror llena. 
Aplico el ícrpentin de fu melcna: 

Ss2 XLIV; 
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N 5CL1V. 
O temeroíà fuè à pulíàr k ptièrta^ . ; 

Y Olympicas uíàndo monerias. 
Con eí amago la configue abierta, 
Refiftiendo renaz à otras porfías. 
Su Mageftad àl punto deícubierta'; 
Manda Plutorij que eftè fin cclofias. 
Jove por Jove, cueíle lo que cuefte, 
Imite el negro al Jupiter celefte. : 

E XLV. 
N el zagüan à la primer entrada 

Dando gritos fe oían los Lamentos-, 
Con una cara eftàn mal agéftada 
Ijugando los d olores à los cientos: 
La Congoxa íè mira traííidadaj 
Dificilçs volvicndo los halientos. 
Los Achaques j de medicos con crctaŝ  
AmariJIas veílian las mucctas. 

C XLVL 
Orva fe puíbla Vejèz preícntc,' • 

Mucho mas j que íus guftos, arrugada; 
El Miedo, que và huycndo de la gente, 
iTan pequefiicojqué parece.nada. . 
Corta Ja ufía, però largo el diente. 
Por no maícar, y por eftàr mafcadaj' 
En uno difcurricndo j y on-o iníukoy 
Deícubre el Hambre macilento eJf vuko. 

XLVII. 

ilL 

A xLvn. 
La Neceísidad, que és líorroroíài.I 

Pues de lierege esíu cara infamCj-y neciay 
Tan puerca,que la coíà mas forço/à; • 
Nombre tal, por veniríe bien, aprecid; 
La Pobreza importuna jyco'chambroíay 
Que à SI miíma íè eníàda, y íè ddíprecia. 
De caldo de alquitran cicrto diablillo, 
Juntas la íòpa echaba en un dóínilloj'. •. 

E XLVIII. 
N el infierno viò la Mucrte clada. 

No tanco fuego yà calor le preftay 
Y al Sucno, que Ic fírvc de almehdrada.. 
EI ruido^que à los otros les molcíla: 
Hcrmanos íòn : parece eftà vaciada 
Por un mplde la una, y la otra cefta, r 
Mas entre íus dos cuerpos me hago cargo/ 
Que tiene cl de la Muerce mas dclargo. i 

L XLIX.' 
A fer,vienteiL·üxuria.arreboïadai·"i i • -'. 

Los íepulciros abfiaxon fudores^ • • 
No fu naríz eftrena regalada •. 
La tierra^que la comen íiis amores;. - -- ^ 
La Pelje íè miro toda abraflàda,;. i : 
Y quemadosfuspanosinteriores,. : . ' 
Todos la huyen, nadie íè le llega, . . 
Y ella tranípoíà à todos íè la pega, ' -•. • 
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E .i L . / ' 
Nfrcrite. eftàlà Guerra, muy rompidai 

Largos le cuelgan!, y crecidos pechosĴ  
Que mama el Aílèncilb fín medida, 
Y dexà ííis deícos íàtisfechos. .: : i , 
DeíuegraslaDiícordiaeftàcenida,' -•. 
Y íèllado el papel guarda fus hechos. 
De fus carnes íè cebàn como viles 
EícribanòSj Góníultos, y Alguacilcs;' 

D U. 
E un gran olmo de ramas tan anoíàS;j 

Que con el fitio apuefta cternidades, . 
A las liojas íc pegan mal frondofàs. 
De vanos íuenos varias calidades. 
Peíàdillas deícienden laftimoíàs, 
Sucnan las damas feas fus beldades, 
Sucíía el ríco rjobado fu cheíòro, 
Y fuena el pobre,que lo coge el toro. 

S LII. 
Cyla dos fornias, ambas afquerofis, 

Y tres la Efphinge muertra bachillcra, 
Cicn manos los Gigantes pelambrofas, 
Y el Gorgoiaio candil una mechera. . 
Tres frences GeriOn mueve efpaciofis, 
Amphyfibena doble la mòllera, . 
La vil turba la hydra en fus gargantas, 
Y el ílielo los bimembres con fus plantas. 

LIII. 

P LIII. 
Or entre tódos fe paísò la Etíòi&j , • ~];^ 

Y fín pavor kdentro íè cncarnina,; • :':'. 
Viendo,que à pie íè aleja preíuroíài 
Medroíò el tiro de temor íè orina. 
Mas en cbiímes, que en llamas pavoroíà, ' 
Ardetodapeílifcraoficinai -
Y tanpalpables las tinieblas íientc. 
Que el puíiollena del eípeílb ambientc; 

Ue piíà, diícurrio, la Regia eílancia, 
^^ Pues para confundir otros olores 

Las paftillas de arufrc en abundància 
Queman à toda priíà múnidores. 
Funda en la obra toda íïi jaótancia, 
Vcntanas màndò abrir, y miradores, 
Y para ver, íi aísimàs claro.queda-
En fu cuíio cònfultan la moneda, 

L LV. 
líà, íi bien diípueíla, es lafacliada, 

Dorico el orden guarda ííi eítruilura,; 
Y la íïrmeza cobra intercíïàda, ' 
Quanto al fòllage le uíurpò fu hechura. 
Mucho cftudio íiiílcntàiatigada,. 
Quçen fus hierios la obra le aíTègura^ ' - -
Hecha de los Cycoples con el arte, 
Donde nunca cl del Diablo tuvo partc. 

LVI. 



Avonada db ne^ro fcl hicrro duro j . : -
(Algun íipari lo.llama' allà eti la.eíphera)' 
Trepa encoluhas elivkciò obícuro, * 
Y yà fu finia vifta deíèípera: -
Npgro el jafpe levhnta clyaneho muroy 
Lapizarra en el íueloxeverbera,:.: .' 
Que cuidan los demónios meridianos 
Deregarlò con tinta Jos veranos. ; ' 

V LVII. } , 

Ifte nègro GKàról uri gabínete. 
Que la Dioía por verlo íè deíòja. 
Dos fiUàsde.azabache.yy unbufcté 
De cbano, que' tihieblas de sí arroja; • -
La tintura del lóbrego tapete ". 
Dos veces el campechc la remoja. 
Elficial,.queà las dos Deidades,cubrc; 
De alas de cuervos es por mas lúgubre^ 

L LVIIÍ. 
Levadodelamanodeíueípoíà , " 

A recibirla baxa cl Dios de Averno, 
La mano le pidiò toda llorofa;. 
Humilde todo íè inclinaba el yerno. 
De íuegra ÇèresTe viftiò furioíà, 
Y deípreGiatídolo-humillado,. y ticrno; 
La vifta en otra parte atenta fixa,' ' 
Sin atcnder al ycrno^ni à la hija.: • LIX. 
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L LIX 
As Furias còn cl roftro muy íèrencr • ' : 

Tambien la manopiden f everèntes, . r 
Mas ella la cícondíò dentro del íènb, 
Temiendo no la piquen íiïs icrpiences; 
BuenoeílàyReinasmias;.yàlobueno;': i 
Yo be venidojeiitrc juftos í,-ycreycntes. . 
A quicarté à rtii hi jade tu lado, • 
Y à ella à íàcarle el alma de pecado; . 

M . ' x x : • • • •_ : • : 

I hermano de los cielos el Monarcbaj; • 
Y del Congo inferior, Pluton obíceno, 
Queíignadodelciícocpnlamarcai, •••.. 
En tenencia te ha dado cfte terrcno: • . • 
Manda, fin que lo impida?Eíphihge,c) Parcâ ^ 
Sacaríühijadetuobícuroíènoi' . 
Si con íu bpca no mordiò peqúena . 
Regada de Acheron, guinda-j ò cermcnaV 

P LXI. 
Orlas tercianas jdicè, de efte lago,-

Donde fuè el frio íièmprc peftilentc>. ' 
Lcpedí.con rigor , y con alhagò. 
Que en íiis frutas jamàs hincaíè el dientc: 
Por ventura de tantO; bien preíàgo , 
Me mantuve en mi tema inipertinente, • 
Pues yà por ella logro, ennrc otras coíàs; 
Dormir íòlo en eftancias tan fogoíàs. 

Te LXIL 
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L LXII. 
A mano dèxaj que rccibeGeres, 

Y pues me llevo lojque mal íc ganaj 
Librarelè fu dote ,.y alfiléres 
En lo mas bien parado de mi aduana; . 
Dotes cengo para otras mil mugeresi%;; 
Ninguna fituacion les íàldrà vana, -
Que cienen-i y tendràn todafu vida 
Los juros en mi infierno í u c a b i d a . . . . 

T-

A LXIII. 
Scalaphò ún niúchachò eomo un'pinò,' 

Que entre los mas íàbidos hace raya, .' 
Pues ç^ntrucha la gerga tah-Iadino, 
Que la: eníèna à los picaros de playd; 
Eh las orillas íè crio vecino 
De íu padre Acheronte, y dando vaya 
Al alma del Gitano mas aftuto, 
t e hace pagar dos vecçs el tributo. 

LXIV. 
Çeces habla, y la ílamò còmadré, 

Uzeddeponga tan zafíudo brio, 
Y hai quicn efcriba, que es la tal fuinadrcj 
Mas èl íòlo corioce la del rio. 
Proferpina, aurfque el dicho no le quadrCj 
Desfiuta quanto puede el íèííorío. 
Con los dientes deshizo una granada, 
Porque la viò en íu imperio coronada. -
: • : . LXV. 

A 
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U Lxv. : 
Na tarde en la rueda de navajas,:' • ']} 

Que de Ixion deícubre lú coftillas, 
Mondò dos pcras, y las hizo rajas, 
: Y al inftante íe dicron íèguidillas. ; 
Viendo,que pcine íus polturas baxas^ 
Y íè và como fuclen las canilias, 
Àpclò de un metnbrillo al abftringentc, 
Queàcorta elfluxo lo que alarga el dientc. I 

Q txvi:" 
Uantos pudo el infierno malos tratos, 
^ - E inventar tu maldad caftigos pudo^ 

Oy me íàlen, diablilloj bien baratos, /• > . 
Pues logro , que nò quedes yà viudo: 
Penen los dos, puesfuerbn mentccatosy " i 
De íïi hierro el dolorïiifianàgudo; .' [ 
Que fi el uno delòtró no íè cícapa, 
Ambos tendràn iníïerno con íblapa;.. 

H LXVII. 
Echa Ceres íèpuíb un bafiliíco; -'. • 

Mas fíerpé eftà, quelas que al carro domà,;" 
Quanto mira cruel, lleva à barriícoj 
Es el yerrio con ella una paloma. . 
Uno dando al íbplon, y otro pellizco . ' 
De agua Phlegethoncina un vaíò toma^ ^ • 
Y para hacerio buho de alli à un rato, 
Primero le hizo la cabeza un pato. . i 

" T t i LXVIII. 
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E LXVIII. 
L pelo ,'como; diceh j crio plumai,; 

La pluma erí el mollcdocriò alas, • 
Tiricia el ojo , que amarillo abruma'y 
Con quien Jas cu,èrvas fíempre anden à maías: 
Porque lo raeionàl mas íe coníumaj, -
Las corvas paílàtivà uíías como balas, 
Lanarizaguilena,y:elliocico, •:•.•. t 
En las cuentas, quedà,^qüedan por pico; • 

N LXIX;' 
O yà camina à pie, con eípolones 

Monta el aire ala brida jy. la gineta,-
Pena ca,uía quien antesalègrònes,' ; .: 
iY à mal ííi voz aziàga fe interpreta: 
Mas yà j por dar peíàr à los mirones. 
En el plumado Garnachqn í^ eípeta, ' 
jYdeFiícalarmadòjdandoe'nojos, . ' 
Con íu vara en los pies íc puíò antojos; 

H .LXX.: ;• 

Aciendole à la íuegra corteíïa i 
Plutonlamanoagarradefueípoíà;. ; . 
Mas con gota coral, y alferecia, . . 
Sin fèntido en el fuelo eftà la Dioíà; 
'Jupiter, clama (el rato, que no heria). 
Ariendeàmi Deidad ignominioíà, ••••-••• 
Y (por íi Ja miraba el Soberano) 
A herir volyia con el pie:, y. la mano. : 

• LXXL 
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LXXI. 
_Evuelveníè en el cielo los Parientes, v. 

Y el Tonante íè vido un poco prieto. 
Que yà con voces altas iníòlcntes 
Al íltio le perdian el reípcto.. 
Los talares à Hermes diligerites 
Manda calçar en el talon inquieto,' 
Y fi en roícas la infignia le embaraza; 
QLIC la amaíïèn diíponga en una hogazaV 

Lxxn. 
I Axa j y dile à Pluton como cS mi mente '̂ 

Qiie feis mcfes del ano Proferpina 
Alegre, ò trifte en el infierno cucnte, 
Y otros íèis de fu madre fca vecina. 
Qiialquiera de los dos, què íè lamentc 
Por ignorància lo tendra íiipina; 
No sè quien de los dos mas ííicrte entabla '̂ 
Si quien íè defmugera, ò deíènidiablaj 

L LXXin. 
A vefte à la ligera j y el viage ' 

Sepone,y executacomo unrrueno; -
Era tan crudo còmo el tiempo el trage. 
De un lienço para el mucho calor bucno: 
Pone al fòmbrero alado fu plumage. 
Del aire cfpucla, fi del calor fi-cno, ' -
Con alas quatrofu.cabezaabrurria, 
Dc.fieltro las dos'íon,las dos-depluma.- -

LXXIV. 
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A LXXIV. 
Lmedió dia llega à los íàlones 

Del Sol > que come fiempre en cafa agena, 
Biícocho encuentra íòlo, y chicharrones. 
Que efto, por manteneí? el cóche, cena, 
À pechugas le fabe^ y à roícòhes, . 
;Y de pa ja, ò de heno el pancho Uena, ' 
Y aprecandole al viento los Ijares, 
Le clava à martillece los calates. 

D .LXXV. 
Os y incdia fei'ian de la tardè. 

De fil Mucftra el eftilo aísi lo mientc. 
Por lo jnucho, que fiïda, y el Sol arde. 
Que eftà diícurrc en tierra muy caliente. 
Pliiton de fijs tinieblas hizo alardc," 
Yàbuenasnoches queda derepentCj 
Farólla obícuridad le aviíà cíerto, 
Quc.cftà vecino el deíèado puerto,. 

P LXXVI. 
líàndo và las íòmbras del infierno 

Por fiícios, y aíqueroíòs muladares; 
Aquí queman, oliendo, dice cuerno, 
Y es que íè chamufcaban los talares. ' 
Diò un tropezon, que en mcdio del Avernò 
Vèr ellrellas Ic hizo à centenares. 
No hai quien íaque una luz, dice mobino, 
Yàfil vozTifiphone enciende un pino. p; 

LXXVII. 
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B LXXVII. 

Ucnas noches les dice à fiïs Pariçntes, 
Saluda à Dite, y à una, y otra dama, 
Tiendc en íèfíal de paz las dos íèrpientes . 
En arco verdinegro Iris de eícama. 
Dexèmosyà de kr impertinentes, • 
Que efte palo la paz, y quietud ama, 
Y fe atreve à meterla en los infiernos, 
Y entre fiiegras,que.cs mas ,̂ y entre fiïs yerrios. 

S LXXVIII. 
I el vivir à fiïs anchas nada piido. 

Del matrimonio haciendo chilindrína. 
Pues fiempre Dite fe moftrò corhudo, 
Y tambien muchas veces Piofiírpina: 
Qiie caíàdo feis meícs, íèis viudo. 
El Diablo paíTe, Jove determina, 
Y fil muger, que logre por cpnfiíelo 
Vida de infierno íèis, y íeis de cielo; 

E LXXIX. , 
L mozuelo diípufi) con fií labia, 

Qiie cumpla los decretes del primero, . 
(En regocijo vuclta yà la ràbia) • 
El negro Dite Jupiter tercero. 
A la madre, y la hi ja deíàgravia. 
De acompafíarlas íè oíreciò'eícudero, • 
Y à la mifma Lucina, à quien venera. 
Para íàcarla à luz, íèr fij partera. 

LXXX. 

'SLÍI 
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P LXXX. 
Ermice, gran fenor, que yà fuípcnda 

Mi bandurria de aquel duro alcòrnoquej 
Y recibc efta zupia por ofrènda, 
ÍDondc el bJanco íè mczcla con haloquc; -
Que en tus hcchos mi ardor,quando ie enciendaj, 
Porque ronco violin no los apoquc, :. 
Arrancaré del alto azul palacio 

., LadulcelyradelmclifluoTliracio: 

CON PRIVILEGIO; 

jEn MAÍ)R,ID : En caía de Franciíco del Hierrp-
AííodeM.Dccxxi. 
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